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TAYTUS 2:11

Titus 2:11

Yi n-ghi teyn bom ta Fiyini fi nin dyeyn
meyn atem a juna ni ngweyn i gvi si boesi
gheli ghi jim.

For the grace of God that brings salvation has
appeared to all men,

“bom ifu atem a juna ni Fiyini fi”

“For the grace of God”

A n-ghi bom iwo zi a Fiyini fi i ni toyni ifu I
atem a juna ta gheli ghibimini a Kilit n-lee gayn
kilitéynst, nchint inwa'ni zi a ghi fayti fe’ti a
2:1-10 na boyn# si na ghi.

It is because of what God has done in Grace that
the Cretan believers were Christians in the first
place; and that the holy life which has been
described in 2:1-10 is possible.

Yi n-ké’ na Fiyini fi na bé na, “ni iyeyni bom ta
yi ka’ a yi ni, ma fu ifu [ atem a juna n} ma bom
teyn!”

Itis as if God were saying, “Do this, because you
can do it; my Grace was given for this purpose!”

“n-gayn meyn”:(epiphainow), “si dyeynsi
gvist, si dyeyn a ndayn, si bayn atu” [Itani i
kfan:epiphany]

“hath appeared”:(epiphainow), “to show forth;
to display; to shine upon” [Eng:epiphany]

Atem a juna ni Fiyini fi no a jim nin ghi a
“idyeyn I fvist”, “idyéyn I ngen” n't Christ.
Atimli 3:4 nin I dwo a ki lu a si fayti si fé’t ifu I
atem a juna ni Fiyini f},”...ito'n} ni ikér) i Fiyini
fi  mboest ghesina i gviti gvi”.

The whole favor of God is manifested in the
“Epiphany”, the “Manifestation” of Christ. Verse
3:4 uses other words to describe the grace of
God, “... the kindness and love of God our Savior
appeared”.

[fu I atem a juna ni Fiyini f}, igdyn [ Christ nin
dyéyn si a nyin iwo I Kiliteynsi ni awo miyini a
li a. A nin ghi iwo ta yi gayn itug fi li } kfini
nchini si ghél.

The Grace of God, and the appearance of Christ,
distinguish Christianity Romans all religion. This
is a historical reality which changes men's lives.

Luk 1:78,79

Luke 1:78,79

Alze ni isuyn I Kolani-i I gha’ni-i ni fiyini fi
ghesinafi na ichfi-iyvi I na yéyni sal a ghesina
atu wu n-kip si ni téyn st fu ibayn si gheli ghi a
ghi n-du’ antéyni abe a fimni-a, aligst ikfi-a i
ba’si st anena

“Through the tender mercy of our God; whereby
the dayspring Romans on high hath visited us, to
give light to them that sit in darkness and in the
shadow of death, to guide our feet into the way of
peace. And the child grew...”
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Ifél I Gheli ntum11:22-24

Acts 11:22-24

22Gheli ghi bimini ghi na n-ghi a jelusalém #
yvi sa’gha kiim iwo nd yéyni i tum Banabas na
wu ndu a Antiyok.

22 Then news of these things came to the ears of
the church in Jerusalem, and they sent out
Barnabas to go as far as Antioch.

23. Wu ndu afu i yeyn ta Fiyini fi nin dyéyn
atem a juna st anena, wu na sanli né si a nan i
chwoti agena na ka anena a nin lz fi fag ti na
jumti ki Fiyini ni atem a anena a jima.

23 When he came and had seen the grace of God,
he was glad, and encouraged them all that with
purpose of heart they should continue with the
Lord.

24.Banabas vzi a ghi n-tsiynsi afu na n-ghi ki no
wul 1 jun faytt keli ibimi, ma wu luyn meyn ni
Ayvis a ywa’ni-a. Gheli bimi Fiyini bom gweyn,
dvi ki téyn.

24 For he was a good man, full of the Holy Spirit
and of faith. And a great many people were added
to the Lord.

Kolose 1:6

Colossians 1:6

Ntum ijup na yeyn nin yam ndd ki ilwé’ 1 jim a
mbzi, ni na awo a juna na gayn a nchinisi ni
gheli, agena fi lema ndu ki ni ast a. ntum i jug a
na yeyni anéyni

which has come to you, as it has also in all the
world, and is bringing forth fruit, as it is also among
you since the day you heard and knew the grace of
God in truth;

1Bita 5:12

1 Peter 5:12

A gamti Silas gamti ma ma nyati fipwa’li na
feynfi st zi.Wu n-ghi ki n6 wayn-ni { jun st
ibimi, ma kya na wu n-yvini-a. Ma nya’ti miwoli
na meyn si lumsi zi, si fi si dyeyn st zi na Fiyini
fi nin fayt? to’'ni ki no6 to’'ni ni zi. Yi timi # na to
ki téyn nter) atu itd’ni na ghayn.

By Silvanus, our faithful brother as | consider him, |
have written to you briefly, exhorting and testifying
that this is the true grace of God in which you
stand.

Ifeli i Gheli Ntum 13:43

Acts 13:43

A na ghi ta gheli gwosi si a ndo i nchiynti, gheli

Jusi jumti ndu ni Bl néyn Banabas, dvi ki teyn.

Anena na n-ghi néyn gheli itum ghi li ta ghi kast
ta ghi kasi meyn na si ghi kimi ta gheli Just. Bol

néyn Banabas i chwot? gheli na ghi na anena

lém ki lem mitem mi agena antéyn'i ito'ni ni
Fiyini fi.

Now when the congregation had broken up, many
of the Jews and devout proselytes followed Paul
and Barnabas, who, speaking to them, persuaded
them to continue in the grace of God.

Rome 1:5

Romans 1:5

Fiyini fi keli atem a jupa st ma i lem ma na ma
na jeli fe’ti ntum i juy ko’st Christ ta ka gheli yvi
bimi ki tila’ t} jim. Fi ni teyn toynt a Jisos Christ.

Through Him we have received grace and
apostleship for obedience to the faith among all
nations for His name,

Efesus 3:2,7

Ephesians 3:2,7

2Mi kya na zi yvi meyn ta Fiyini fi dyeyn atem a
juna st ma i fu iféli na yéyni na ma na nf st zi.

2 if indeed you have heard of the dispensation of
the grace of God which was given to me for you,
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7Mi n-lee ziti ifél I ntum i jurn na yeyni ma a fu
Fiyini adya’ a pweyn na ma na ni-a. A nin Iz fu
gweyn adya’ na ki feli a mi item 1 gamti ta ka
ma na ni ifelt ateyn. Fiyini fi nin lze ni bom atem
a juna ni nfeynfi.

7 of which | became a minister according to the gift
of the grace of God given to me by the effective
working of His power.

“ta yi n-gvi ni ibcé st gheli ghi jim”

“that brings salvation to all men”

Ghi n-ni meyn ibc yi na gh¥ st gheli ghi jim

Salvation is made available to all men.

Ibé nin ghi iwo 1 mo’ zi a yi nin fayti ke’ a
ndayn ibimi nt kilitéynsi. Fiyini fifi a fi n-keli
adya’ nin lee ni iwo yi kim mitu’ in jim, # ni na
no mi nda na ghi ma wu li a wu li abés ateyn,
bom ta Jisos Christ nin lee li alé” a ghél si su
mbisi anena a anwamni.

Salvation is the most comprehensive spiritual
concept in Christianity. The mighty God
performed a transaction that encompasses time
and eternity, and makes it possible for any
person to take part in it, because of the
substitutionary atonement of Jesus Christ on the
Cross.

Iye’'l mituli mi awo, tiye’i kiim ibce, n-ni ta ka
ghi faytt ki yeyn ki 1byas 1 jim afo afia ghi ka’ a
ghi na jan na “ibu’ ibce”, awo ki a Fiyini f nin ni
st wul 1 bimini #lvi a fi a wu fsisi Christ si a
mbocesi.

The topical study, Salvation Doctrines, provides a
detailed look at all of the parts of what might be
called the “salvation package”, those things which
God does for a believer at the moment he accepts
Christ as Savior.

TAYTUS 2:12

Titus 2:12

A nin ghi atem a jun ni Fiyini na kéyna a ki n-
ye’i na ghesina ghal ngensi ghesina fi chi
nchinist ati-ati a dzi ghé a Fiyini fi nin kin a
mbzi Iviyn. Ki n-ni na ghesina nyin wiibam
ifwo  mbzi, ni na ka ghesina chi nchini zi a
Fiyini fi nin bayn.

Teaching us that, denying ungodliness and
worldly lusts, we should live soberly, righteously,
and godly, in this present world;

“ye’i ghesina na...”:(paideuw), ’si lemsi si ko’
kesa si ye'i (ta wayn), si ye'i, si tebsi”.

“teaching us that”:(paideuw), “to rear or train
(as a child), to educate, to instruct”.

ichfiti ta ghi i (paideuw) ilwe’ i li:

Examples of the use of (paideuw):

(paideu 7 ta ma na si ghi wul 1 felini bom ifu
atem a juy a ni Fiyini fi ta wu n-lee fu st ma
toynt adyaze a to ni gweyn ki a ki n-felt. W)= “si
tu’\

(paideu 7of which I became a

minister according to the gift of the grace
of God given to me by the effective
working of His power.w) = “to train”

Ifel I Gheli Ntum 7:22

Acts 7:22

Ghi ye’i Mosis wu na kel itof i gheli Ijib ki 1 jim,
i lema ko’ 1 na tagi itani [ ghe'nini-I fi nTf awo a
ghe’nini-a.”

And Moses was learned (paideuw) in all the wisdom
of the Egyptians, and was mighty in words and in
deeds.”

Ifel I Gheli Ntum 22:3

Acts 22:3

Mi n-ghi téyn, ghi wul 1 ], ma ghi nin lee bzi ma

| am verily a man which am a Jew, born in Tarsus, a
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anteé’ Tasusila’ I Silisiya, ma lema ko’ ki n6 a
nte’ a féyn i 12 ndd a ndo 1 ywa’li, ndyeynst yem
na ghi Gamaliya. Wu n-lae meyn ndyeynsi tisa’
ti ghibo ghesina 1 ghi asi st ma no6 ti jim. Iwo |
Fiyini nin l2e meyn na lim a ma iwuyn ki ighel
ta yi nin 10m si zi layn.”

city in Cilicia, yet brought up in this city at the feet
of Gamaliel, and taught (paideuw) according to the
perfect manner of the law of the fathers, and was
zealous toward God, as you all are this day.”

2 Timoti 2:25, 26

2 Timothy 2:25,26

Tist gheli ghi a ghi nin kemni iwo zi a wu n-bé
(paideuw) nt mboyni, kya na Fiyini fi nin ni-a a
anena beynsi mitem si anena mbisi  kasii gvi i
na kya iwo zi a yi n-ghi samo’. Anena si ghi ma
ghi fe meyn atam ni debli i na si ni ifél I gweyn,
miti ma Fiyini ft ka’ a fi ni a itofi anena kasT gvi,
a agena le’ fvi si atam na ghayn.”

In meekness instructing (paideuw) those that
oppose themselves; if God will give them
repentance to the acknowledging of the truth; And
that they may recover themselves out of the snare
of the devil, who are taken captive by him at his
will.”

(paideuw)= “si tisi, si lem iye’i, si shwafi”

(paideuw) = “to correct; to discipline; to
chasten”

1 Kolin 11:32

1 Corinthians 11:32

“Bobo 1 kee si na sa’ ghesina, a a na ghi dzi si na
ye'l ghesina ta ka ghi 1& fan) ti sa’ si bebsi

rn

ghesina ni gheli mbzi a mo’.

“But when we are judged, we are chastened
(paideuw) by the Lord, that we should not be
condemned with the world”

2 Kolin 6:9

2 Corinthians 6:9

Ghi n-ki ki ghes téyn ta ghi n-kya wi, miti faytt
kya ki n0 kya. Gheli nin yeyn ki ghes ti fwo 1
kfitini miti ghesi chi nd{ ki ndu. Ghi n-nyabli n}
ghés miti ma wul ka’ wu bt 1 zue ghes.

as unknown, and yet well known; as dying, and
behold we live; as chastened, and yet not killed;

1 Timoti 1:20

1 Timothy 1:20

Héminiyus ni Aleksanda nin ghi gheli ghi li
antéyni ni gheli nd gheyn. Ma a si ghi ma ma fu
meyn anena st Satayn na wu fu nge’ st anena ta
ka anena ye'i itof 1 fay) ti na fi ye’l awo a ankay
kiim Fiyini.

Of whom is Hymenaeus and Alexander, whom |
have delivered unto Satan, that they may learn
(paideuw) not to blaspheme.”

A nin ghi aféyn, (paideuw) n-ghi ma ghi béynsi
na “li a ghi ye'i” (a gya a chimon), miti yi n-ghi a
ndayn na ghi nin fu wi ki itof miti iboynsi I ye'i
a dzi ibemni nin keli si na ghi.

Here, (paideuw) is translated “may learn” (in the
passive voice), but it is clear that not just the
impartation of knowledge but severe discipline is
intended.

Dziili ta ghi fi 1i (paideuw) ateyn nin ghi a Lik
23:16 ni 22, ta Baylét, ta wu na si ghi ma wu be
meyn na Bobo “bili bébsi iwo” kiim iwo zi a ghi
na bé na wu nin ni meyn bebsi, # na ghi ma wu
1i wu bu boynsi nweyn, wu na kin si ni si
iyuynti st gheli Just na ghi “shwafi ki shwafi”

Another use of (paideuw) is seen in Luke 23:16
and 22, in which Pilate, since he had declared the
Lord “not guilty” of the charge brought against
Him, and hence could not punish him, offered as a
concession to the Jews to “chastise (paideuw)
him and let him go.”
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(paideuw) nweyn 1 visi a wu lu.”

Iwo na yéyni abas iziyn afo n-ghi (paideuteis),
“wul vzi a wu nin fu iye’i, + wul vzi a wl nin fu

2N

itebti,  wul vzi a wu ni boynsi si ye'i”.

The noun form is (paideuteis), “educator,
instructor, chastiser”.

Rome 2:20

Romans 2:20

Na yi n-tist ingu, ghi ndyéynst st woynda bom
ta yi n-kya no mi gha vzi a isa’i nin bé, fi kya no
mi gha vzi a yi n-ghi samo’.”

An instructor (paideuteis) of the foolish, a teacher
(didaskalos !) of babes, which have the form of
knowledge and of the truth in the law.”

Ki tinki ti ndyéynst téyn tibo ta ghi togti aféyn-
Yi bé iwo kiim si na ye’l wi ni idim I, kesa si na

boynst si ye’i, nin ghi ghi 11 st “ingu”, Ii wi st
“woyn ghi boli”.

Note the two types of teachers mentioned here -
the connotation of strict teaching, or
chastisement, is used with the “foolish” but not
used with respect to “babes.”

Hib#lu 12:9

Hebrews 12:9

No mi si ankayn, no mi ghibo ghesina ghi a
ghesina nin keli a nse a féyn nin ler) ghesina
miti ghesina yvint ki yvini agena. Yi ti n-dyéyn
na ghesina nin keli si na yvini Bo ghesina iyvi
chwo no ti. Ghesna kae si ni téyn, a ghesina l&
keli ichi zi a yi 1&e mae wi.

Furthermore, we had earthly fathers to discipline
(paideuw) us, and we respected them; shall we not
much rather be subject to the Father of spirits, and
live?

Iwo st iziyn afo [ li n-ghi (paideia), “iboynsi si
ye'i, itebti”.

Another noun in (paideia), “discipline,
instruction”

Efesus 6:4

Ephesians 6:4

...Y1 na kwo lemst anena fi tist (paideuw) agena
a dzi ghe a Bébo nin kin ateyn™

“...but bring them up in the nurture and admonition
(paideuw) of the Lord.”

2 Timoti 3:16

2 Timothy 3:16

No mi iwo i ka ta ghi nya’ a Nwa’'li Fiyini nin ghi
ma a fu Fiyini na ghi nya’, joft kfeyn? na ghi na
ye'l gheli ateyn, fé’ti njasi gheli ateyn, tist gheli
ateyn, dyéynsi (paideuw) gheli ateyn ta ka ghi
na chi nchinist ati-ati.

All scripture is given by inspiration of God, and is
profitable for doctrine, for reproof, for correction,
for instruction (paideuw) in righteousness.”

Awo a li a nin ghi kimi ghi (paideusis), “si tu,
iye’i, nd6 nwa’li”’, ni (paideuma), “wul ta ghi tu
meyn nweyn, wayn ndé npwa’li”.

There are also the words (paideusis), “training;
education; a school”, and (paideuma), “one who
is trained; a pupil”

“tuynst nchini zi a 18’ a a nin ghi wi nchini
Fiyini”:(arneomai), “si tuynsi, st mo, si ma’ si
visi,” ba’st ni (arneomai), “si fag ti fu nger, si
na layn wi”.

“denying ungodliness”:(arneomai), “to deny;
disown; renounce.” plus (asebeian), “impiety;
unholiness”

)
1

Fé’'ni “nchini yi ye’tt a Fiyini” (eusebeia) a 1:1
ni “nchint yi ye’'ti wi a Fiyini” a féyn.

Compare “godliness” (eusebeia) in 1:1 with
“ungodliness” here.
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Rome 1:18

Romans 1:18

Fiyini fi nin dyéyn iton i yafini ni nfeynfi st
gheli ghi a ghi nin chi a nse, kya wi i nfeynfi, ni
nd{ ki n¥ mbi, mbi nad yeyn tamti na ka gheli na
kya iwo zi yi nin ghi samo’ kiim Fiyini”.

“For the wrath of God is revealed Romans heaven
against all ungodliness (asebeian) and
unrighteousness of men, who hold the truth in
unrighteousness.”

Iwo zi a yi nin joft wi na kilitéynsi na chi wi
nchini Fiyini!

Good reason for Christians not to participate in
ungodliness!

2 Timoti 2:16

2 Timothy 2:16

“Ka wa na yvitt itani angu zi a ghi nin tani a
mbzi a féyn bom ta yi nin fu wi iko’si st Fiyini fi.
Tinki ti itani na téyn ti nin ni ki na gheli visi dzi
sist a Fiyini nin kin.

“But shun profane and vain babblings, for they will
increase unto more ungodliness (asebeian).”

Dzi i mo’ si fan ti fe si na chi wi nchint Fiyini si
iwo [ nchini. Iwo abas ini (“tuynst a’) nin to’ be
iwo kiim ta wul 1 bimini fayti chd’'ni si fap ti li
abas a dzi  mbzi.

One of the ways to avoid falling into ungodliness
as a lifestyle. This verb (“denying) emphasizes
the firm decision of the believer who stoutly
refuses to participate in the world system.

“ni ichfili I asi awo a mbzi”:( tas kosmikas
epithumias), “Iwo yi lum ghi wi ti ni ishin n}
adya’ a ibam [ fwo mbzi.”

“and worldly lusts”:(tas kosmikas
epithumias), “an irregular or violent desire for
the things belonging to the universe”, “lust
accommodated to the present state of things of
the world”.

Téyn Hwé’ vzi a ichfili asi-I nin ghi ateyn
antéyni ayvis, teyn ta wa na kin na ghi fsi va fi
yeyn keli va, kon Hwo, ifomsi [ iwlyn, adya’, ni
awo a li a. Ghi bé su’si na ghesina “tuynsi” awo
na kéyna.

Hence, lust patterns of the soul, such as a desire
for approval and recognition, materialism, sex,
power, etc. We are commanded to “deny” these
things.

“Ghesina nin Kkeli si na chi a”:iwo ma yi gayn
si na ghi ki ghi fi ghi dzi isas iwo a ghi (zaw),
“Ghesina nin keli si na chi a”

“we should live”:aorist active subjunctive of
(zaw), “we should live”

Intimli na weéyn nin bé iwo kiim ki n6 ta ka wul
na keli atem ifu atem a juny a. Si na chi isas ifu
atem a juna nin ye’ti na wul ibimini nin ghi ma
wil luyn meyn ni Ayvis a Nwa'ni-a i na fi lema a
Christ. A nin ghi ta ghi nin fayti tani a Gilis, iwo
ini i ni-i ye’tt isas iwo aféyn nin be iwo kiim iwo
ta yi li ayi gayn, a ghi si na chi nchini Fiyini, yi
ye'ti ki icho’ni ni wul # bimini. Ghesina nin keli
st cho’ni si na chi nchini Fiyini, si na keli wi asi
a chfilini-a awo a mbzi. Awo kéyna na, “si na
ghi a wul itof, chi ati-ati, nchini Fiyini”, nin bé
iwo si na chiichi Iifu I atem a jun a dzi abe. A ni
a na ghi ta wul nin chi I chi ifu atem a juna, iwo
na yeyni gayn, chi a ye'tt ki ifu [ atema jupa, lum

These verses are about what it really means to be
grace oriented. Living by grace depends on
whether the believer is filled with the Holy Spirit
and is constantly growing in Christ. In Greek
grammar, the subjunctive mood of the verb here
indicates potential, godly living depends on the
volition of the believer. We have to choose to be
godly, to avoid worldly lusts. The words “soberly;
righteously; godly” are terms relating to the
outward grace life. These are the results of grace
orientation, living by grace, occupation with the
Lord Jesus Christ.
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ki ndust ki ni Bébo Jisos Christ.

“Ghi a wul itof”’:(swphrwnos), “ghi itof, mé’a
wi ikfa'ty”.

“soberly”:(swphrwnos), “sensible; mentally
stable”.

Iwo na yéyn nin be na wul 1 fayti meyn nyvi iwo
[ Fiyini a gweyn ayvis dzi I chi ni kilitéyn na si
ghi dzisi Fiyini.

This word indicates that the Word of God is so
well assimilated in the soul that the Christian's
standards of life are God's standards.

“Chi ati-ati”:(dikaios), “nchini ati-ati”.

“righteously”:(dikaios), “righteousness”.

A nin ghi a dzi a fi a kilitéynsi nin chi ateyn,
iyeyn na yeyn 1 nin bé iwo kiim si na feli fist
ichi yi ghi ta aso tkwo, akas itkwo ni ngo’si tosi
=>A ghi iwo zi a njun zi a wil i ni ni adya’ a
Fiyini nin gvi ni i nyeyni, a ghi ifél iwo I Fiyini a
wul a nchini.

In practical Christianity, this refers to the
production of gold, silver, precious stones => the
output of divine good through the exercise of the
Word of God in the life.

“nchini ye’ti a Fiyini”:(eusebws), iwo yi fayti
fe’ti iwo i ni ni-1 (eusebeia), “nchii Fiyini.”

“godly”:(eusebws), an adverb Romans eusebeia
(eusebeia), “godliness”

2 Timoti 3:12

2 Timothy 3:12

“Mi n-bé samo’ na, a kae na ko no mi nda si na
chi nchini Fiyini...””

“Yea, and all that will live godly...”

2 Bita 2:9

2 Peter 2:9

Yi ti n-dyéyn na Bobo nin kya dzi zi fi ka’ a fi
beesi gheli nweyn ateyn si a nge’si ni agena, kya
kimi dzi z1 a fi ka’ a fi ghal 1ém gheli ghibi ateyn
si chem achi a nsa’.

“The Lord knows how to deliver the godly out of
testing...”

1 Timoti 2:1-3

1 Timothy 2:1-3

1Iwo I to-I antéyni awo na ghayn a mi n-bé téyn
nin ghi na, yi na jém si gheli ghi jim, jém na
Fiyini fi gamti fu ¥fwo vzi a anena nin kin. Yi na
fu kimi ayonnt st nfeynfi kim awo a juna ki a fi
n-ni st gheli.

1 Therefore | exhort first of all that supplications,
prayers, intercessions, and giving of thanks be
made for all men,

2.Yi na jém st tifoynti ni gheli ghi a ghi n-tisi
gheli ta ka ghesina na chi ki n6 ni mboynifi jeli
ki a dzi st jligst st jim gheé a Fiyini fi nin kin na
ghi najeli ateyn, chi nchini i jun ast ni gheli.

2 for kings and all who are in authority, that we may
lead a quiet and peaceable life in all godliness and
reverence.

3.Yi ke si na jém si gheli a dzisi na ghayn, a iwo
ateyn I na jofa, ni na Fiyini f},  mbaest ghesina
na sapli a.

3 For this is good and acceptable in the sight of God
our Savior,

1 Timoti 3:15, 16

1 Timothy 3:15,16

Ma iwo I kee si ni na ma layti, a wa na si kya dzi
sist a ghesina nin keli si na chi ateyn ta isas |

15 but if | am delayed, | write so that you may know
how you ought to conduct yourself in the house of




Taytus 006:Taytus 2:11,12

ndo ni Fiyini f}, ma a ti gheli ghibimini ni Fiyini
fift a fi n-chi. Andyn na keyna nin to’ iwo zi a yi
n-ghi samo’, kimi ta ikfis ni achi a ndo nin nf k
na toa< f1 ghal ndo na yf timi na to>

God, which is the church of the living God, the pillar
and ground of the truth.

16 Yi n-ghi ki n6 samo' na ibimi i ghesina-I nin
keli iwo I leytini-1 ta Fiyini ft dyeyn baynsi, yi
gha’ ki teyn:

Christ nin lze meyn gvi 1 li iwuyn will, Ayvis a
Nwa’'ni-a dyeyn na wu n-ghi a jliy asi ni Fiyini
fi. Nchisi Fiyini yeyn nweyn, ghi ye’i awo kim
gweyn a tila’ ti jim, gheli bimi st gweyn a mbzi,
Fiyini fi li ko’ ni nweyn iyvi. Awo a leytini-a na
kéyna a Christ nin dyeyn st ghesina kiim ngerq
yweyn nin ghi samo’, ma né wul 1 ka’ wu bl
tuynsi.

16 And without controversy great is the mystery of
godliness:God was manifested in the flesh, Justified
in the Spirit, Seen by angels, Preached among the
Gentiles, Believed on in the world, Received up in

glory.

1 Timoti 4:7,8

1 Timothy 4:7,8

7Kasi si ibam [ mitit? : yum mzi a mi n-ghi wi a
jlp asi ni Fiyini fi. Ye'i ngey 1 zya i na kya iwo |
Fiyini.

7 But reject profane and old wives’ fables, and
exercise yourself toward godliness.

8Wa kae si na momst si na nyanst iwuyn i va, a
iyeyn na yeéyni na keli kimi sae, miti ma wa kae
momst i na kya iwo I Fiyini, a wa keli sz ki
ibyas 1 jim. Yi n-ghi téyn bom ta wa nin keli ichi
zi lviyn a Fiyini fi nin si ghi ma fi 12 meyn
chfini, 1 12 fi keli kimi ichi na yeyni si a milvi in
jim.

8 For bodily exercise profits a little, but godliness is
profitable for all things, having promise of the life
that now is and of that which is to come.

Taytus 1:1

Titus 1:1

A n-nya’ ma Bolinyd’ i pwa’li yéyn. Mi n-ghi
wul 1 felini ni Fiyini f}, fi ghi wul  ntum n# Jisos
Christ. Ghi ti cho’ tim ma na ma gamti si ni na
ibimi I gheli ghi a Fiyini fi cho’ti na to-a, fi ni na
anena na kya dzi zi a yi n-ghi samo’.

Paul, a bondservant of God and an apostle of Jesus
Christ, according to the faith of God’s elect and the
acknowledgment of the truth which accords with
godliness,

2 Bita 1:3-7

2 Peter 1:3-7.

3Fiyini fi nin fu meyn no mi gha ta ghesina nin
kin ta ka ghesina na chi nchini ilayni z1 a yi n-
kfeyni. Fi fu #fwo na weyn toyni adya’ ni nfeynfi
a dzi na fi n-ni meyn na ghesina na kya nfeynfi.
Fi n-jan meyn ghesina na ghi na chi natéyni
ibayn igha’ni-1 ni nfeynfi, jeli a dzisi junsi ni
nfeynfi.

3 as His divine power has given to us all things that
pertain to life and godliness, through the
knowledge of Him who called us by glory and
virtue,

4A n-ghi a dzi na ghayn a Fiyini fi lunysi meyn
tichfini titi a fi n-lae chfini na fi 1 fu tifu ti jin

4 by which have been given to us exceedingly great
and precious promises, that through these you may




Taytus 006:Taytus 2:11,12

ti kayniti, a ti gamti ghesina na ghi le’ fvi si awo
a bi-a a njwosi iwuynsi nin gvi ni ankeyna a
mbzi aféyn, ki bebsi gheli, 1 na kwo chi nchini
Fiyini.

be partakers of the divine nature, having escaped
the corruption that is in the world through lust.

5Ta yi si ghi gheli ghibimini téyn, yi momsi nd
ni adya’ a si na ni awo a jur a si kfeynst atu
ibimi ni zi. Y1 na chi 1 nchini i juy na yeyn 1 f1 chi
ta gheli ghi tofini.

5 But also for this very reason, giving all diligence,
add to your faith virtue, to virtue knowledge,

6Yi n-se si chi ta gheli ghi tofini, yi na boy kya
st ghali ngep 1 sisi, kya kimi si weynsi, weynst
wi ki weynsi miti fi chi nchini zt a yi n-ni Fiyini
fi sagli-a.

6 to knowledge self-control, to self-control
perseverance, to perseverance godliness,

7Yi n-se si chi nchini na zi, yi na kén kimi woyn
ghini, koy wi ki woyn-ghini miti fi keli ikon ki
st gheli ghi jim.

7 to godliness brotherly kindness, and to brotherly
kindness love.

“itu’ aféyn a ghesina nin chi ateyn téyn, itu’ wu
ba’st ndli si micnhi mi ikasi I gvi ni Christ,

”n,0

mbzi yéyn lviyn”:”itu’ weéyn lviyn”

“in the age in which we now live, the age prior
to the return of Christ.this present world”:“in
this now age”.

IFU | ATEM A JUNA - GRACE

Fiyini 1 Ba& nin lum kfa’ti ki a dzi atém a jupa.
Késa wii n-ghi néyn tia’ti a, késa wu n-ghi néyn
wul $ mo’ 1 mo’ a, kesa wu n-feli isa’ i a dzi ati
ati ni nweyn a, iton 1 bagni, ikdr, késa ikoynsi |
suyn a, no mi #tu’ 1 kfa kesa alen #vi, ki milvi in
jim, késa a nin gdyn no mi gha, ifu atem a juna
ni Fiyini fi n-feli ikfa’ti ni yweyn nt ani a nweyn
a.

God the Father always thinks grace. Whether He
is dealing with nations or individuals, whether He
is exercising His divine justice, wrath, love, or
mercy, in whatever dispensation or time frame,
at all times and in all circumstances, the grace of
God influences His thoughts and actions.

[layn i fiblii niisa’i a dzi ati-ati ni Fiyini f} 1 Ba
nin kin na ghesina na keli wi finse’i. Miti
ghesina ghi gheli awo a bi-a, ghi isas ibebsi, 1
layn wi”. Isas i Fiyini a dzi ati-ati yi keli wi
finsé’i nin dyéyn na ghi lutf boyns?t ki n6 mbi ta
isa’i nin dyéyn- “no mi nda ta wu ni mbi nin
keli st kfi.”

The absolute righteousness and justice of God the
Father demand perfection in us. But we are
“sinners, condemned, unclean.” The Father’s
perfect justice demands a just penalty for sin -
“the soul that sinneth, it shall die.”

Miti, Fiyini i Bz, ikon ni yweyn st ghesina, yeyn
na ghesina li ghi bl luynsi ta dzisi gweynsi nin
ki, wu tum Wayn gweyn na wu gvi be’i iboynsi
[ ghesina ta ka ghesina toyni a yweyn 1 na ghi
ati-ati ast ni Fiyini .

But the Father, in His love for us, seeing that we
could not meet His standards, sent His Son to
bear our penalty so that we “might be made the
righteousness of God in Him.”

2 Kolin 5:21

NO Christ si a ngen nin bu lze ni mbi miti Fiyini fi
li pweyn si a will i bi ta ka ghesina toyni a

2 Corinthians 5:21
For He made Him who knew no sin to be sin for us,
that we might become the righteousness of God in
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nweyn i na ghi ati —ati asi ni Fiyini fi.

Him.

Sina ghi®

Ati-ati nin ghi ma ghi n-lze ko’st ko’st a ghesina
atu, ki bom ibimi I ghesina a Christ, ki ta
“Abilaham n-lee bimi Bobo, wu lem wu ni ghi
ati-ati a pweyn asi.”

Righteousness was imputed to us on the sole
condition of our faith in Jesus Christ, just as
“Abraham believed God and it was counted unto
him for righteousness.”

Nziti 15:6
Abilaham n-lae bimi Bobo, wu lém wi ni ghi ati-
ati a gweyn asi.

Genesis 15:6
And he believed in the Lord, and He accounted it to
him for righteousness.

Fiyini { B& nin ghi lviyn ma wu li a wu na ki
ghesina ta gheli ati-ati a nweyn asi. Wu f1 ghi
ma wu li a wu dyeyn ik6n i gweyn st ghesina
lviyn ki a dzisi si 1 dvi.

God the Father is now able to look upon us as
righteous. And He is able to express His love for
us in countless ways during our lifetime.

Iwo I yéyni na “ifu [ atem a juna” nin be iwo ta
Fiyini nfi nin fu st ghesina yi fvi ikog a fi a wu
nin keli st ghesina, ifu afo bu fi tayst wi bom ta
ta ghesina ti na ghi isas I bebsi si asi si ghi ma
ghi cho’ meyn jisi, ghila’ no mi ghavziayit

[ na ghi a ghesina atu. Ighi [ ati-ati ni isa’i a dzi
atiati ni Fiyini fi na sanli a, ghesina na si ghi
“antéyni ni Christ”,  na If abas ikon a fi a Ba
nin keli st Wayn.

The word “grace” is used to refer to God’s giving
to us out of His love for us, a giving that is
unrestricted because our former condemnation
has been removed, our penalty has been paid,
God’s righteousness and justice have been
satisfied, and we are “in Christ” and share the
love that the Father has for His own Son.

Si na fayti kya iye’i I Nwa’'li Fiyini kiim ifu I
atem a juna nin ghi né iwo ito-ladziafia
kilitéyn nin ghi si na chi ateyn.. Ifayti ifel ni va
ta wul 1 bimini, si na ghi faytt feli a chos al®

E’ ghe a wa n-ghi ateyn, si fayti si li ifu ayvis ni
va si gamti gheli ghi li, nin lutt ye'ti ki na wa
nin kya ti f1 Ii ti midzit¥ miifu i atem a juna.

Mastery of the Bible’s teaching about grace is the
most important goal of the Christian way of life.
Your productivity as a believer, your ability to
function effectively as member of your local
church, your effectiveness in the use of your
spiritual gifts in reaching out to others, are all
absolutely dependent on how well you
understand and use grace principles.

A nin ghi awo a li a t8yn ta atu iye’i na kéyna
kiim ifu atem a juna nin to no mi st kiliteyn i
kfa.

The following are some of the reasons why the
subject of grace is so important to every
Christian:

e [fulatem ajupa nin ghi iwo i mo’ bé
fvist iwo yi to ki teyn a Nwa'li Fiyini.
Ibce nin ghi ki bom “ifu [ atem a juna
toynt ibimi”, dzi zi a kiliteynst nin chi
ateyn lutt jeli ki a midzitt mi ifu I atem
ajupa.

e Grace is the most important single concept in
the Bible. Salvation is “by grace through
faith”, and the Christian way of life functions
entirely on grace principles.

e [fuiatem ajunanin wé achiandokia
ka ghi na ba’li ateyn ta ghi n-ye’'i Nwa’'li
Fiyini. Efesus 2.

e Grace provides the foundational structure for
all Bible study. Ephesians 2
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e Sinakya midziti miifu [ atem a juna n-
fu itof yi bem ki téyn st gheli ghibimini
fi n1 na anena na samst mba’ti Fiyini,
ifwo vzi a wu n-fu ni tiboysi ti nweyn ti.

* Knowledge of grace principles gives believers
great knowledge and confidence in God’s
plan, His provisions and His blessings.

e [ye’i kiim ifu I atem a juna n-fu atem a
to st gheli ghibimini ta ghi nin fe’'ti iwo |
Fiyini fl y&’i 3, késa fe'ti ntum i jur, késa
si na chi nchini kiliteynsi. Ifu atem a
jupa ni yi ni kiliteyn na faytt yeyn kell
awo ki a ki n-gayn a nte’ nin awo ki a
Fiyini fi nin luti kin na ki 1& na ghi asi.

e The doctrine of grace gives believers
confidence in witnessing and teaching, both
for evangelism and the Christian way of life.
Grace gives Christians insight into the
workings of society and God’s actual
intentions regarding the future.

o [fu atem ajuna nin fayt? be chil st gheli
ghibimini na, si na ghi ati-ati a dzi ni
wul, ghi bu fi kin wi.

e Grace convinces believers that human
righteousness is completely out of the
picture.

o Toyniifu atem a juna, gheli ghibimini
na ghi “ifwo vzi a ifu [ atem a juna nin
toyni chwo ateyn” si gheli a nté’. Asas a
ndosi na ghi asas a ndo ki a ki nin chi
fvist ifu atem a juna, choyst ghi chosi
sist a si nin chi fvist ifu [ atem a juna, a
ghi lweé’ vzi a ka wu ni a ifu I atem a
juna na ghdm ndl ateyn.

e Through grace, believers become “conduits of
grace” to society. Families become grace
families; churches become grace churches,
centers of grace influence.

N6 iwo z1 a iye’i yeyni nin ndi si fvi ateyn, nin
ghi si ye'i si na kya ta Fiy’ini fi nin kfa't}, si na fi
ghi “kfa’tt ta Fiyini” ikfa'ti nin ghesina.

The goal of this study, then, is to learn how God
thinks and how we can have “divine viewpoint”
in our own thinking.

Si zit} a Efesus 2:19- 22, ghesina yeyn na ni
Jisos Christ ta “ngo’ ibzi [ ndo i to”, ghesina ba'li
“achi ando” si na keli iye’i I ifu I atem a jupa,
ma yi lu st “abositilist a ni nfé’tt si ghannisi” ta
ghesina na ye’f itu iwo itani a Nwa'li Fiyini ta
wu n-bé iwo kiim ifu I atem a juna. Si fi si ba'li
midziti miiye’i kim ifu [ atem a juna, fi fe'nia fi
lia.

From Ephesians 2:19-22 we see that, with Jesus
Christ as the “chief cornerstone”, we develop the
“foundation” of the doctrine of grace, from the
“apostles and prophets” by studying the Bible
vocabulary dealing with grace, by developing
principles of the doctrine of grace, and by
illustration and application.

Efesus 2:19 -22

19 Yi ti dyéyn na zi gheli itum bu fi ght wi gheli
ghi gvini, yi si ghi ki gheli ila’ 1 mo zt gheli Fiyini,fi
ghi gheli isas | ndo ni Fiynini fi.Yi nin ghi ndo ma
ghi we achi ateyn nin iye’i zt a gheli ntum ni Jisos
ni nfe’ti st gha’nisi nin lee na ye’t a kum a, ngo’
ibzi | ndo na yéyn i ghi ki n6 Christ Jisos ni ngen 1
nweyn. A n-ghi nweyn vz a wu n-ghali ndo na
yeyn, Yi na ko’ st fvi st a ndo igha’ni ni Bébo. Z¢
gheli ght li nin chiynti ghi antéyni ni Christ ta ifwo
aba’l, wu fayti z& na zi na ghi alé’ ki a Ayvis a

So then you are no longer strangers and
aliens,« but you are fellow citizens with the
saints and members of the household of
God, built on the foundation of the apostles
and prophets, Christ Jesus himself being the
cornerstone, in whom the whole structure,
being joined together, grows into a holy
temple in the Lord. In him you also are being
built together into a dwelling place for God
by= the Spirit.



https://www.biblegateway.com/passage/?search=Ephesians%202&version=ESV#fen-ESV-29232d
https://www.biblegateway.com/passage/?search=Ephesians%202&version=ESV#fen-ESV-29235e
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Fiyini a nin chi ateyn.

Ighan iwo:ttu awo a atanini-a a Nwa’li F”yini
wu bé iwo kiim ifu | atem a jupa. 1

Etymology: Bible Vocabulary Related to Grace
1

lye’i yeyni nin keli ta ghi faytt ka’si awo né a jim a
Nwa’li Fiyini ta ki nin tani iwo kiim ifu | atem a
juna. No mi alé’ a ka ta iwo i fvi ateyn nin ghi ma
ghi fayti meyn ye’i, fi to’ ki na yi fvi ighan iwo i ka,
iye’i ni dzi z a ka ghi li ateyn.

This study contains a thorough review of all
words in the Bible which are related to the topic
of grace. The context of each verse was studied,
especially considering it with respect to
etymology, doctrine, and application.

itu awo 1 tagi kiim ifu [ atem a juga a Nwa'li
Fiyini n-ziti ni iow [ yéyni itagi [ Giis xara
(chara), “isanli, idyal”. Iwo na yéyni na ghi ghi
nyansi li a si bé teyn ta wul 1 béynsi nin isanli-i
stiwo I ta yi nin jof}, a na ghi ilvi fi li yi na ghi
na “iyi [ achi a gha’ni-a” késa “alé’ a mala”. Ghi
na nyagst If (chara) si iziyn afo kimi ta ghi chfi
aziyn a woyn ghiki layn na “Grace”!

The Grace vocabulary of the Bible begins with the
Greek word xapa (chara), “joy; gladness”. This
word was widely used to express the idea of a
joyous response to something good; it sometimes
meant “festival” or “wedding”. And (chara) was
widely used as a proper name, just as many girls
today are named “Grace.”!

A nin ghi a Oxyrhyncus Papyrii [P QXY VIII,
1162], wul ta kiliteyn,

WU nin se si nya’ nwa’li st wul yi na keli itonti
yeyni téyn, “Leon, i nchye’, st nchye’si ni
dikinsi, woyn-ghini ikén antéyni Fiyini fi, ni
isapli-I ma yi luyn meyn (chara).”

In the Oxyrhyncus Papyrii [P Oxy VIII, 1162], a
Christian man'’s personal letter included the
greeting, “Leon, elder, to the elders and deacons,
beloved brothers in the Lord, fullness of joy
(chara).”

Iwo i yeyni na (chara) nin ghi ilwe’ aféyn a
Nwa’'li Fiyini:

The word (chara) is used in the following Bible
passages:

Matiyo 2:10

Anena yvi ntum ateyn i kae |u i fvi chem a dzi i fi yeyn
ki finjéyn fift a anena nf yeyn abas ila’ nt anena ti.Ta
anena yeyn ti+ na sanlt no a jun, finjéyn fi ateyn fi i
chem ki a anena ast i ndu timi ki atu alé’ ghe a wayn +
na n-ghi ateyn.

Matthew 2:10
“When they saw the star, they rejoiced with
exceeding great joy (chara).”

Matiyo 5:12

Ghi se st ni awo na keyna, yi na to’ sanlf ki sanli
bom ta imwa’ti i gha’ni nin chiti zi iyvi. A n-ghi
kimi ti ta ght n-lae na cho’ avi a nfé’ti st gha’'nisi
st asist

Matthew 5:12
“Rejoice and be exceeding glad (chara):for great is
your reward in heaven..."

Matiyo 13:44

Matthew 13:44

1 Word study and doctrinal source materials include the following;:

Vine, Expository Dictionary of New Testament Words

Kittel’s Greek Lexicon
Various references to the Greek of the Septuagint
Chafer, L.S.: Systematic Theology

Moulton and Milligan: The Vocabulary of the Greek New Testament

Books and audio messages by R. B. Thieme and Chester McCalley
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“JisOs nin lae bé na, ‘iféyn Fiyini nin ghi kimi téyn
leyti, + kasi kfa, iwo ateyn | na fom a nweyn iwuyn
nod a jan, wu ndu beyli no mi gha ta wu n-keli  se’
yuyn gveyn na zi.”

"Again, the kingdom of heaven is like treasure hid in
a field; when a man has found it, he hides, and for
joy (chara) thereof goes and sells all that he has,
and buys that field."

Matiyo 18:13 nin fayti fé’ti isanli I Bobo
(chara) ta wu kip yeyn njt ileni.

Matthew 18:13 describes the Lord’s joy (chara)
at finding the lost sheep.

Matiyo 25:21, 23

“Bo ifel nin nweyn na vzi i bé st nweyn na, “wa ni
meyn ki no a jln. Wa nin ghi ki nd wul i félini
jun, fi to’ni-a. Wa ti meyn to’ni ni mifoli in tela.
Ma ti Ilém va Iviyn atu ifwo idvini. Gvi, zi bo 1 feli
nt va na densi-a. Bo ifélt nin nweyn na vzi bé si
nweyn na, “wa n-ni meyn ki n6 ajlin. Wa nin ghi
ki n6 wul i felini # jun, fi to’ni-a. Wa ti meyn to’ni
nt mifoli in tela. Ma ti |ém va Iviyn atu ifwo  dvini.
Gvi, zt bo ifeli ni va na dénst-a.

Matthew 25:21, 23

"His lord said unto him, Well done, good and
faithful servant:you have been faithful over a few
things, | will make thee ruler over many
things:enter into the joy (chara) of thy lord."

Ghesina zi st yeyn ighi isapli nin afo ki a ki gvi
ni isapli-1, a ghi, atem a juna ni awu a fvini-a ni
Bobo.

We begin to see the relationship between joy and
that which causes joy, namely, the favor and
bounty which we receive from the Lord.

Lk 2:10
“Nchi B6bo na zi be st anena, “ka yi fayn, mi n-gvi
ni ntum i jun st zt, yi ght st fu isanli (chara) st gheli
ght jim.”

Luke 2:10
behold, | bring you good tidings of great joy (chara),
which shall be to all people.

Iyeyni nin to’ bé iwo kiim CHARA ta ilvi vzi a
isapli-I nin ghi ateyn.

This emphasizes the idea of CHARA as an
occasion of rejoicing.

Filibay 4:1

Ma kae st na si bé st zi a woyn-na ghem ghi jan na,
mi n-kon zi nd a jan, fi kdn st yeyn zi. Yin-ni-a ma
sanlt ki teyn. Yi n-ghi st ma téyn ta imwa’ti ifeli ni
ma. Mi n-dyali st gheli bom zi, { na bé a woyn-na
ghem na, yi fan na to ki to antéyni ibimi ni zi, chi
nchint zi a Bébo nin kin.

Philippians 4:1

Therefore, my brethren dearly beloved and longed
for, my joy (chara) and crown, so stand fast in the
Lord ..."

Childrenincameroon@gmail.comChildrenincam
eroon@gmail.com

Childrenincameroon@gmail.com

Awo a li teyn ta ki nin ba’si gvi nin ghi xaipw
(chairo), “si na sanli-3, si na dyala, si na yali-a”
iwo i yeyni na Xaipe (chaire), ghi 11 si itogti
“Ti-a! Késa iwuyn two!” ta wa nin koyni kesa
wa nin gwost zi wul, ghi na f1 I kimi ta ghi nin
tonti si go’st a gwa'li ta wul 1 nya’ si Hue.

Related words are the verb yaipw (chairo), “to
rejoice; to be glad; to be joyful” and the word
Xoaupe (chaire), used as a greeting “Hail! or
Health!” upon meeting or separating and used
widely as a salutation or closing of letters.
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Ifél i Gheli Ntum 15:23

Ghi tum nwea’li ateyn a Antiyok si woyn-ghini ghi
a a na ghi gheli #tum bé na:

Ghest gheli ntum ni Jisos ni nchye’si, ma a ti
woyn-na ghi ni nin tziynst itonti st zi gheli itum
ghi bimini ghia yi n-chi a Antiyok niila’i Siliya i ni
Silisiya.

Acts 15:23

And they wrote letters by them after this
manner:The apostles and elders and brethren send
greeting (chairo) unto the brethren which are of the
Gentiles in Antioch and Syria and Cilicia.

Matiyo 26:49

Judas i gvi ti  nayn ndu ki st Jisos  bé na, “ma
weyn (chaire) tonti a ndyéynst!” no mi ilvi gha
ba’ni ki ba’ni nweyn”’

Matthew 26:49
Judas...came to Jesus and said, HAIL (chaire),
master; and kissed him.

Matiyo 27:29
“ichfi-iyvi | salini-I ni gheli Jast!”” Ghi na byali be
st IU’st Christ jee ta ka ghi baynti nweyn.

Matthew 27:29
“HAIL (chaire), King of the Jews...” was shouted in
derision at Christ before His crucifixion.

Lak 1:28
“Ma weyn tonti a nd’ atiim, Bdbo nin ghi zi +
nweyn...” na ghi itonti i Anjeél st Méli.

Luke 1:28
“HAIL (chaire), Mary, highly favored...” was the
greeting of the angel to Mary.

Fayti Ki:antimi na kéyna bi bé na wu “n-luyn
meyn ni ifu I atem a juga”. Meli na ghi wul ma
wu fsi § fsi ifu atem a juna, a ghi wi na yi fvi st
pweyn.

Note:the verse does not say “full of grace”. Mary
was a recipient of grace, not the source of grace!

Dziili ta ghi li yarpw ta ka ghi to’ 1 ki nin ghia
2 Joyn 10,11.

A curious use of xaipw is seen in 2 John 10,11.

“A ke st gvi mi nda st zi i na y&'T wi iye’i na yeéyni,
ka zi  n-fst nweyn a yi a ndost, ka yi n-fayti tonto
mi nweyn. A fayt tonti (chairo) mi nda nweyn, a a
na ghi néyn nweyn niifél awo a bt a ni nweyn na

i

ztamo’.

"If there come any unto you, and bring not this
doctrine, receive him not into your house, neither
bid him God speed (chairo):for he that bids him
God speed is partaker of his evil deeds."

Yi n-ghi na, ka ghesina fu isagli st ndyéynst si
ankarn si.

That is, we are to offer no joy to false teachers.

Iwo I nini-i i yapi{opor (charidzomai) nin
ghi Hlwe’ ki si idvi a Nwa’'li Fiyini. Yi nin ghi si
ni na “si fu si ayonni, si ni ito’ni-I, si st ifu sali”
No mi alé’ a ka na keyna abas I tziyn, wa momsi
st soysi iwo 7t a yi nin dyéyn ta Fiyini f} nin fu
ikfa’ti ifu I atem a juna.

The verb xapwopar (charidzomai) is used
several ways in the Bible. It means “to gratify; to
bestow in kindness; to grant as a free favor.” In
each of the Bible passages below, try to
determine what it is that shows the Lord’s grace
mental attitude.

Lak 7:21

Anena nin se si gvi ti, Jisos i chu’ gheli ilvi na ghe
ghi dvi ki téyn st a tinki tiko’i ghe a anena na ko'i
ni nteynti fi san fvist tyvis i bi, + fi ni na inféfi
dvini na kasi yeyn H#wé’ (charisdzomai).

Luke 7:21

And in that same hour he cured many of their
infirmities and plagues, and of evil spirits; and unto
many that were blind he gave (charidzomai) sight.
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Rome 8:32

Fiyini fi nin bu lae ghé’ni mi si fu Wayn nweyn na
ghi baynti a anwamni bom ghesina ght jim. Yi ti n-
dyéyn na fi ni fu (charidzomai) né ifwo # jim st
ghesina si kfeynsi atu nt Wayn nweyn.

Romans 8:32

He that spared not His own Son, but delivered Him
up for us all, how shall He not with Him also freely
give (charidzomai) us all things?

Chraidzomai nin ghi kimi st “si chey’si, st lest
st fu”.

Charidzomai also has the meaning of “to remit;
to forgive”.

Lak 7:42

No wul  mo’ antéyni ni anena na si kel wi tkwo si
kasi st [a’. BO tkwo na vzi i visi ndu (charidzomai)
nt tkwo ateyn st anena i jim...

Luke 7:42

A creditor had two debtors...And when they had
nothing to pay, he frankly forgave (charidzomai)
them both...

2 Kolin 2:7, 10

Yi lest fu (charadzomai)  nweyn Iviyn i fi kfimti
nweyn a bu ti, a wu kfa’ chwost mbzi  boysi
twuyn. Yi n-lest fu wul s iwo ta wu bébsi, ayin a
dyéyn na ma bon meyn lést fu nweyn, ki ighel ta
Christ nin kin.

2 Corinthians 2:7,10

To whom you forgive anything, | also:for if | forgave
(charidzomai) any thing, to whom | forgave it, for
your sakes | forgave it in the person of Christ.

Si lest si fu nin fvi iku dzi ikfa’t ifu [ atem a
juna. Samo’, iwo I yéyni na ‘leési fu” nin iwo I
atem a juna a itani ikfan kimi ni itani Gilis
(charidzomai). Yi na ghi st ast itani I kfan na “si
fu kesa st visi iwo”. Teyn, si lést si fu i ko’ gvi si
na ghi na “si chye’si ikwo, s na bu fi nyo’st ndii
wi ni iton késa si na bu fi to wi si keli afo, késa
st visi si ndu ni iwo ibzi ta wul 1 ni st va.”

Forgiveness comes from a mental attitude of
grace. In fact, the word “forgive” is a Grace word,
in the English as well as in the Greek
(charidzomai). An early meaning in English was
“to give or to grant”. Then, forgive came to mean
“to remit a debt; to give up resentment or claim
for requital; to pardon an offense.”

Ghesina no6 ghi jim nin keli afo st 13’ st wul 1 1vi,
no st nte’ i jim. Ghesina ni ghi na fi ku na gheli
nin keli Hfwo ki si idvi si 1a’ st ghesina ta
ghesina anena nin chi. Ghesina na ku na gheli
nin meyn na keli si li ghesina st afo si fi si na
yviti iwo zi a ghesina nin kiy si bé. A na ghi ilvi
fi li ghesina na ku na gheli ni meyn na ghi si
imwa’ti, kesa ikfim i li ni iko’ti-Iiwo I li ta
ghesina i nj, kesa ifel a fi a ghesina nin feli.
Gheli nin keli ki no st 13’ ghesina ni iku-I a jln,
sa’ ati-ati, si kasi sila’ kimi niawo aliasiidvi.

All of us are debtors to others, to society as a
whole. And we often feel that people owe us
many things in our human relationships. We feel
we are owed courtesy and consideration.
Sometimes we think that we are owed reward or
status or promotion in some enterprise, or on the
job. We are certainly owed fair treatment,
justice, restitution and many other things.

Miti, gheli ghi dvini a Amelika nin ghi fayti fifi a
abas ayvis , ni iku-I, ni nchini i jun. Anena li ghi
b1’ si nte’ afo ki a ghi nin keli si 12! Agena
nin keli wi ikfa’t}, mi-a, fu wi ayongni.

But, many people in America are spiritually,
ethically, and morally bankrupt. They simply
cannot pay society what they owe! They are
thoughtless, selfish, ungracious.

Waul 1 bimini li a wui ni n6é gha kiim tikwo ti ti a
ghi nin keli si 13’ st gweyn a? Ibéynsi:Lési fu
agena, ki ta Fiyini 1 Ba nin lae 1ési fu ghesina.

What should a Christian do about all of the debts
owed to him? Answer:forgive them, as God the
Father forgave us.
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Waul 1 bimini vzi a wu n-ye’i si na kfa't yi fvi
atem a juna (ikfa’t: I Fiyini) ni na ghi wul kya st
lest si fu. Si lest fu nin dyéyn na wul “visi ndu ni
iwo zi a wu ti na to atu, si na bu fi kul nda wi n}
ton)”.

A Christian who practices Grace thinking (divine
viewpoint) will become a forgiving person. To
forgive means “to give up a claim; to cease
bearing resentment”.

Wul i gha’'ni weéyn a Lk 7 na ghi ma wu li a wu
lest fu gheli ghéyn a ghi na keli ikwo [ yweyn
ghibo téyn bom ta wu na fayti keli keli. Wu nin
lee fist ki antéyni igha’ni nweyn 1 fu st agena.

The rich man in Luke 7 was able to forgive the
two debtors because he was prosperous. He gave
to them out of his prosperity.

Waul i ka’ a wu fu st gheli ghi li ki ateynnia kia
a Fiyini fi si ghi ma wu n-fu meyn st yweyn
antéyni igha’ ni nfeynfi.

A person can only give to others out of what God
has already provided in the way of prosperity.

Ta kilitéyn ta wu nin lema ko’ 1, ghesina nin keli
tinki ti igha’ ki si idvi, ma ti gvi ifu [ atem a juna
ni Fiyini fi. Ghesina nin keli igha’ abas itof
(kfa’ti ta Fiyini). Ghesina nin keli igha’ abas
ayvis (mbdyni ghesina Fiyini fi). Ghesina nin
keli igha’ abas iku (keli ikfa’t} [ nyansini-i).
Ghesina nin kel igha’ abas tkwo (kya si ku no
mi ivi 1 kfa). Ghesina nin keli igha’ iku ghesina
1 gheli (mala yi ne’a wi, isas [ ndo yi ne’a wi,
kiminialia.)

As a growing Christian, we have many kinds of
prosperity, by the Grace of God. We have
intellectual prosperity (divine viewpoint). We
have spiritual prosperity (peace with God). We
have emotional prosperity (relaxed mental
attitude). We have financial prosperity (mastery
of details of life). We have social prosperity
(stable marriage, stable family life, etc.).

No mi alé’ a ka a wa nchini ta wa yeyn keli na
wul nin keli afo si fu st va, a wa na ghi ma wa
ka’ a wa lest fu! Fiyini fi nin lesi meyn fu
ghesina ghi a ghesina ti na keli wi #fwo i nger.
Wu fi be wi na ghesina fi kasi fu afo kesa la’ afo
kiim tifu titt a wu fu st ghesina ki sall. Ghesina
ghi si na ghi #foni vzi a tifu ti atem a jupa nin
toyni ateyn si ndu a mbzi. “Ki n6 anteéyni Hlwa
ni va jvasi na kali ateyn fu mu mi nchini.”.

Wherever in your life you find that someone else
owes you something, you have the wherewithal
to forgive him! God has forgiven all of us who are
absolutely without resources of our own. And He
is not expecting or demanding some kind of
payment in return for His grace gifts. And we are
to be channels of grace to the world. “Out of your
innermost being shall flow rivers of living water.”

Iwo ifu I atem a juna I li (itani Gilis) si iziyn i afo
nin ghi xapwopa (charisma),” ifu ki sald, afo
ma wul i sz i sz, ifuiayvis”. Dzi zi a ghi li
ateyn a dzi ifomni nin ghi a Rome 1:11.

Another grace word is the (Greek) noun yapiopa
(charisma), “a free gift; a benefit; a spiritual gift.”
An interesting use is seen in Romans 1:11.

Mi n-jém téyn bom ta mi n-kon st gvi n6 st a nan
st yeyn zi, st tani kim iboyst zi a Fiyini fi nin boysi
gheli ni Ayvis a nweyna. Mi n-gvi tani téyn ta ka yi
na to ayvis.

“For | long to see you, that | may impart unto you
some spiritual gift (charisma), to the end you may
be established.”

Iyeyni nin ghi wi ifu I ayvis st Ayvis a Nwa'ni-a,
miti i see abas ayvis ta Bol # na kin si gwoti neyn
kiliteynst a Rome.

This is not a spiritual gift from the Holy Spirit, but
a spiritual benefit which Paul wished to share
with the Roman Christians.

Hwé’ vzi a ghi nin If charisma ateyn ta ‘ifu |

[For the uses of charisma as “spiritual gift”, see 1
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ayvis”, ki 1 Kolin 12:4, 9, 28, 30 ni Rome 12.

Corinthians 12:4,9,28,30 and Romans 12.]

Rome 6:23

Yi n-kya na imwa’ti  mbi nin ghi ki ikfi miti Fiyini
fi fu ichi zi a yi &2 m& ki sal(i toynt a Christ Jisos +
Bobo ghesina.

Romans 6:23
For the wages of sin is death, but the gift (charisma)
of God is eternal life through Jesus Christ our Lord.

Miti, iyeyn na yeyni nin lee gayn ti a? Fiyini fi ti
li a wu fu ti inki ifu na yeyni st ghesina?

But how did this happen? How can God give such
a gift to us?

Rome 5:15

Miti st a nyin i ghi. Ifu | Fiyini (charisma) ¢ chwo
meyn iwo zi a wul nin lae ni jas n6 st a nan a dzi na
gheli nin lze meyn kfi, dvi ki teyn bom mbi  wul
mo’, ma a ti mbi Adam, miti wul  mo’, ma a ti
Jisos Christ 1 ni Fiyini fi dyéyn atem a juna
(charisma) st gheli, ghi dvi n6 st a nan.

Romans 5:15

But not as the offence, so also is the free gift
(charisma). For if through the offence of one many
be dead, much more the grace (charis) of God, and
the gift by grace (charisma), which is by one man,
Jesus Christ, hath abounded unto many.

Si fayti st yvi si keli iwo na yeyni a jlin. Wa keli
si fayti si ye'i alé’ ki Rome 5:15 i fvi ateyn yi zitd
a Rome 2:1 si chem a 6:2(n6 teyn)!

To comprehend this fully, you must study the
context of Romans 5:15 which ranges from
Romans 2:1 to 6:2 (at least)!

Iwo ifu [ atem a juna ito ili nin ghi iwo I yeyni
itani Gills na yapus (charis), ma ghi béynsi
meyn st a nyiy st a nyi) a Mikayn in Fi, a ghi
“atem a juna, st yvi ifom, ifu, see, awu a fvini-a,
ni ayonni-a” ta wa ka’ a wa yeyn intinli aféyn.

A very important grace word is the Greek yapig
(charis), which has a variety of translations in
the New Testament, including “favor; pleasure;
gift; benefit; liberality; and gratitude” as
illustrated in the following Scriptures.

Lak 1:30
Miti nchi na zi bé st nweyn na, “ka wa fayn a Melj,
Fiyini fi we meyn (charis) awu a kya.

Luke 1:30
And the angel said unto her, Fear not, Mary:for you
have found favor (charis) with God.

Lak 2:52

JisOs # na lema ko’ ki n6 a jan, itof | pweyni to’
lema nda ki ast. Fiyini fi na kon (charis) nweyn, né
gheli bon kona.

Luke 2:52
And Jesus increased in wisdom and stature, and in
favor (charis) with God and man.

Ifel I Gheli Ntum 24 27 ni 25:9 i 1i (charis) a dzi
st yvi ifom.

Acts 24:27 and 25:9 use (charis) with respect to
pleasure.

2 Kolin 8:4

Fu ti chwotf ghés na ghési fu dzi, anena born gamti
(charis) gheli Fiyini ghi a ghi n-chi a Jélusalem.

2 Corinthians 8:4

Praying us with much entreaty that we would
receive the gift (charis), and take upon us the
fellowship of ministering to the saints.

2 Kolin 1:14, 15

Mi n-kya na zi n-faytt kya wi nchini yem Iviyn miti,
ghi si ni si keli ta ka a |& ghi achi ghé a B6bo
ghesina Jisos n-kasi gvi a yi na dyala kiim gheés
kimi ta ghesi nin dyali kim zi. Ma ti meyn na st
kya ki na yi kya ma a dzi na ghayn. A ti iwo zt a ma

2 Corinthians 1:14,15

As also ye have acknowledged us in part, that we
are your rejoicing, even as ye also are out's in the
day of the Lord Jesus. And in this confidence | was
minded to come unto you before, that ye might
have a second benefit (charis).
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tTlém na mi n-mQti zi st asi je namandu a
Masidoniya ta ka ma |& kasi gvi t yéyn zi a yi to’
sanli (charis).

[l a dzi nd ghayn nin to’ bé na see, késa ifu, nin
ghi iwo ma wul 1 fu bom ki ta atem a gweyn a
nin joft.

This usage emphasizes that the benefit, or gift, is
the effect of the gracious disposition of the
benefactor.

1 kolin 16:3

Al na ghi ta ma gvi a ma tum gheli ghi a zi cho’ti
nt nwa’li, a anena li ndu ni ifu (charis) na yeyni a
Jélusalem.

1 Corinthians 16:3

And when | come, whomever you shall approve by
your letters, them will | send to bring you liberality
(charis) to Jerusalem.

A nin ghi a dzi ayonn'i a funi-a, ta wil nin
beynst st vzi a wu n-fu ifu ta ghesina yeyn dzi zi
a Fiyini fi nin ni na gheli na faytt ku a jiy ta ghi
fvi afo. Ifu ki salli nin gvi iku ibeynsi i isanli ni
ayonni-a.

Itis in the idea of gratitude, as the response of
the one who receives a grace benefit, that we
begin to see the means by which God causes the
correct response in people. A free gift brings a
joyous, thankful response.

Rome 6:17

Ghesina nin keli s na fu ayoni st Fiyini ft bom ta a
na ghi itu’ fili, yi ghi tkds st mbi miti + lee yvi iye’i zi
a ghi n-ye’i st z  bimi nt atem a ki-a a jim.

Romans 6:17

But God be thanked (charis) [that is, ‘grace to God’]
that you were the servants of sin, but you have
obeyed from the heart that form of doctrine which
was delivered to you.

Ki kimi 2 Kolin 8:16 ni 2 Kolin 9:15.

See also 2 Corinthians 8:16 and 2 Corinthians
9:15.

1 Timoti 1:12

Mi n-fu ayonni (charis) st Christ Jisos + mboesi
ghesina ta wu fu adya’ na ma na nf ifeli na yéyni,
fi chd’ ma na mi n-ko’ni kfeynt si na niifel |
nweyn.

1 Timothy 1:12

And | thank (charis) Christ Jesus our Lord, who has
enabled me, for that he counted me faithful,
putting me into the ministry.

1 Bita 2:18-20

St zi a gheli ghi felini, yi na yvint ghibo | feli ni zi,
ngvimlt anena ki n6 samo’. Ka yi na ngvimli ki ight
a ghi nin to’nit ni zi fi boyni-a, yi na ngvimli no mi
ight a ghi n-bem. Yi n-kya na Fiyini fi n-sanli-a kim
wul ilvi ta ghi n-ye’ti nweyn, fu nge’ st nweyn ki
sal(, wu weynst ki weynsi bom ta wu n-kya Fiyini.
Miti, wul ti kee st na weynst ilvi ta ghi n-len nweyn
ma wu ni bési iwo, Sz ateyn na ghi n6 gha? Wu
kae na weynst ta wu n-yeyn nge’ ma wu kwo ni
njun, a Fiyini fi boysi nweyn.

1 Peter 2:18-20

Servants, be subject to your masters with all
respect; not only to the good and gentle, but also to
the unreasonable.

For this is thankworthy (charis), if a man for
conscience toward God endure grief, suffering
wrongfully. For what glory is it, if, when you are
buffeted for your faults, you shall take it patiently?
But if, when you do well, and suffer for it, you take
it patiently, this is acceptable (charis) with God.

Jan Lk 6:32 si chem a 36.

READ Luke 6:32 to 36

Awo ali aitani I Gilis kiim si na fvist a jin kesa
st na fu ayonni ni ghi evyaplotia
(eucharistia) ni evyapiotog (eucharistos),

Other common Greek words for gratitude or
thankfulness are evyaplotix (eucharistia) and
gvyaplotos (eucharistos), which are derived
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ma ki fvi kimi a charis. ichfiti ateyn nin 1& ki
téyn a papyri, miti nwa'li i li bu ghi ta Foyn i
Gha’ni Claudius n-lee na dyéyn isapli [ gweyn a
tidim ta ghi nin dim si fu 1 kfim st nweyn.

from charis as well. There are very few
examples of these in the papyrii, but there is a
copy of a letter written by the Emperor Claudius
expressing his gratification at games performed
in his honor.

Iwo [ yeyn i itani Latin na gratia ni ghi ma ghi li
meyn gvi ni inyeyni itani [ kfay na “grateful” ni
“gratitude”, kimi ntali a.

The Latin word gratia is brought into the English
in the words “grateful” and “gratitude), etc.

Iwo I yéyni itani Gilis na eucharistia nin ghi ma
ghi li meyn gvi nin inyeyni itagi kfay na
“Eucharist”, ghi bu tonti 3, a td’ 1 tonti ki chos i
ngantini, bé iyi i Bobo késa nchiynti. A n-ghi
itapi kfan lviyn iwo kiim ifu [ atem a juna nin to’
ke’ fvi wi a “Eucharist”.

The Greek eucharistia is brought into the
English in “Eucharist”, still used, but mainly by
the high church, to refer to the Lord’s Supper or
Communion service. In modern English, the
connotation of grace is barely visible in the word
“Eucharist.”

Ayonni afuni-a nin ghi ta ghi nin dyéyn fisi ni
isanli-I st Fiyini a nf wul vzi a wu nin si ghi ma
wil fsi meyn ifu I atem a juna ni Fiyini. Ayonnia
ta kiliteyn ghe’nini nin dyéyn fisi, nin ghi abas
isapli ki a a nin ghi fitam fi Ayvis, yi 1éma nda ki
asi ta wu nin lema.

Thanksgiving is the expression of joy towards
God by a person who has been the recipient of
God’s grace. The mature Christian’s gratitude,
therefore, is a part of the joy that is the fruit of
the Spirit; thus it increases with edification.

Kolose 2:7

Yi fan zi nweyn  na to ki to, ki ta fika’ fi n-to bom
ta fi nin keli aghan. Yi ba’li ichi 1 zt a nweyn iwlyn
ki ta ght n-ba’li ndo atu achi a ndo a juna, i fayti
ghal ibimi zi a ghi n-lae ye'i st zi, yi na to nd( ki ni
ast. Yi na fu ayonni (eucharistia) st Fiyini fi no si a
nan.

Colossians 2:7

Rooted and built up in Him, and established in your
faith, as you have been taught, abounding therein
with thanksgiving (eucharistia).

2 Kolin 4 :14,15

Gheést nin keli si fé’ti téyn bom ta ghést nin kya na
Fiyini fifi a fi n-lee [aysi Bobo Jisos st ikfi |22 bon
layst kimi ghesina ghi a ghi n-ghi gheli Jisos # i
chiynti lem ghesina ast ni nweyn. Ghes nin bimf si
yeyn nge’ na yeéyn si a yi a njin ta ka Fiyini fi na
dyéyn atem a juna st gheli ki st idvi, a gheli kasf na
fu ayonnt (eucharistia) ko’st nfeynfi, dvi ki teyn.

2 Corinthians 4:14, 15

Knowing that He which raised up the Lord Jesus
shall raise up us also by Jesus, and shall present us
with you. For all things are for your sakes, that the
abundant grace might through the thanksgiving
(eucharistia) of many rebound to the glory of God.

1 Tesalonika 3:9

Ghest nweyn nin fu ayonni st Fiyini fi ghesinafi
bom zi, fifu-a bom isanli zi a fi n-ni na ghesi na
keli-a bom z.

1 Thessalonians 3:9

For what thanks (eucharistia) can we render to God
again for you, for all the joy(chara) wherewith we
joy (chairo) for your sakes before God.

[fu atem a jupa a abas ni wul vzi a wu nin fu,
ayonnit afuni-a abas ni wul vzi a wu nin fsi- yi
faytt fe'ti iye’i si na fu dyansit ifu [ atem a jupa
ibyas 1 jim.

Grace on the part of the giver; gratitude on the
part of the receiver - an illustration of the
doctrine of reciprocal grace.




Taytus 006:Taytus 2:11,12

20

Jan 2 Kolin 9:10-12

READ 2 Corinthians 9:10 to 12.

Efesus 5:4

Yi n-joft wi na yi na tanf itani | nyelini-l, bé awo a
angu fi [U’st gheli. Yi na kwo fu ki ayonni
(eucharistia)st Fiyini fi.

Ephesians 5:4

Neither filthiness, nor foolish talking, nor jesting,
which are not appropriate, but rather, giving of
thanks (eucharistia).

Iyeyni nin li ndu ni ghesina na ghi beyst iwo
kiim iwo I yeyni tani Gilis evyapiotemw
(eucharisteo), iwo inini-1 yi lutt ghi si a fu na
“si na fu ayonni”.

This leads us to a discussion of the Greek word
gvyaplotew (eucharisteo), a verb which has
the basic meaning of “to give thanks.”

Ta yi na ghi si asi a Gilis eucharisteo na ghi na
st kasi si ni st béynsi njun st kesa “si na keli si
ni” ta yi nin ghi a Papyrii ni Flinders Petrie,” ta
wa nin ni [ yeyni a wa na keli si (eucharisteo) ni
ghes, késa a Grenfell ni Hunt a Papyrii ni Hibeh,
“ ta ka wa fag ni na ma na keli st ni
(eucharisteo) iwo yi ghi sal(i.”

From the early Greek eucharisteo meant “to do a
good turn to” or “to oblige”, as in the Flinders
Petrie Papyrii, “by doing this you will oblige
(eucharisteo) us”, or in Grenfell and Hunt on the
Hibeh Papyrii, “so that you shall not oblige
(eucharisteo) me to no purpose.”

A na ghi Gilis ta yi ko’ gvi, yi chwo 1 na si ghi na
si na sanli a, kesa fu ayonni kim afo ki a wa fsi
meyn. Téyn a [POxy (AD 303)], “Teyn a ghi ni
ma na ma kasf keli w6 1 wom 1 yeyn 1 keli
ayonni (eucharisteo) a kema st va a B6bo.”

In later Greek, this passed easily into the
meaning of being grateful, or for giving thanks for
something received. Soin [P Oxy I (AD 303)], “so
[ shall be enabled to recover my property and
acknowledge my gratitude (eucharisteo) to your
excellency.”

B4l nin lae fu ayonni (eucharisteo) st gheli ghi a
ghi na ghi si jan Nwa’'li yweyn ta wu na tonti
gheli Rome, Efesus, Kolose ni Tésalonika. Wu n-
lae meyn fu ayonni a Filibay 1:3 kim ta ghi n-
yini aka’ a mo’ néyn i yweyn. Wu fi fu ayopia 1
Kolin 1:4 kiim tifu ta Fiyini f} fu st kilitéynsi.

Paul gives thanks (eucharisteo) for his readers
in his greetings of Romans, Ephesians, Colossians,
and Thessalonians. He gives thanks in
Philippians 1:3 for fellowship shared with him.
And he gives thanks in 1 Corinthians 1:4 for God’s
gifts to the Christians.

Iwo na yéyni nin ghi ma a li Bél i na béyti st
gheli ghibimini na ghi na fu ayogni. “Fu ayongni
(eucharisteo) ki milvi in jim awo a jim st
Fiyini fi { B2 iziyn ni Bobo ghesina Jisos Christ”
(Efesus 5:20)

This word is used by Paul to remind believers to
give thanks. “Giving thanks (eucharisteo) always
for all things unto God and the Father in the name
of our Lord Jesus Christ.” (Ephesians 5:20)

Iwo ateyn [ nin ghi ma ghi li si bé iwo abas a bi
a si bé iwo kiim ta gheli ghi a ghi nin kya wi
Fiyini # na kya wi si fu ayogni. “...fu wi mi
ayonni (eucharisteo) si nfeynfi. Tikfa'ti ti
agenati n-ghi ki tikfa't ti ayugayun...”

The word is used negatively in referring to the
unthankful heathen. “Neither were thankful
(eucharisteo), but became vain in the their
imaginations...”, (Romans 1:21).

Dzi zi a Fiyini fi nin féli ateyn

God’s Operating Principle

Efesus 2 :4-7 nin beysi na ifu atem a juna nin
ghi dzi zi a Fiyini fi nin feli ateyn. Antimli 4 zitd
ni samo’ si li si abas ni Fiyini fi. Fiyini f nin
faytt keli fwo ghi ki yeyn wi ighami, Wi n-ghi

Ephesians 2:4-7 discusses grace as God's
operating principle. Verse 4 starts with certain
facts on God's side. God is the possessor of
infinite resources; He is "rich in mercy", and He




Taytus 006:Taytus 2:11,12

21

keli “igha’ abas ikoynsi isuyn” f1 keli “ikén 1
bemni-1”. Wul, abas a fi ghi bé na wu nin ghi afo
a “kfini-a”. Wul nin faytt wutf ki nd6 wuti. Fiyini
f nin fayti keli keli #fwo. Fiyini fi nin keli mba’tt
st li iwuti [ ghesina si kdyni ni inyeyni ifwo ni
pweyn. (Efesus 2:5)

has "great love". Man, on the other hand, is
described as "dead." Man has the deepest need;
God has the greatest resources. And God has a
plan for linking our need to His resources
(Ephesians 2:5).

4. Miti, Fiyini fi nin koynst isuyn st gheli no6 si a
nay, fl kon gheli no st a pan.

5.A ti iwo zi a fi n-lae laysi Christ no mi ilvi gha i
bon laysi ghesina si ikfi. A na n-ghi ti ma
ghesina kfiti meyn ayvis bom njaysi ghesina.
Fiyini fi boesi z'i bom atem a juna ki a fi na keli.
6.Fiyini fi nin lee laysi Christ Jisos # ba’si ki ni
ghesina aka’ a mo’ i lem nyweyn ni ghesina achi
a tifoyn iyvi, ta ka wii na sa’a, ghesina bor) sa’a,
toynt a gweyn.

7.W1 n-lze ni téyn ta ka a n-1& na ghi no mi #tu’
gha, gheli yeyn na ito’'ni [ kayni-I ni nweyn I nin
keli wi #fyé’, a ghi izi-1 a wu n-kor) meyn
ghesina 1 dyéyn toyni a Christ Jisos.

4 But God, who is rich in mercy, because of His
great love with which He loved us,

5 even when we were dead in trespasses, made us
alive together with Christ (by grace you have been
saved),

6 and raised us up together, and made us sit
together in the heavenly places in Christ Jesus,

7 that in the ages to come He might show the
exceeding riches of His grace in His kindness toward
us in Christ Jesus.

Rome 4:4, 5 bé ki n6 a ndayn na ifu I atem a
juna nin ghi ma yi ké’'ni ke’'ni iwo zi a wul nin ni
wu ni ghi 13’ gweyn.

Romans 4:4,5 states plainly that grace is the
opposite of a merit plan.

4Wul ni niifel, ght 13’ nweyn ni afo-a, yi bl na
dyéyn na ghi fu i fu afo ateyn st nweyn. A nfa na
ghi iwo ta wu feli, ghi na keli si I3’ nweyn.

5.A n-ni Fiyini na gheli ghi bi na ghi ati-ati. Fiyini fi
nin nd{ st wul vzi a wl n-fan ti ni ifél miti ma wu
n-bimi meyn iwo zi a fi n-ni st nweyn, fi [i nweyn
st a wul ati-ati bom ibimi | nweyn.

4 Now to him who works, the wages are not
counted as grace but as debt.

5 But to him who does not work but believes on
Him who justifies the ungodly, his faith is accounted
for righteousness,

Waul nin feli a ghi 18’ yweyn nt afo a, yi bl na
dyéyn na ghi fu 1 fu afo ateyn st gweyn. A n-nfa
na ghi iwo ta wu feli, ghi na keli si 1a’ gweyn.

Now to the one who works, his wage is not
credited as a favor, but as what is due.

.A ni Fiyini na gheli ghi bi na ghi ati-ati. Fiyini fi
nin ndd st wul vzt a wu fag ti ni ifél miti ma wu

bimi meyn iwo zi a fi ni st yweyn, fi li yweyn si

a wul 1 ati-ati bom ibimi [ yweyn.

But to the one who does not work, but believes in
Him who justifies the ungodly, his faith is
credited as righteousness,

Dzisi ifél} stbo nin ghi ma ghi tonti meyn aféyn,
dzi “ikwo” ni dzi “ifu I atem a juna”. A nin ghi a
mba’ti “ikwo” ghi ma’'ti wul bom inki ifel I li ta
wil n-ni. A ghi a dzi “ifu [ atem a juna” wul vzi

Two principles of operation are stated here, a
"debt" principle and a "grace" principle. In a
"debt" plan, reward is given in return for effort of
some kind. A "grace" principle is one in which
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aa ghi ma’'ti yweyn, a nin ghi bom iféli ma a ni
wil 10, Jisos Christ. Dzi na séynst st bo nin ghi si
a nyin, ghi li ghi bl chiynti keésa i fyes.

reward is given on the basis of the merits of
another, Jesus Christ. The two principles are
mutually exclusive; they cannot be combined or
mixed.

Rome 6:16-23 nin so’ baynsi iwo kiim si a nyin
ni dzi “i11a"” ni dzi ifu.

Romans 6:16-23 points out the contrast
between "wages" and the gift principle.

16Ba yi n-kya na yi kae fu ngen sisi st tkos st wul, a
yi na kel st na yvini wul ateyn? Yi kae fu ngen sist
st tkos sist st tkOs st mbi, a yi na yvint mbi, ngo’st
ateyn i ghi ikfi. Miti ma yi kae fu ngen sisi st Fiyini
a yi na ghi ikds st nweyn, a ngo’st ateyn na ghi na
fi I zt st a ghel ati-ati.

17.Ghestna nin keli si na fu ayonni st Fiyini fi bom
ta a na n-ghi itu’ fi li, yi ght tkds st mbi miti + lee yvi
iye’i zt a ght ye&'i st zi i lae bimi ni atem a ki-a a jim.
18.Fiyini fi ti meyn boest zi yi na bu fi ght wi ikos si
mbi. Yi n-kwo ghi 1kos st Fiyini fi ta ka yi na jéli a
dzist ati-ati.

19.Mi n-tani fé&’ni ni awo a ki ghi ki n6 a yi antéyni
bom ta itof izi-| bu timst kim awo ayvis. A lze na
ghi itu’ fi li, ma yi n-fu meyn ngen sist st tkos st
mbi  na ni nd{ ki nt awo | lig a fi t6’ ni nda ki ni
awo a bi-a a li-a. Ma na bé i Iviyn na yi fu ngen sist
st tkos st na to’ ni ndd ki ni awo ati-ati a ta ka
nchini sisi layn mesi asi ni Fiyini fi.

20A na ghi ta yi bu ghi ikds st mbi yi kel wi iwo
k(im dzist ati-ati.

21.Yi n-ghi samo’ na n-bu lae sz iwo | li antéyni
awo na ghayn a yi n-na ni. Yi st wumf a kim awo
ateyn a Iviyn. Ngo’st awo na kéyna nin ghi ki ikfi.
22.A n-ghi Iviyn ma ghi boesi meyn zi si a mbi, yi
na st kwo ghi ikos st Fiyini fi, see ateyn ghi na yi st
chi nchinist laynisi, ghi st lee si keli ichi zt ayi la
mae wi.

23.Yi n-kya na imwa’ti t mbi nin ghi ki ikfi, miti
Fiyini fi fu ichi zi a yi e mae wi ki sal( toynt a
Christ Jisos  Bobo ghesina.

16 Do you not know that to whom you present
yourselves slaves to obey, you are that one’s slaves
whom you obey, whether of sin leading to death, or
of obedience leading to righteousness?

17 But God be thanked that though you were slaves
of sin, yet you obeyed from the heart that form of
doctrine to which you were delivered.

18 And having been set free from sin, you became
slaves of righteousness.

19 | speak in human terms because of the weakness
of your flesh. For just as you presented your
members as slaves of uncleanness, and of
lawlessness leading to more lawlessness, so now
present your members as slaves of righteousness
for holiness.

20 For when you were slaves of sin, you were free
in regard to righteousness.

21 What fruit did you have then in the things of
which you are now ashamed? For the end of those
things is death.

22 But now having been set free from sin, and
having become slaves of God, you have your fruit to
holiness, and the end, everlasting life.

23 For the wages of sin is death, but the gift of God
is eternal life in Christ Jesus our Lord.

Rome 4 :13-16 i fayti fé'ti na ilvi ta isa’i (dzi
ikwo) 1 kae ni ghesina na ghi yisindo, téyn a
ibimi (1 dzi ifu [ atem a juna) # na keli wi iwo si
fel. Iyeyn na yeyni nin fu wi ab@” a dzi ta ka wul
tensi iwo. Antimli 16 bé na “yi n-ghi toyni ibimi
ta ka a na ghi ifu [ atem a juga”.

Romans 4:13-16 explains that if the Law (debt
principle) will make us heirs, then faith (grace
principle) "is made void." This allows for no
compromise. Verse 16 says "It is of faith that it
might be by grace."
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13Fiyini fi nin lae chfini st Abilaham neyn isas |
ndo ni nweyni na yi lee fu mbzi st anena’ a ghi wi
bom ta anena na n-yviniisa’. A na ghi bom ta wu
bimi Fiyini, fi i nweyn si a wul ati-ati.

14.Fiyini fi na ghi si fu afo ki a fi chfini st gheli ghi
a ghi yvini isa’, a yi na dyeyn na ibimi nin keli wi
iwo si ni, ichfini | Fiyini bon keli wi alé’.

15.Yi n-ghi teyn bom ta isa’i nin ni ki ne Fiyini fi na
nyo’st iton st gheli bom ta anena nin kolt isa’
ateyn, maisa’ | nin ghi wi, wul ba kol.

16.Yi ti n-dyéyn na ichfini na yéyni nin ghi bom
ibimi z+ a Abilaham na n-keli. Fiyini fi fu ichfini na
yeyni ki st gheli isas | ndo ni Abilaham ghi jim bom
atem a juna ki a fi n-keli. Fi b( fu ki st gheli ghi a
ghi n-1lém isa’. Fi fu kimi st gheli itum ghi a ghi nin
keli ibimi kimi ta Abilaham bom ta AbHaham nin
ghi bae ki st ghesina ght jim.

13 For the promise that he would be the heir of the
world was not to Abraham or to his seed through
the law, but through the righteousness of faith.

14 For if those who are of the law are heirs, faith is
made void and the promise made of no effect,

15 because the law brings about wrath; for where
there is no law there is no transgression.

16 Therefore it is of faith that it might be according
to grace, so that the promise might be sure to all
the seed, not only to those who are of the law, but
also to those who are of the faith of Abraham, who
is the father of us all

Ibimi nin ghi ki iwo zi ta wul li a wu ni abas nin
gweyn ta yi ka’ a yi gvi ni ibiysi-1 1 fag ti bébsi
dzi ifu | atem a juna. Satayn nin lum ghi mi ivi
gha kin ki si kfeynsi afo atu ibimi, ta ka yi bebsi
ifu [ atem a juna 1 féyn iboysi I Fiyini.

Faith is the only action on man's part that can
appropriate blessing without ruining the grace
principle. Satan is always eager to add something
to faith, because that would ruin grace and
negate divine blessing.

Rome 3:23-31 nin dyéyn na, ta a nin ghi ifu I
atem a juna ibce n-ghi ki sald, téyn ghi kwo
fayti ghal isa’ i layst iyvi.

Romans 3:23-31 shows that, while in grace
salvation is free, yet the Law is established and
upheld.

23.Gheli ghi jim si ght ma ghi ni meyn mbi, Inwa’i
24 Miti Fiyini fi keli atem a juna i na li gheli si a
gheli ati-ati toyni ifel ni Christ jisos ta wu ni st
boest anena.

25Fiyini fi nin lee fu nweyn na wu gvi kfi ta ka
milun mi nweyn ni a fi lesi fu mbisi ghél toyni
ibimi ni anena. lyeyn na yeyni na n-ghi si dyeyn
dzi ni Fiyini fi. fi n-bu lae fu nge’ st gheli si kiim
mbist anena. Fi n-l&@ meyn weynsi ituze na ghe.
26Miti na dyéyn lviyn na fi n-ghi ati-ati, I no mi
nda vzi a wl n-bimi st Jisos st a wul ati-ati.

27.Yi ti n-dyéyn na wul ka’ a wu fi ghansi iwuyn
Iviyn kim gha? Ighansi | twuyn nin bu fi keli wi
alé’. Yi ti bu fi keli wi alé’ ti a? Yi n-bu fi kel alé’
bom ta wul bl bae bom ifél | nweyn. Wu boe bom
ki ibimi.

28.Ghesina nin kya samo’ na wul nin ghi ati-ati ast

23 for all have sinned and fall short of the glory of
God,

24 being justified freely by His grace through the
redemption that is in Christ Jesus,

25 whom God set forth as a propitiation by His
blood, through faith, to demonstrate His
righteousness, because in His forbearance God had
passed over the sins that were previously
committed,

26 to demonstrate at the present time His
righteousness, that He might be just and the
justifier of the one who has faith in Jesus.

27 Where is boasting then? It is excluded. By what
law? Of works? No, but by the law of faith.

28 Therefore we conclude that a man is justified by
faith apart from the deeds of the law.

29 Or is He the God of the Jews only? Is He not also
the God of the Gentiles? Yes, of the Gentiles also,
30 since there is one God who will justify the
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nt Fiyini fi bom ibimi | nweyn st Christ, a ght wi
bom ta wu n-l1ém isa’.

29. Fiyini ft nin ghi Fiyini st gheli JGsi, ght kimi
Fiyini st gheli #tum.

30Fi n-ghi ki fim’0, a li ki nfeynfi 1 wul si a wul
ati-ati kesa a n-ghi wul 1 ]G, késa a n-ghi wul
atum. Fi n-ni teyn toynt ki ibimi a f1 a gheli nin
keli st Christ.

31.Yi n-dyeyn wi na ghesina ma-gi isa’ lviyn
bom ibimi [ ghesina. Ghesina nin kwo keli si
fayti si ghal ki ghal isa’ lviyn ta ghesina bimi
meyn.

circumcised by faith and the uncircumcised through
faith.

31 Do we then make void the law through faith?
Certainly not! On the contrary, we establish the
law.

Teyn, “ifu I atem a juna” nin ghi iwo zi a ghi
nin Ii a Nwa’'li Fiyini si na be iwo zi a iwo nin
bu fi ghal wi Fiyini si ni no mi gha si wul
mison bom ifu ikfi ni Bobo Jisos kiim mbisi,
ifeli zi a wii n-lae ni s ghesina a anwamni.

Therefore, “grace” is the word used in the
Bible to refer to all that God is free to do for
mankind because of the Lord Jesus Christ’s
sacrifice for sins, the work done for us on the
Cross.

[fu I atem a juna nin dyéyn na a nin ghi ki Fiyini
gweyn 1 nyin ta wu ni iféli ateyn I a ghi si fsi ki
Fiyini “ikfim” ni aden ateyn a. Wul ta wu nin
ghi ma wu li wu b feli iwo na ghi yeyn keli, nin
keli saesi ifel ni Fiyini fi ki sald.

Grace means that God has done the work and God
receives the “credit”’, the glory. Man, who is
unable to produce acceptable works, receives the
free benefits of God’s work.

[fu I atem a juna nin dyéyn an wul 1 fsi meyn st
Fiyini afo bula wu feli i feli késa kfeynt wi si fsi,
bom ta né afo nin ghi wi a ghesina nin ghi, afo
ghi wi a ghesina nin keli 1i a ki ni a ghesina na
kfeynt a si keli afo ki a Fiyini fi nin fu st ghesina
késa ni st ghesina.

Grace means that man has received from God
that which he has not earned or deserved;
because nothing that we are and nothing that we
have is sufficient to qualify us for any of what the
Lord gives to us or does for us.

[fu i atem a juna, kesa si na dyéyn atem a juna,
nin ghi kimi n6 iwo I juni zt a yi ni yi na dyéyn
na wul i fayti meyn ghé’'ni antéyni ni Christ.

Grace, or graciousness, is the most outstanding
quality of the mature believer in Christ.

Waul 1 vzi a ku’ti bimi bimi nin ghi ma wu “mom
meyn ifu I atem a juga”. Ta wu nin lema a
Christ wu nf wu na momst si na kfa’'ti ni “atem
ajuna” (st fist abe) a ghi wi si na kfa'tt a dzi
ighansi [ twuyn (zist dzi antéyni). Wu nf wu na
kfa't a dzi ifu i atem a juna ilvi a ff a wu n-kfa’
ateyn, ilvi anfif, {lvi ta awo nin nd a jln, ilvi
anjiy, #lvi ta awo nin toli, kimi ni #lvi a ghi n-
cho’ avi.

The new believer has "tasted grace". As he grows
in Christ, he learns to "think grace" (outward)
rather than thinking pride (inward). He thinks
grace in time of doubt, in time of poverty, in time
of prosperity, in suffering and pressure, and even
in persecution.

Kiliteyn vzi a wu nduti asi nin ghi keli atem
ajuna, lést fu a, ko’st wi ngést. Wi n-ni a wul
kasi yali a, ni wi na wul na gvin a. Antéyni Hwa
ni yweyn jvasi nin fvi 1 ko’ ateyn fu mu mi ibce,

The advanced Christian is gracious, forgiving,
unassuming. He is uplifting, not depressing. Out
of his innermost being flow rivers of living water;
he is a conduit that brings grace to a thirsty
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wu nin ghi afoyni ki a ki n-gvi nt ifu I atem a
juna st mbzi iton ¥ mu yumti a.

world.

Tinki t+ tifu ti atem a juna

Categories of Grace

A nin ghi ilwen aféyn, atu iye’i kiim ifu I atem a
jupa nin ghi béyst kali u 1 kfze.

In the following paragraphs, the subject of grace
is discussed under four headings.

Ifu I atem a juna zi a yi nin ghi no mi st nda,
kesa ifu [ atem a juna ma no mi nda li a wu na
keli a mbzi, 1 ghf a ghi bae meyn ni ighi a ghi bl
bee, ki nd ta ivi yi su'f atu ni gheli ghi jin kimi
ni gheli ghi bi.

Common Grace, or Grace which is common to all
mankind, saved or unsaved, such as the rain
which falls on the just and unjust.

Ifu atem a juna kim ibée, 1 “ifu I Fiyini, bu ti a
wul na kfiyn fidyd”, iyeyn na yeyni nin ghi ifu
ma yi ndu s wul 1 bi ta wu ti na 1é ndu.

Saving Grace, the “gift of God, lest any man
should boast”, namely, grace applied to the lost
sinner.

Ifu I atem a juna si na chi ateyn, ifwo vzi a
Fiyini fi 1 Ba i fu ta ka wu gamti wul 1 bimini
ifwo fi a wu n-wuti ta ka wu chi ko’ a mbzi.
Fiyini fi nin fu no mi gha ta wul nin kin ta ka
awo na ndd a jln, wul f1 sagli-a st wul i bimini
vzia wu “mom meyn ifu [ atem a jun a” fi na ghi
aley “si keli ifu [ atem a juna a dzi ingantini”.

Living Grace, the provision of God the Father for
the needs of the believer for the rest of his
lifetime. God provides everything that is needed
for a prosperous, happy life for any believer who
has “tasted grace” and avails himself of “more
grace”.

Ifu I atem a jiin) zi a yi nin chwé no mi gha,
ifu [ atem a juna nt Fiyini f iyvi, afo ki a ghesina
lae keli st Fiyini ft bom ghi boe meyn, fwo vzi a
ghesina la keli st Fiy’ini fi téyn ta ifyol kesa
imwa'’ti ta ghi l2e nd{i 1ém ivi ni Christ.

Surpassing Grace, the Grace of God in eternity;
what we will receive from God because of
salvation; what we will receive from God as
crowns or rewards to be laid at the feet of Christ.

Ifu I atem a jur 1 zi a yi nin ghi ki st gheli ghi
jim.

Common Grace

No mi nda a mbzi a féyn ghi bzi ki isas isi nin
Fiyini yi fayti ki a. Fiyini fi nin ni wu ni no mi
nda na kya na wu nin ghi 1 fi ni awo na fayt# ghi
ki n6 na wu ka’ a wu li icho’ni kum Fiyini.

Every human being is born under the complete
watchfulness of God. God provides each person
with an awareness of the existence of God and
with a bona fide opportunity to exercise a choice
with respect to God.

Rome 1:18-22

18Fiyini fi nin dyéyn iton 1 yafini ni nweyn si gheli
ghi a ghi n-chi a nse, kya wi nfeynfi, ni nd( ki ni
mbi, mbi na yéyn tamti na ka gheli na kya iwo zi a
yi n-ghi samo’ kiim Fiyini.

19Fiyini fi nin nyo’st iton st anena bom ta fi dyeyn
meyn awo a jim ki a anena nin keli si na kya kim
nfeynfi ki a ndayn.

20Gheli st ghi ma ghi yeyn meyn na adya’ a Fiyini
a ka’ a ki bl lze mae, fi yeyn na fi n-ghi ki n6 Fiyini

Romans 1:18-22

18 For the wrath of God is revealed from heaven
against all ungodliness and unrighteousness of men,
who suppress the truth in unrighteousness,

19 because what may be known of God is manifest
in them, for God has shown it to them.

20 For since the creation of the world His invisible
attributes are clearly seen, being understood by the
things that are made, even His eternal power and
Godhead, so that they are without excuse,

21 because, although they knew God, they did not
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samo’ ki st itu’ ta fi n-lae fayti mbzi. Akeyn na
kéyna nin ghi awo ghi yeyn wi ni asi-a, miti kya
bom ifwo vzi a fi fayti meyn. A ti iwo z a wul k&’
wu b lze fi tan layn nsa’ ta wu bé na ghés nin bu
lze na kya iwo kiim Fiyini.21 Anena nin kya Fiyini
miti kost wi nfeynfi ta ghi n-keli st na ko'si-a, fu wi
mi ayonni st nfeyi. Tikfa'ti ti anenati nin ghi
tikfa’ti t ayun-ayun, anena bu fi kfa’ti wi iwo ati-
ati, zini ki zini.22 Anena nin kfa’ti ki na ghi n-tofi
tofi miti ma ghi kasi meyn si ingu.

glorify Him as God, nor were thankful, but became
futile in their thoughts, and their foolish hearts
were darkened.

22 Professing to be wise, they became fools,

Ifel i Gheli Ntum17:22-30

22 B6l i 1ali timi nchiynti na ghe a Alabagus i be st
gheli aten na ghi na, “Mi n-yeyn na yi n-kya
stmngvimli miyini aféyn no ajun,

23 Bom ta ma ni na jél kal a nté’ aféyn i yeyn ilwé’
vzi a yi n-ngvimli miyini na mzt ateyn, wu dvi ki
teyn i yeyn kimi aban isé a li-a ma ghi nya meyn
ateyn na, Akeyna nin ghi st Fiyini fi lifi, wul i kya
wi.” Fiyini na feynfi a yi n-ngvimli teyn, kya wi mi
kya, nin ghi ki n6 Fiyini fifi ané ma nin fé’ti iwo st
zi Iviyn kum nfeynfi.

24Fiyini na feynfi nin ghi ma a n-lae fayti nfeynfi
mbzi. Fayti nyamsi + fi fayti n6 ifwo i jim vzi a wu
n-ghi a mbzi A ghi nfeynfi bé vzi a wu n-sa’ iyvi ni
nse,chi wi a ndosi ma ghi ba’li ni iwu st na ngvimli
nfeynfi ateyn.

25 Fiyini na feynfi nin ni na gheli ghi jim na chi-
a.Fi n-fu n6 mi gha vzi a gheli kin,kin wi na wul fu
nd afo a li-a st nfeynfi.

26 Fiyini fi nin bom ki wul  mo’ st ast, n6 gheli
tia’ ti jim i fvi ki st wul nd weéyn  mo’.Fi n-fu ifi
ilvi ta ka gheli na ghéyn chi a nse, fi fu ilwé’ vzi a
ka anena na chi ateyn.

27.WuU n-lze ni téyn ta ka n6 gheli ght jim na kin
nweyn ta gheli ghi fefini,kya na ght ka a ghi yeyn
nweyn né mi ta wu ba timi na ghi a ndyéyn si wul
lvi.

28.Wul i tofini i Ivi nin lae bé na:‘A ni Fiyini na
ghesina na chi-a, jela,fi ghi n6 mi gha ta ghesina
nin ghi ankeyna.Gheli ghi tofini ni zi ghi i fi be
kimi na:‘Ghesina nin ghi kimi woyn nweyn.
29.Teyn ta ghesina st ghi ki n6 woyn Fiyini
teyn,ghesina ni kelt wi si na I na Fiyini fi ght afo
teyn ta wul ni du’i i kfa’ti,wu tsi né mi ni inki akas

Acts 17:22-30

22 Then Paul stood in the midst of the Areopagus
and said, “Men of Athens, | perceive that in all
things you are very religious;

23 for as | was passing through and considering the
objects of your worship, | even found an altar with
this inscription:TO THE UNKNOWN GOD. Therefore,
the One whom you worship without knowing, Him |
proclaim to you:

24 “God, who made the world and everything in it,
since He is Lord of heaven and earth, does not dwell
in temples made with hands.

25 Nor is He worshiped with men’s hands, as
though He needed anything, since He gives to all
life, breath, and all things.

26 And He has made from one blood every nation
of men to dwell on all the face of the earth, and has
determined their preappointed times and the
boundaries of their dwellings,

27 so that they should seek the Lord, in the hope
that they might grope for Him and find Him, though
He is not far from each one of us;

28 for in Him we live and move and have our being,
as also some of your own poets have said, ‘For we
are also His offspring.’

29 Therefore, since we are the offspring of God, we
ought not to think that the Divine Nature is like gold
or silver or stone, something shaped by art and
man’s devising.

30 Truly, these times of ignhorance God overlooked,
but now commands all men everywhere to repent,
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a ka,késa wu chuf a ngd’.

Njanst 9:16

Ghi nin fayti kya Fiyini a dzi a fi a wu nin sa’
ateyn. Wul t bi nf wu kasi li atam ma a ba’li twu
nweyn.

Psalm 9:16
The Lord is known by the judgment He executes;
The wicked is snared in the work of his own hands.

A n-ghi ifu I atem a juna, Fiyini fi nin fu meyn
tifu ki si idvi ti ghi ki st gheli ghi jim, kesa
agena nin kilitéynsi ma ghi nin ghi wi a. Ivi |
nin su'f atu ni gheli ghi bi ni ghi jin ki ighel,
fititt fi Nwa’li Fiyini fi fe’'ti st ghesina si na ghi a
jin abas ifwo si na kel a ghi ni ghi fu kimi st
gheli ghi a ghi bi bimi si dyeyn na Fiyini fi nin
keli atem a juna ki st gheli ghi jim.

In grace, God has provided many blessings
common to all people, whether they are
Christians or not. It rains on the just and unjust
alike; and Bible history shows us that material
prosperity is often given to unbelievers as a
demonstration of God's grace to all people.

Matiyo 5 :43 -48

Yi yvi meyn kimi ta ghi n-lee bé na, kon wayn-nav
a + bayn mbayni sist, zya.

44.Miti, ma na bé st zi Iviyn na yi na kon mbayni
sist, jém st gheli ghi a ghi n-cho’ avi a ki-a.

45.yi na ni ki teyn ta ka yi na ghi woyn B0 vzi vzi a
wu n-ghi iyvi bom ta chlie nweyn nin sali atu ni
gheli ghi bi, sali atu ni gheli ght jun, wu su’stivi st
gheli ghi a ghi n-ghi nin ti ati-ati, su’st st gheli ghi
a ghi n-ti wi.

46. Yi ti kee na kon ki gheli ghi a ghi nin ghi kén z,
Fiyini fi le fi fu imwa’ti st zt bom gha? Ba no mi
gheli ghi a ghi n-teyn taks nin nf kimi ti?

47. Yi ke si na lum tontt ki suyn sisi, no st a nyin
na ghi gha? Ba no mi gheli ght a ghi nin kya wi
Fiyini nin ni kimi ti?

48. Nchini sisi nin keli st na layn kfeynt kimi ighel
ta nchini Bo vzi iyvi nin layn kfeyni.

Matthew 5:43-48

43 “You have heard that it was said, ‘You shall love
your neighbor and hate your enemy.’

44 But | say to you, love your enemies, bless those
who curse you, do good to those who hate you, and
pray for those who spitefully use you and persecute
you,

45 that you may be sons of your Father in heaven;
for He makes His sun rise on the evil and on the
good, and sends rain on the just and on the unjust.
46 For if you love those who love you, what reward
have you? Do not even the tax collectors do the
same?

47 And if you greet your brethren only, what do you
do more than others? Do not even the tax
collectors do so?

48 Therefore you shall be perfect, just as your
Father in heaven is perfect.

Fiyini fi  B& n-lem meyn awo a li a na ki na
lum ghi ki ghi si kinti si fi si ghali si 1ém wul mi
son, no mi nda seetf ateyn. Fiyini fi nin ki na
gheli na chi a ghi wi ta ghi nin feli akos fi chi i
nchini yi ke’ a jln.

God the Father has provided divine institutions
for the protection and preservation of the human
race, and everyone profits from this. The Lord
intends that people live under conditions of
freedom and morality.

Iwo zi a ghi 1ém icho’ni I ngen nin ghi antéyni
awo si dvi nin na gheli na kya si cho’ni si a
ngen abas ayvis.

The institution of volition makes it possible,
among other things, for everyone to have a free
will choice in all spiritual matters.

Iwo zi a ghi 1ém 1 mala ni isas i ndo n-ni na wul
mison na lum ghi ki ghi, ghi a jiiy asas a ndosi a
lema alé’ ma ghi kinti meyn ma ghili a ghi na

The institutions of marriage and family provide
for the orderly preservation of the human race
and the growth of families in a protected,
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lema a jan.

nurturing environment.

Iwo zi a ghi 1ém a ghi t1la’ n-fu iwo yi ki’ boynt
ki teyn antéyni ni gheli alé’ ta ka gheli na keli
ngensi anena f1 keli ichi iko'nini-i. Iye’i atu atu
kiim iwo vzi a Fiyini fi lém na wu na lum ghi
nin fayti fu kali ni awo atu iye’i nd ghayn.

The institution of nations gives a simple
structure to society so that personal freedom and
individual morality are preserved. The topical
notes on divine institutions provide more
information on this subject.

Fiyini fi # Ba n-ni wu fu iwo kim ntum i jur no
mi si nda ta wu dyeéyn iko6y si na ye'ti gvi a
gweyn ivi ta wul na weyn si kya na Fiyini fi nin
ghi. Fiyini 1 Ayvis a Nwaa’ni-a nin ni wu dyeyn 1
baynst st wul 1 vzi a wu b bimi ta ka wu ka’ a
whu bimi Christ #lvi ta wu n-koér) si bimi.

God the Father provides gospel information to
any person who shows any positive inclination
toward Him when the individual become
conscious of God. And God the Holy Spirit makes
the gospel clear to the unbeliever so that he can
accept Christ if he wants to.

Ifél | Gheli Ntum17 :26, 27

26Fiyini fi nin lae bom ki wul $ mo’ st ast, n6 gheli
tila’ ti jim  fvi ki st wul na weyn t mo’. Fi n-fu ilvi
ta ka gheli na ghéyn chi a nse, fi fu ilwé’ vzi a ka
anena na chi ateyn.

27Wu n-lze ni téyn ta ka n6 gheli ght jim na kin
nweyn ta gheli ghi fefini, kya na ghi ka’ a ghi yeyn
nweyn ndé mi ta wu bu timi na ghi a ndyeyn st wul
i1vi.

Acts 17:26, 27

26 And He has made from one blood every nation
of men to dwell on all the face of the earth, and has
determined their preappointed times and the
boundaries of their dwellings,

27 so that they should seek the Lord, in the hope
that they might grope for Him and find Him, though
He is not far from each one of us;

Joyn 7:16,17

16Jis0s i bé na, “mi ye’f wi zi ni awo a kema. A n-
ghi awo a Fiyini fift a fi tum ma.

17A kee si na kin mi nda si na ni ta Fiyini fi nin kin,
a wu niyeyn keli na iye’i i yemi nin |G st Fiyini fi
ma, mi n-ye’l ki iwo 1 yemi a.

John 7:16, 17

16 Jesus answered them and said, “My doctrine is
not Mine, but His who sent Me.

17 If anyone wills to do His will, he shall know
concerning the doctrine, whether it is from God or
whether | speak on My own authority.

Yi n-ghi kimi na, bom atem a juna ni Fiyini fi,
wu ni wu ghal nsa’ gweyn na ka yi fe atu ni wul
mison. Wu n-ghi weynst si a ndyeyn, fu ki né
aler #lvi ki fayti ghi no mi st nda na wu beynsi
item kesa 1 kfini ikfa'ts | pweyn kum Christ.

Meanwhile, by grace God withholds His judgment
and wrath from mankind. He is long suffering,
giving everyone ample opportunity to repent or
change his mental attitude toward Christ.

2 Bita 3:9

Bbbo nin ghali wi ghali si ni iwo zt a wu chfini ta
gheli ghi li nin kfa’ts. WU n-kwo fu ki Hlvi st zt bom
ta wu n-kin na n6 gheli ght jim beynsi mitem mi
anena st a mbisi, kdn wi na ndé wul i mo’ |2 le.

2 Peter 3:9

The Lord is not slack concerning His promise, as
some count slackness, but is longsuffering toward
us, not willing that any should perish but that all
should come to repentance.

Ifu atem a juna kiim ibée

Saving Grace

Iwo yéyni na “ifu [ atem a juna kiim ib&” n-11
tinki ti tiye’i ta ti n-bé iwo kiim no mi gha ta
Christ 1 ni st ghesina a anwamni. Atu iwo na

kéyna na ifu I atem a juna kiim ib& a dzi ibeni

The term "saving grace" covers the categories of
doctrines which deal with all that Christ did for
us on the cross. The general topic of saving
grace includes salvation and all of the teaching
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ghi ba’st ibce nd ni tiye’i tit a ti n-kiim samo’
kiim iti, awo ki a Fiyini fi nin nf st gheli
ghibimini ilvi ibce. Jan) awo ki a ghi nya’ti atu
ateyna ghi Tiye’i kiim ibce ta wa yeyn ta ghi léem
kali nt itu + awo na weyn.

regarding positional truth, the dozens of things
God does for believers at the moment of
salvation. Read the notes entitled salvation
doctrines for a complete listing of these topics.

Wa ka’ a wa faytt na benti ki no #fwo vzi a wul 1
bimini nin ni wu keli #lvi ibce, ivi ta wa jay
Efesus 1. Ki a mintimli mi asi wa keli tiboysi
teéynti téyn:

You can get an appreciation for the extent of
what the believer receives at salvation, by
reading Ephesians 1. In just the first few verses
you have the following blessings:

1:2 “atem a juna st zi ni mboyni...”

1:2 "Grace to you and peace..."

1:3 “nd ni fwo 1 jiy 1 jim vzi a wu n-ghi ayvis a
Christ”

1:3 "all spiritual blessings in Christ"

1:4 “Cho’ti ghesina a nweyn” ni “keli wi igham
asi ni yweyn”

1:4 "chosen in Him" and "without blame before
Him"

1:5Li ghesina si a woyn toynt a Christ.

1:5 We are adopted by Christ.

1:6Fst ghesina toynt a Wayn ikonni ni gweyn

1:6 We are accepted in the beloved.

1:7 Ghi n-yuyn meyn fvisi ghesina i lest fu

1:7 We are redeemed and forgiven.

1:8 Itof [ Fiyini ni dzi si na fayti ki awo si ghi

1:8 God's wisdom and prudence are available.

1:9 iwo zi a Fiyini fi nin kiy, ghi si kya

1:9 God's will is made known.

Rome 3:24 beé na ghi lem meyn na ghesina na
ghi ati-ati “toynt iyuyn I fvist a fl a yi n-ghi a
Christ Jisos”.

Romans 3:24 says that justification offered on
the grace principle is "through the redemption
that is in Christ Jesus."

Ghi ka’ a ghi fu ifu I atem a jupa st ghesina lvyn
ki si a I # bom afo ki a Jisos Christ 1a’ meyn.
Afo ki a ghi 13’ na wul # bee na ghw ikfi [ Christa
anwamni.

Grace can be extended freely to us because of the
price paid by Jesus Christ. The cost of salvation
was the death of Christ on the cross.

[fu atem a juna na ghi ki dzi zi a Fiyini fi na ka’
a fi boesi wul ateyn 1 na bu ghi ki ajiiyp ni nchini
ilayni ni gweyn. Ifeli I Gheli Ntum 4:12. Dzi zi a
wul nin boe ateyn bom ki ifu I atem a juga nin
ghi intimli a féyn.

Grace is the only way that God could save man
and still be consistent with His perfect character.
Acts 4:12 The grace basis for salvation is seen in
the following verses:

Efesus 2:8-9

Fiyini fi boesi zi toynf ibimi ni zi bom atem a juna
ki a fi n-keli, yi b0 féli iwo st a yi a ngensi ta ka
Fiyini fi Ia’ ni ibc na yéyni. A nin ghi ki ifu | Fiyin.
Yi ti n-dyéyn na wul ka’ wu b( kfiyn fidyo’ na yi
feli iwo jae na ghi la’ niibce na yeyni.

Ephesians 2:8,9

8 For by grace you have been saved through faith;
and that not of yourselves, it is the gift of God,;

9 not as a result of works, so that no one may
boast.

Njanst 103:8-12

8Bobo nin keli ikoynsi isuyn fi keli atem a juna,

Psalm 103:8-12
8 The Lord is compassionate and gracious,Slow to
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yoli si nyo’st iton + lum nda ki asi ni ikdn | to’nini-
i.

9WuU na lum ghali wi ki ghesina st iwo, késa i lem
iton tyafini ni nweyn ki samo’.

10WU b ku st ghesina téyn ta mbisi ghesinast nin
dyéyn, késa ma’ti ghesina téyn ta njaysi ghesinasi
nin ghi.

11. Ki téyn ta iyvi nin dyéf i chwo nse, a ti téyn ta
ikon | nweyni nin gha’ ghi st ght a ghi n-fayn
nweyn.

12Ki ta abas ki ichfi iyvi nin sali ateyn nin dyefi
chwo a kiyi n-sce ateyn, a ti ta wu |i jisi mbisi
ghesina si ghesina.

anger and abounding in lovingkindness.

9 He will not always strive with us, Nor will He keep
His anger forever.

10 He has not dealt with us according to our sins,
Nor rewarded us according to our iniquities.

11 For as high as the heavens are above the earth,
So great is His lovingkindness toward those who
fear Him.

12 As far as the east is from the west, So far has He
removed our transgressions from us.

Rome 3:23,24

Gheli ghi jim si ghi ma ghi ni meyn mbi, Inwé&’i
Fiyini na bu fi ghi wi st anena.

24Miti Fiyini fi nin keli atem a juna i na Ii gheli si a
gheli ati-ati toynt ifelt ni Christ Jisos ta wu ni si
boest anena.

Romans 3:23,24

for all have sinned and fall short of the glory of God,
24 being justified as a gift by His grace through the
redemption which is in Christ Jesus;

Rome 5:20

Fiyini fi nin lze fu isa’ ta ka ghi yeyn mesi adya’ a
mbi, miti mbisi se st dvi atem, a juna ni Flyini fi i
bon dvi ndu ki ast.

Romans 5:20

The Law came in so that the transgression would
increase; but where sin increased, grace abounded
all the more,

2 Kolin 8:9

2 Corinthians 8:9

Yi nin kya ikén ikayni-l zi a BObo ghesina Jisos
Christ ti na kon ghesina. Wu na ghi wul 1 gha’ni,
kasi  fif bom zi ta ka anfif a nweyn a ni a yi keli
igha’ | Fiyini.

For you know the grace of our Lord Jesus Christ,
that though He was rich, yet for your sake He
became poor, so that you through His poverty
might become rich.

Hib#lu 2:9

Miti ghestna nin yeyn Jisos vzi a Fiyini fi nin lae ni
st a filé’ni téyn, wu kasi st a wil i na bu fi nganti
kfeynt wi mi ta nchisi nweyn. Fi n-ni téyn ta ka fi
dyeyn atem a juna st gheli,  ni a wu kfi si boest
anena ghi jim. A na ghi bom nge’ zi a wu yeyn ni
ikfi | nweyn | nd yeyni na Fiyini fi fu ibayn igha’ni-|
st nweyn fi ni na no mi gha na ngvimli nweyn.

Hebrews 2:9

But we do see Him who was made for a little while
lower than the angels, namely, Jesus, because of
the suffering of death crowned with glory and
honor, so that by the grace of God He might taste
death for everyone.

Taytus 2:11
Yi n-ghi téyn bom ta Fiyini fi n-dyeyn meyn atem a
juna ni nfeynfi i gvi si boest gheli ghi jim.

Titus 2:11
For the grace of God, which brings salvation to all
men, has appeared

Taytus 3:7

Titus 3:7
so that being justified by His grace we would be
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Fiyini fi nin ni téyn ta ka ghesina na ghi ati-ati,
bom atem a juna ni nfeynfi. Téyn, a ghesina na
kya st a mo’ na ghesina lze kellichi zi a yi l@ mae
wi bom ta ghesina nin ghi woyn nweyn.

made heirs according to the hope of eternal life.

Ifu | atem a juna st na chi ateyn

Living Grace

No mi kilitéyn 1 kfa nin timi meyn keli ifu I
atem a juna ilvi 1 mo’ a yweyn a nchint. Wu n-
ghi ma “wu n-mom meyn ifu [ atem a juga”

Every Christian has experienced grace at least
once in his lifetime. He has "tasted grace.”

1Bita 2:2,3

Yi na kwo ghi ki teyn ta woyn ghiboli, du’ mi ivi
gha kin ki st na nyon nkayni igheyn, ma a ti iwo |
Fiyini, ta ka yi fan ni lema ki lema no ta ka yi I
keli mési ibce.

3Yi n-keli s na ni ki teyn bom ta yi st ght ma yi n-
yeyn meyn a yi a nchinist na Bbo nin to’ni-a.

1 Peter 2:2,3

like newborn babies, long for the pure milk of the
word, so that by it you may grow in respect to
salvation,

3 if you have tasted the kindness of the Lord.

Ghi si be na wul # bimini si ghi wayn Fiyini, a
bu ghi wi mbayni. Christ nin lee meyn ni iwo yi
bem ki téyn st mbaynisi yweyn si ta wu nin lae
bé’i mbisi ghesina ta wu nin lze kfi a anwamni.
Teéyn ta wu n-lze ni n6 ibmeni-I st ghesing,
ghesina ghi mbayni si gweyn, wu li a wu bt ni ti
st ghesina ltyn ghesina ghi woyn gweyn a?.
Ibéynsi I anteyni n-ghi na “ni chwo n6 a dzi ta
ghi nt ghi ni ibemni-1". Fiyini f} nin nf wu fu
ibemni-1 1 fu Ili yi bem chwé ibemni-i.

The believer is said to be a child of God, no longer
an enemy. Christ did the most for His enemies by
bearing our sins when He died on the cross.

Since he did the most for us when we were His
enemies, how much will He do for us now that we
are His own children. The answer "much more
than the most". Grace is the concept of a life in
which God gives us the most then gives us much
more than the most.

Jan Rome 5:9-17

READ Romans 5:9-17

Rome 8:32

Fiyini fi nin bu lee ghé’ni st fu Wayn nweyn na ghi
baynti a anwamni bom ghesina ghi jim. Yi ti n-
dyéyn na fi ni fu n6 ifwo i jim st ghesine st kfeynsi
atu ni Wayn nweyn.

Romans 8:32

He who did not spare His own Son, but delivered
Him over for us all, how will He not also with Him
freely give us all things?

Hibtlu 9:14

Milun mi nyamsi ti kae na si ghi ma mi lae meyn
na keli adya’ téyn, a imzi mi Christ na keli no ti a?
Wu lze meyn fu ngen nweyn st Fiyini fi st ifu , yi
keli wi njas, ma a n-gamti Ayvis ki a ki n-ghi si
milvi in jim.. Wu n-lae ni téyn si su st laynsi mitem
mi ghesina ta ka ghesina na ko’st Fiyini fift a fi n-
chi, bu fi nf awo ki a ki n-gvi nit ikfi-i.

Hebrews 9:14

how much more will the blood of Christ, who
through the eternal Spirit offered Himself without
blemish to God, cleanse your conscience from dead
works to serve the living God?

A na ghi ta ghesind mom meyn ifu i atem a juna,
a wul 1 bimini ndu asi si keli ifu | atem a juna n6
1jim zi# a wu nin kin. Si keli n6 tiboysi ti jim tit

Once having tasted grace, the believer can go on
to have all of the grace he wants. To obtain all
the blessings that God provides, a Christian must
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a Fiyini fi nin fu, wul 1 bimini nin keli si cho’'ni
st a yweyn a ngen si cho’ awo a Fiyini. No iwo
ito I nin ghi na wul  bimini nin ku ti a n¥ iwo [
Fiyini a. Fiyini f ni wu ni na gheli ghibimini na
kya si lema si na feli a jiy ta ka ghi fu iko’s# st
Fiyini f ta ghi nin lema ko’. Samo’ ghi beé su’si
su’st st kiliteyn na wu na lema antéyni ifu |
atem a juna.

exercise his free will by choosing the things of
God. The most important thing is the believer's
attitude toward the Word of God. The Lord
provides believers with the capacity to grow and
be effective so that they can glorify God in this
lifetime. In fact, the Christian is commanded to
grow in grace.

2 Bita 3:18
Yi na kwo lema ki lema antéyni njun ni Bobo, i
mboest ghesina Jisos Christ fi ye’i si na kya nweyn.

2 Peter 3:18
but grow in the grace and knowledge of our Lord
and Savior Jesus Christ.

A nin ghi awo ki si ilee ta ka wul na Kya si fsisi
Christ si a mbeesi. Miti itof [ dvini-I nin ghi si na
kya ta wul 1 bimini nin chi ko’ ta ka wu s a ifu
[ atem a juna. No mi file’nt fika a nchini ni wul 1
bimini n-ye’ti ta wu yvi keli iwo FiyiniIli i na
faytt ghi a jlip ni ifu i atem a juna ni Fiyini fi.

Very little knowledge is required to accept Christ
as Savior. But extensive knowledge is required
during the believer's remaining lifetime in order
to profit from grace. Every facet of a Christian's
life requires an applied understanding of the
Word and orientation to the grace of God.

Ifu i atem a juga ni Fiyini f} nin lum ghi ki ghi s}
wul  bimini. Ki n6 samo’, Fiyini fi nin chiti a si
sus si su’si ni ifu i atem a juna ni¥ gweyn st
ghesina.

God's grace is always available for the believer.
In fact, the Lord waits to pour out His grace to us.

Isaya 30:18, 19

Teyn Fiyini fi nin chiti a st dyeyn atem a jun a ni
nfeynfi st zi, 1 téyn wu nin chiyti alé’ a ngantini-a
st dyeyn isuyn | kolani-I st zi. Bom ta B6bo nin ghi
Fiyini sa’ ati-ati, iboysi nin ght st ght a ghi nin kin
nweyn.

190 gheli Zayon, gheli ghi a ghi nin chi a
Jelusalém, yi l22 na bu fi ches wi fisi. Wu ni dyéyn
atem a juna st zi ki ta yi byal # dzi, a na st ghi ta wu
yvi meyn, a wu beynsi zi.

Isaiah 30:18,19

Therefore the Lord longs to be gracious to you, And
therefore He waits on high to have compassion on
you. For the Lord is a God of justice; How blessed
are all those who long for Him.

19 O people in Zion, inhabitant in Jerusalem, you
will weep no longer. He will surely be gracious to
you at the sound of your cry; when He hears it, He
will answer you.

[fu [ atem a juna nin ghi luyn kfeyni-a no mi st
nge’ika.

Grace is sufficient for every problem.

Ifu | atem a jun a nin be chwo mbi.

Grace is greater than sin.

Rome 5:20

Fiyini fi n-lee fu isa’ ta ka ghi yeyn mési adya’ a
mbi, miti mbisi dvi, atem a juna ni Fiyini ft a bon
dvi ndu ki ast.

Romans 5:20

The Law came in so that the transgression would
increase; but where sin increased, grace abounded
all the more,

Ifu | atem a juna nin be chwé anjin.

Grace is greater than suffering.

2 Kolin 12:9,10

2 Corinthians 12:9,10
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Chwott mi tlvi gha, wu bé ki st ma na, “Kfeyn ki st
itd’nt ghé a mi n-to’ni ni va, bom ta wul nin ghi si
na bola wu ka st na yeyn ta adya’ a kema nin
fayti felt a nweyn iwlyn”. Yi ti n-dyéyn na, ma na
dyali n6 st a nan bom awo ki a mi n-boli ateyn ta
ka adya’ a Christ a n achiyti ma.

10Mi n-n ma n’e sanli-a ilvi ta mi boli, gheli telt
ma, awo a to st ma, ghi n-cho’ Avi a kema, nge’si
list fi gvi st ma bom Christ. Yi n-ghi téyn bom ta a
n-gvi ilvi ta mi n-boli ma na kwo keli adya’.

And He has said to me, “My grace is sufficient for
you, for power is perfected in weakness.” Most
gladly, therefore, | will rather boast about my
weaknesses, so that the power of Christ may dwell
in me.

10 Therefore | am well content with weaknesses,
with insults, with distresses, with persecutions, with
difficulties, for Christ’s sake; for when | am weak,
then | am strong.

[fu i atem a juna nin be chwo6 Satayn.

Grace is greater than Satan.

Jém4:6,7

Hfwo + mbzi nin fom mi si ghesina téyn, Fiyini fi
keli ki 3 atem juna si ghesina. A ti iwo zi a nwa’li
Fiyini nin bé na, “Fiyini nin bayn gheli ghi a ghi n-
ghansit iwuyn, miti t&’ni ni ight a ghi n-ngvimli
ngenst anena.”

James 4:6, 7

But He gives a greater grace. Therefore it says,
“God is opposed to the proud, but gives grace to
the humble.”

7.Yifu l& ngen i sisi st Fiyini fi. Yi tuynsi debli a ka
yi le’ kasi st a yi ibam.

7 Submit therefore to God. Resist the devil and he
will flee from you.

Dziiliziaghinighifuifuiatemajunallisia
nyin ateyn nin ghi ifu is atem a juga kim ikfi, st
kilitéyn vzi a wu nin st ghi ilvi ikfi ni gweyn,
késa ilvi nd weyn nin fan si chiie st bo ma ber st
bo a.

A special provision of grace is dying grace, for the
Christian who is in the dying stage of life,
whether that stage lasts two hours or two years.

Njansi 23:4

Ma kae st na jeli chwo no mi ifyayn alinsi ikfi, ma
bl na fayn nge’ 11i, bom ta va nin ghesina a mo’.
Ngvali zya ni mban zya nin fu ikfimti st ma.

Psalm 23:4

Even though | walk through the valley of the
shadow of death, | fear no evil, for You are with me;
Your rod and Your staff, they comfort me.

[fu I atem a juna ilvi ikfi n-nf wul 1 bimini na wu
yvi ifom ikfi no mi ilvi ta wu li a wu na yvi iyaf [
bemni-I a njwosi iwluyn.

Dying grace enables the believer to enjoy dying
even though he might be having great physical
pain.

Kilitéyn vzi a wi ma’ visi iwo I Fiyini ni wu gvi
ni abuli ayuma a nweyn ayvis, abas a gweyn ki
a ki li a ki yvi keli fi fsisi samo’ iwo [ Fiyini. A
abu’ a Yuma na ghayn a iye’i | ankapgi, ni iwo i
Fiyini ye’t? a ngen, ntichi ye'ti isa’, ni tiye'i t
Satayn ti, si go’st ki na wul na bu fi jeli wi a
mba’tt Fiyini. Efesus 4:17 ni a ki a ki n-kali.
Teyn, ife si li abas a mba’ti Fiyini nin ghi iwo zi
a wul 1 bimini fayti fé ateyn a nweyn ifel.

A Christian who neglects God's Word creates a
vacuum in his own spirit, that part of him which
can understand and assimilate Bible truth. Into
this vacuum will come false teaching, religion,
legalism, and Satanic doctrines which further
distort his orientation to the plan of God.
Ephesians 4:17 and following. Therefore, failure
to participate in the plan of God is the believer's
greatest occupational hazard.

Hibilu12:15
Yi to’ni ka wul ni fan ti yeyn atem a juna ki a Fiyinl

Hebrews 12:15
See to it that no one comes short of the grace of
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fi nin dyéyn st nweyn. Yi na fi t6’ni-a, ka wul ¢
chwo fvi a yi antéynt, keli atem a bi-a i bébsi
tikfa’ti ti ghél.

God; that no root of bitterness springing up causes
trouble, and by it many be defiled;

Galesiya5:4

Zi ght a yi n-kin st na ghi ati-ati ast ni Fiyini fi bom
ki ta yi n-lém Isa’ na kya na, yi gwost meyn ngén
sist z% christ. Yi le’ meyn si keli atem a juna ni
Fiyini fi.

Galatians 5:4

You have been severed from Christ, you who are
seeking to be justified by law; you have fallen from
grace.

Akeyna nin ghi ichfiti 1 li kim tifu ti atem a
juna ni Fiyini ft a nchini ni kilitéyn.

The following are some examples of God's grace
provision for the Christian life:

Ifu atem a juna a ifsisi-i Ftyini:

Grace in God's acceptance:

Efesus 1:6

Yi ti n-dyéyn na ghesina nin keli st na fu iko’si st
Fiyini fi bom ito’ni ikayni-1 zi a wu dyéyn meyn st
ghesina toynt a Wayn i konni ni nfeynfi. A n-lae
kon ki nfeynfi si ni téyn.

Ephesians 1:6
to the praise of the glory of His grace, which He
freely bestowed on us in the Beloved.

Ifu | atem a juna si na keli isamsi a mba’ti
Fiyini

Grace in confidence in God's plan:

2 Tesalonika 2:16, 17

Bobo ghesina Jisos Christ no ni ngen nweyn néyn
Bo ghesina Fiyini fift a fi n-kon ghesina nin ni
meyn na ghesina na keli atem a yvitini-a ki milvi
in jim fi kya samo’ na ghi I keli ifwo vzi a wu
chfini bom atem a juna ni nfeynfi.

17 Fi n-ni-a a yi na keli atem a yvitini-a ni adya’a
st na nf awo a juna fi tani ki awo a juna milvi in
jtm.

2 Thessalonians 2:16,17

Now may our Lord Jesus Christ Himself and God our
Father, who has loved us and given us eternal
comfort and good hope by grace,

17 comfort and strengthen your hearts in every
good work and word.

Iful atem a jupa a ijéem:

Grace in prayer:

Hibtlu 4:16

A ti iwo zi a yi n-jofi na ghesina ma’i ifayn i gvi
ba’st ast achi a tifoyn ghé a Fiyini fi nin dyeyn
atem a juna st gheli ateyn. Fi keli atem a juna, fi
ghti si ni st koynst isuyn st ghesina, st gamti
ghesina #vi nge’.

Hebrews 4:16

herefore let us draw near with confidence to the
throne of grace, so that we may receive mercy and
find grace to help in time of need.

Ifu | atem a juna ifwo a fi a wul nin kin achi
nt achi a:

Grace in daily provision:

Njanst 84:11
Bom ta B0 Fiyini ni ghi ichfi iyvi ft ghi aba’, Fiyini fi
nin fu ifu | atem a juna fi fu aden, né afo a juna

Psalm 84:11
For the Lord God is a sun and shield; The Lord gives
grace and glory; No good thing does He withhold
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nin ghi wi ta ka Fiyini fi ni ghal si fu st gheli ghi a
ghi nin jeli ati-ati.

from those who walk uprightly.

Ifél | Gheli Ntum 4 33-35

Gheli ntum ni Jisos 1 na fé’ti n6 ni adya’a st gheli
na Jisos t lali meyn st ikfi. Fiyini ft boyst anena ghi
jtm no a jan. 34. N6 wul na ghi wi antéynt anoyn
na ghayn a wu na n-wuti afo. Gheli ghi a ghi na
keli gveynsi ni ndost + na beyli fwo na weyn, gvi ni
tkwo ateyn.

35, fu st gheli ntum ni Jisos, anena gwoti st gheli
ghibimini, no mi nda fsi ki a ki a ki n-kfeyn st
nweyn.

Acts 4:33-35

And with great power the apostles were giving
testimony to the resurrection of the Lord Jesus, and
abundant grace was upon them all.

34 For there was not a needy person among them,
for all who were owners of land or houses would
sell them and bring the proceeds of the sales

35 and lay them at the apostles’ feet, and they
would be distributed to each as any had need.

Rome 8:32

Fiyini fi nin bu lae ghé’ni no mi si fu Wayn i nweyn
na ghi baynti a anwamni bom ghesina ghi jim. Yi
n-dyéyn na fi ni fu no ifwo + jim st ghesina si
kfeynsi atu ni Wayn nweyn.

Romans 8:32

He who did not spare His own Son, but delivered
Him over for us all, how will He not also with Him
freely give us all things?

Ifu | atem a juna kiim anjin

Grace in suffering

2 Kolin 129,10

Chwotf mi ilvi gha, wu bé ki st ma, “kfeyn ki st
itd’nt ghé a mi nin to’nt ni va, bom ta wul nin se si
na boli a wu kee si yeyn ta adya’ a kema nin fayti
felt a nweyn iwuyn. Yi ti n-dyéyn na ma na dyali
noé st a nan bom awo ki a mi n-boli ateyn ta ka
adya’ a Christ a na chiytf ma.

10.Mi n-ni ma na sanli-a lvi ta mi n-boli, gheli telt
ma, aow a to st ma, ghi cho’ avt a kema, nge’ st list
fi gvi st ma ki bom Christ. Yi n-ghi téyn bom ta a n-
gvi Hlvi ta mi n-boli, ma na kwo keli adya’.

2 Corinthians 12:9,10

And He has said to me, “My grace is sufficient for
you, for power is perfected in weakness.” Most
gladly, therefore, | will rather boast about my
weaknesses, so that the power of Christ may dwell
in me.

10 Therefore | am well content with weaknesses,
with insults, with distresses, with persecutions, with
difficulties, for Christ’s sake; for when | am weak,
then | am strong.

Ifu | atem a juna ta Fiyini ft nin weynsi nt
ghesina.

Grace in God's patience with us

Njanst 103:8-12

Psalm 103:8-12

Fiyini fi nin dyéyn ikoynsi isuyn fi keli atem a juna,
yoli si nyo’st itonp ma wu luyn meyn ikén ito’nini-i.
9Wu na lum kin wi ki nge’ st ghesina, késa i lem
iton i yafini ni nweyn ki samo’.

10Wu b I3’ ghesina téyn ta mbisi ghesinast nin
dyéyn, késa la’ ghesina téyn ta njayst ghesinasi
nin ghi.

11Ki ta iyvi-i nin dyéf i chwo i nse, a ti ta ikon

The Lord is compassionate and gracious, Slow to
anger and abounding in lovingkindness.

9 He will not always strive with us, Nor will He keep
His anger forever.

10 He has not dealt with us according to our sins,
Nor rewarded us according to our iniquities.

11 For as high as the heavens are above the earth,
So great is His lovingkindness toward those who
fear Him.
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ito’nini-I ni nweyn nin ghi st ghesina.

12. Kiteyn ta abas ki a ichfi iyvi nin sal ateyn nin
dyéf i chwo abas ki a yi nin soe ateyn, a ti wu i jisi
mbist ghesina st ghesina.

12 As far as the east is from the west, So far has He
removed our transgressions from us.

Ifu | atem a juna si fu si fist adya’ a Fiyini

Grace in releasing the power of God

2 Timoti 2:1

A n-ghi si va a wayn wom Timoti, wa keli si na to-
a bom atem a juna ki a Christ Jisos  dyeyn meyn st
va.

2 Timothy 2:1
You therefore, my son, be strong in the grace that is
in Christ Jesus.

Ifu | atem a juna si tim si yi mbi

Grace in victory over sin

Rome 6:14

Yi n-ni teyn ta ka mbi na bu fi keli wi adya’ a yi atu
bom ta Fiyini fi si ghi ma fi dyeyn meyn atem a
juna st zi, yi na bu chi wi isas isa’.

Romans 6:14
For sin shall not be master over you, for you are not
under law but under grace.

Ifu | atem a juna si na lema ayvis:

Grace in spiritual growth:

2 Bita 3:18

Yi na kwo lema ki lema antéyni njun ni Bobo,
mboest ghesina Jisos Christ, fi ye’i si na kya
nweyn.

2 Peter 3:18
but grow in the grace and knowledge of our Lord
and Savior Jesus Christ.

Ifél | Gheli Ntum 20:32

Fiyini fi nin to’ni ni zi. Yi na kfa’ti ntum zi a yi n-ghi
kGm atem a juna ki a Fiyini fi nin kel st gheli.
Fiyini fi nin gdmti zi # boysi zi niifwo i jln vzia a
nin keli ki gheli  nfeynfi.

Acts 20:32

And now | commend you to God and to the word of
His grace, which is able to build you up and to give
you the inheritance among all those who are
sanctified.

1 Kolin 15:10

Miti, bom atem a juna ni Fiyini fi, ma na ghi afo ki
a mi n-ghi ankeyn Iviyn. Atem a juna na keyna n-
bi 1é sald. Ma kwo meyn feli n6 st a nan  feli
chwo no mi nda antéyni ni gheli ntum no mita a
bu ti na laynst félt ma, a ti na feli atem a juna ni
Fiyini nd ki a ma iwuyn.

1 Corinthians 15:10

But by the grace of God | am what | am, and His
grace toward me did not prove vain; but | labored
even more than all of them, yet not |, but the grace
of God with me.

Ifu | atem a juna kiim tifu ti ayvis:

Grace in spiritual gifts:

Rome 12:6

Ghesina nin keli tifu ta fi fu ki st a nyin, ki ighel ta
fi kon meyn si fu no mi st nda. Yi ti n-dyéyn na no
mi nda nin keli st li ifu | nweyn st na ni ki ifél
ateyn. Fiyini fi kee na ghi ma fi fu meyn itof ta ka
wul na fé’ti ntum i nfeynfi, wu na tani chem ki ta

Romans 12:6

Since we have gifts that differ according to the
grace given to us, each of us is to exercise them
accordingly:if prophecy, according to the
proportion of his faith;
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ibimi | nweyni nin dyéyn.

Efesus 3:7, 8

Ma n-lze ziti ifél | ntum 1 jun na yeyni ma a fu
Fiyini adya’ a nweyn na ma na ni a. A n-lze fu
nweyn adya’ na ki fél a mi item # gamti ta ka ma
na niifél ateyn. Fiyini fi nin lae ni téyn bom atem a
juna ni nfeynfi.

8.Mi n-ghi ki n6 wul vzi a wu lae go’st antéyni ni
gheli Fiyini miti ma fi to’ni meyn ni ma téyninina
ma na tanf st gheli itum fé’ti igha’ ikayni-l zi a
gheli ghi a ghi nin bimi st Christ nin keli, .

Ephesians 3:7,8

of which | was made a minister, according to the
gift of God’s grace which was given to me according
to the working of His power.

8 To me, the very least of all saints, this grace was
given, to preach to the Gentiles the unfathomable
riches of Christ,

Efesus 4:7
Miti no mi nda a ghesina antéyni nin fe’ni keli ifu |
nweyn ki gheli ta Christ kon meyn si fu.

Ephesians 4.7
But to each one of us grace was given according to
the measure of Christ’s gift.

Ifu i atem a juna si na né’a wi:

Grace in stability:

1 Bita 5:12

A gamti Silas } gamti ma ma nyd’ finwad’li na féynfi
st zi. WU n-ght ki nd wayn-ni 1 jun st ibimi, mi n-
kya na wu n-yvini-a. Mi n-nya’ti miwoli nd meéyn si
[Umst zi, si fi si dyéyn st zt na Fiyini fi nin fayti to’ni
ki n6 to’ni ni zi. Yi timi # na to ki téyn nten atu
ito’nt na ghayn.

1 Peter 5:12

Through Silvanus, our faithful brother (for so |
regard him), | have written to you briefly, exhorting
and testifying that this is the true grace of God.
Stand firm in it!

Ifu si ni na wul na bon keli atem a juna:

Grace in becoming gracious:

2 Kolin 8:19

St kfeynsi, wu nin ghi ma a cho’ ndosi Fiyini i cho’
t nweyn na ghest anena na jeli nTifel | juni na
yeyni i fu iko’st st Fiyini fi fi dyéyn na ghés nin kon
st na gamti-a.

2 Corinthians 8:19

and not only this, but he has also been appointed
by the churches to travel with us in this gracious
work, which is being administered by us for the
glory of the Lord Himself, and to show our
readiness,

Kolosé 4:6
Itanii zi-l nin keli si na boyni-a fi fom ki milvi in
jtm, ta ka yi na kya si fayti si fiyst no mi nda.

Colossians 4:6

Let your speech always be with grace, as though
seasoned with salt, so that you will know how you
should respond to each person.

1 Bita 4:10

Fiyini fi nin boysi meyn zi 1 fu tifu ki a tinki atinki.
Yi ti n-dyéyn na no mi nda nin keli si na Iiifu |
nweyn zi a Fiyini fi fu ni njln st gheli ghi li ateyn ta
gheli ght felini ghi jin ni Fiyini fi.

1 Peter 4:10

As each one has received a special gift, employ it in
serving one another as good stewards of the
manifold grace of God.

[ful atem a juna a dzi ichi

Grace in method of living:
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Hibtlu 12:28

ghesina ma yi ka’ a yi b né’a. Ghesina ko’si
nfeynfi a dzi ghe a fi n-kin ateyn, i ngvimli i
nfeynfi n6 st a nan.

Hebrews 12:28

Therefore, since we receive a kingdom which
cannot be shaken, let us show gratitude, by which
we may offer to God an acceptable service with
reverence and awe;

2 Kolin 1:12

Ghes nin dyali n6 st a nan bom ta mitém i més
nin fe'ti st ghes na no mi gha vzia ghés ninnfa
mbzi nin ghi ma ghi ni ki ni mitem in jun mzi a
Fiyini fi fu, a bu fi ght wi bom iwo | li. lyeyn na
yeyni nin k&’ a ndayn a dzi ghé a ghesina nin chi
ateyn. Ghés nin dyala, miti, ni mi gha, ni ki bom

\\\\\\

2 Corinthians 1:12

For our proud confidence is this:the testimony of
our conscience, that in holiness and godly sincerity,
not in fleshly wisdom but in the grace of God, we
have conducted ourselves in the world, and
especially toward you.

Rome 11:6

Fiyini fi ti kae st na ghi ma fi cho’ gheli na gheyn a
dzi na ghayn, yi b na fi ghi na fi cho’ bom ifel I i
ta anena bu ti ghi bl na fi bé na a ni atem a juna

ni Fiyini fi.

Romans 11:6
But if it is by grace, it is no longer on the basis of
works, otherwise grace is no longer grace

[fu I atem a juna si na ko’si Fiyini

Grace in worship of God:

Kolosé 3:16

Ntum Christ na faytt chi ki n6 chi antéyni ni zi. Yi li
itof I jim # na ye'l a fi fu nfasi-nfasi st ngen i sist. Yi
na yem njanst Fiyini ni njansi nwa’nist ni isist a
Ayvis a Nwa’ni-a nin ni na yi na yema. Yi na yema,

\\\\\\

Colossians 3:16

Let the word of Christ richly dwell within you, with
all wisdom teaching and admonishing one another
with psalms and hymns and spiritual songs, singing
with thankfulness in your hearts to God.

[fu I atem a juna si na feli Fvist njun nt adya’ a
Fiyini a:

Grace in the production of divine good:

1 Kolin 15:10

1 Corinthians 15:10

Miti bom atem a juna ni Fiyini fi, ma na ghi afo ki
a mi n-ghi ankeyna Iviyn. Atem a juna na keéyna
ba 1é sald. Ma kwo meyn feli no si a nan, feli chwo
no mi nda antéyni ni gheli ntum no mi ta a bu t#
na laynst feli ma, a ti na felt atem a jun ni Fiyini na
ki a mi iwlyn.

But by the grace of God | am what | am, and His
grace toward me did not prove vain; but | labored
even more than all of them, yet not |, but the grace
of God with me.

2 Kolin 6:1

Ghes nin feli ghes Fiyini fi a mo’ 1 na st chwotf zi ta
Fiyini fi nin koynsi meyn isuyn st zi téyn na ka yi n-
ni ikoynsi isuyn na yeyni le sal(.

2 Corinthians 6:1
And working together with Him, we also urge you
not to receive the grace of God in vain

2 Kolin 9:8

Fiyini fi ni keli adya’ st boysi zi ni #fwo wu dvi+

2 Corinthians 9:8
And God is able to make all grace abound to you, so
that always having all sufficiency in everything, you
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chwo ivzi a yi n-kin ta ka yi na lum keli ki kel
milvi in jim fi keli ff keli kfeynt si na nfawo a juna
ateyn,

may have an abundance for every good deed;

Efesus 4:29

Ka iwo | bzi-I nin lze fvi a wul ichft. Yi na kwo bé ki
iwo zt a yi ka’ a yi gamti gheli ghi a ght nin keli
afim ta ka a na yvi mi nda itanii zi-l wu sae iwo.

Ephesians 4:29

Let no unwholesome word proceed from your
mouth, but only such a word as is good for
edification according to the need of the moment, so
that it will give grace to those who hear.

Ifu I atem a juna zi a yi n-chwod no mi gha

Surpassing Grace

Ifu I atem a juna n-ba’st no mi gha vzi a afo nin
bu fi ghali wi Fiyini na wu ni st wul 1 bimini
iyvi. Ifu I atem a juna na yeyni yi ye’ti ki ighi a fi
kilitéyn nin ghi néyn Jisds Christ. St kfeyns,
wul 1 bimini ni wu fsisi imwa’ti ni Hyoli iyvi,
ma ghi fu ki bom atem a jupa. Fayti ye'i iwé’
Nwa'li Fiyini weéyn téyn:

Surpassing grace includes all that God is free to
do for the believer in eternity. This grace is
based primarily on the Christian's relationship to
Jesus Christ. In addition, the believer receives
rewards and crowns in heaven, which are a part
of grace provision. Study the following Bible
passages:

Efesus 2:7

WU nin lae ni téyn ta ka a n-I& na ghi mi itu’ gha
gheli yeyn ito’ni ikayni-I ni nweyni nin keli wi ifyé’
a ghi izi-l a wu nin kon meyn ghesina i dyéyn toynf
a Christ Jisos.

Ephesians 2:7

that in the ages to come He might show the
exceeding riches of His grace in His kindness toward
us in Christ Jesus.

Joyn 14:13

Mi nin nT no mi gha vzi a yi bvif a mi iziyn ta ka
Bz dyeyn adya’ a nweyn toyni a Wayn, ma a ti
ma.

John 14:13
And whatever you ask in My name, that | will do,
that the Father may be glorified in the Son.

1kolin 9:25

N6 mi nda nin sini iwo, wu na ye'l st ni iwo na zi-,
fayti ghal ngén nweyn ki dzi s jim. Anena nin ni
ghi na ni ti st keli imwa’ti, wu ght wu si fan, miti
ghesina i ghi si lze st keli imwa’ti, wu ghi st chi si
fan.

1 Corinthians 9:25

And everyone who competes for the prize is
temperate in all things. Now they do it to obtain a
perishable crown, but we for an imperishable
crown.

Filibay 4:1

Ma kae si na st bé st+ zt a woyn-na ghem ghi jin
na, mi n-koén zi no a jan fi kon st yeyn zi. Yin-ni-a
ma sanlf ki teéyn. Yi n-ghi s ma téyn ta imwa'ti
ifelt ni ma. Mi n-dyali st gheli bom zi, i na bé a
woyn-na ghem na, yi fan na to ki to antéynt ibimi
nt zi, chi nchini zi a Bébo nin kin.

Philippians 4:1
Therefore, my beloved and longed-for brethren, my
joy and crown, so stand fast in the Lord, beloved.

1 Tesalonika 2:19
Mi na n-kin st gvi st zi bom ta a n-ghi zi a yi n-ni na
ghés na keli ikfa'tt ft ni-a ghés i sanli-a, ghi st |l st

1 Thessalonians 2:19
For what is our hope, or joy, or crown of rejoicing?
Is it not even you in the presence of our Lord Jesus




Taytus 006:Taytus 2:11,12

40

na dyala kiim afo ki a ghés nin ki si I si keli ilvi ta
Bobo ghesina Jisos kasi meyn gvi. Ba afo ateyna
nin ghi ki no z#?

Christ at His coming?

1 Tesalonika 4:13-17

13Woyn-Ghini, ghés nin kin na yi na kya iwo zi a
yi n-ght samo’ kum gheli ghi a ghi kfiti meyn.
Ghes nin kin na yi na kya iwo na yéyni ta ka yi na
dzi wi ta gheli ghi li ghi a ghi n-keli wi ikfa’ti na
gheli |z lali st ikfi.

14. Ghesina nin bimfi na Jisos nin lae meyn kfi
kasi lali st ikfi, fi bimi na Fiyini fi l& ni a Jisos li
gheli ghi a ghi ti se st kfi + bimi st nweyn iyvi, a
néyn anena na nchiynti ghi a mo’.

15lwo zt a ghés nin ye’i st zi nin ghi ki iwo zi a
Bb6bo nin lae ye’i. Ghesina ght a bu ghi laa nd wi st
ast nt gheli ghi a ghi kfiti meyn si koyni ni B6bo
achi ghe a wu n-kasi gvi.

16A I na ghi achi na ghé a Bobo nd ni ngen
nweyn su’t gvi iyvi 1 fu isa’, a nchi Fiyini igha’ni
tani, a gheli fi yvi ta ghi nin ton ison | Fiyini, a
gheli ghi a ghi |z se si kfi i samsi Christ 1 kasT lali st
ikfi st asi.

17 Fiyini fi I IT anena nd ni ghesina ghi jim ghi a
ghi n-bu chi, a ghi ndu koyni ni B6bo a mba’st iyvi,
a ghesina ni nweyn fan ki a mo’ st a milvi in jim.

1 Thessalonians 4:13-17

13 But | do not want you to be ignorant, brethren,
concerning those who have fallen asleep, lest you
sorrow as others who have no hope.

14 For if we believe that Jesus died and rose again,
even so God will bring with Him those who sleep in
Jesus.

15 For this we say to you by the word of the Lord,
that we who are alive and remain until the coming
of the Lord will by no means precede those who are
asleep.

16 For the Lord Himself will descend from heaven
with a shout, with the voice of an archangel, and
with the trumpet of God. And the dead in Christ will
rise first.

17 Then we who are alive and remain shall be
caught up together with them in the clouds to meet
the Lord in the air. And thus we shall always be with
the Lord.

2 Timoti 4:8

Ma si chiyti ki imwa’tt # nchini ati-ati ni ma Iviyn.
Bb6bo ghesina vzi a wl n-sa’ gheli ki ati-ati |2 fu st
ma achi a go’sini-a. WU lae fu wi ki st ma, wu lae fu
kimi st gheli ghi a ghi tT na chiyti igvi | nweyni ni
ikon i.

2 Timothy 4:8

Finally, there is laid up for me the crown of
righteousness, which the Lord, the righteous Judge,
will give to me on that Day, and not to me only but
also to all who have loved His appearing.

Jem 1:12

Njun nin ghi st wul vzi a imém i nin gvi wl na
weynst ki weynsi bom ta wu kee to chwo imém na
zi a wu l& keli imwati, a ghi ichi zi a Fiyini fi nin
chfini meyn si gheli ghi a fi nin kén  nfeynfi.

James 1:12

Blessed is the man who endures temptation; for
when he has been approved, he will receive the
crown of life which the Lord has promised to those
who love Him.

1Bita 1:3,4

3Ghesina nin ko’st Fiyini ¢ Bo Bdbo ghesina Jisos
Christ! Fi koynsi meyn isuyn st ghesina nd si a
nan + fu + nchini  fi st ghesina a dzi na fi laysi
meyn Jisos Christ si ikfi, ghesina si chi a kya
samo’ na ghi I keli ichi zt a yi & mae wi.

1 Peter 1:3,4

3 Blessed be the God and Father of our Lord Jesus
Christ, who according to His abundant mercy has
begotten us again to a living hope through the
resurrection of Jesus Christ from the dead,

4 to an inheritance incorruptible and undefiled and
that does not fade away, reserved in heaven for
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4i fi keli igha’ iyvi ta Fiyini fi lem mavyi ka’yi bl | you,

foe, ma yi ba bef, ma yi k3’ yi bii kfini. Igha’ na

yéyni nin ghi st zi ghi a Fiyini fi nin kini.

1 Bita 5:12 1 Peter 5:12

A Gamti Silas § gamti ma, ma nya’ finwa’li na
feynfi st zi. WU n-ghi ki n6 wayn-ni # jun st ibimi,
ma kya na wl n-dyeyn st zi na Fiyini f nin faytt
to’ni ki n6 to’ni ni zi. Yi timi # na to ki téyn nten
atu ito’ni na ghayn.

By Silvanus, our faithful brother as | consider him, |
have written to you briefly, exhorting and testifying
that this is the true grace of God in which you
stand.

2 Bita 3:13

Miti ghestna nin nd Iviyn, gviti ki na iyvi | fi-l ni
nse i fi + gvi, no mi gha ateyn ghi ki ati-ati, ki ighel
ta Fiyini fi nin chfini meyn.

2 Peter 3:13

Nevertheless we, according to His promise, look for
new heavens and a new earth in which
righteousness dwells.

Awo a Gostni-a 21:4

Fi |22 yés misi no in jim si asi ni anena a ikfi-l na
bu fi ght wi.WuUl lze na bu fi koynst wi isuyn, dzf wi,
afo bu yaf wi wul bom ta awo a mu-a chwo
meyn.”

Revelation 21:4

And God will wipe away every tear from their eyes;
there shall be no more death, nor sorrow, nor
crying. There shall be no more pain, for the former
things have passed away.”

Dz Zi A GHt Li A GHt BEBSt IFU | ATEM A JUNA
ATEYN

DISTORTIONS OF GRACE

Ta wa ka’ a wa ndu si ki, iwo I to-I st Satayn a
nse nin ghi si fye’ iye’t Nwa’li Fiyini kiim ifu [
atem a juna. Dzist nin faytt ghi sibo si fye’ kesa
st bebsi iwo kiim ifu [ atem a juna (1 na yi n-ghi
késa dyéyn iwo yi ghi ti).

As you can well imagine, Satan's main personal
task on this earth is to distort what the Bible
teaches about grace. There are two basic ways to
distort or pervert the idea of grace (taking it to
mean or imply something that it does not).

Si asi, ghi ni ghi li ifu [ atem a jupa ilvi fi i na yi
na ghi na a nin ghi dzi ta ghi fu na gheli na ni
nd{ ni mbi. Teéyn, ghi li ifu I atem a jugana a
nin ghi dzi si na bim chi no mi ti a, to’ bé iwo
kiim mbisi a si nin ké’ a ndyan. Nwa'li Fiyini
nin lum tuynst ki tuynsi iwo na yéyni.

First, grace is sometimes taken to mean that is
permissible to sin. Thus, grace is used as an
excuse for licentiousness, emphasizing overt sins.
This is always condemned by the Word of God.

Rome 6:1.2

Ghesna ti ka’ a ghi be na gha, na ghi fan + na ni ki
mbi ta ka Fiyini fi fan  na dyéyn ki atem a juna st
ghesina ma? Yi ka’ yi b( na ghi ti no sakos!

2Mbi bu fi keli wit iwo kiim ghesina no sakos.
Ghesina st ghi ma ghi la2 meyn kfi st mbi, ma ghi
ka’ ghi b na ft chi antéyni ateyn.

Romans 6:1,2

What shall we say then? Are we to continue in sin
so that grace may increase?

2 May it never be! How shall we who died to sin still
live in it?

Jan1Joyn1:9sichema2:1

READ 1 John 1:9 to 2:1

Jad 4

Mi n-bé téyn bom ta ghesina n-nya’ti meyn zi a

Jude 4
For certain persons have crept in unnoticed, those
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ghesina antéyni, a ghi gheli ma ghi fayti meyn
ntum ikon ni Fiyini fift a ghesina nin ko’sitlit na
ni awo a nyelini-a ni anena ateyn. Gheli na ghéyn
nin kya wi Fiyini, tuynst Ndyéynsi ghesina t mo’ vzi
a ghesina nin keli ma a ti B6bo Jisos Christ. Nwa’li
Fiyini nin si ghi ma yi la&e meyn tani kum inki ghelt
na yeyni i fé’ti na Fiyini fi e sa’ bebst anena.

who were long beforehand marked out for this
condemnation, ungodly persons who turn the grace
of our God into licentiousness and deny our only
Master and Lord, Jesus Christ.

Téyn, a na ghi ilvi fi li gheli nalfifu [ atem a
juna na a nin ghi dzi ta ghi visi na wul na yoli-3,
ki no si na cha’ ya'i #lvi vzi a ghi nin gvi si na
ye't Nwa’'li Fiyini ateyn. Iyeyn na yeyn nin td’ be
a klim mbi si cha’ st ya'i iwo. Miti iku na yeyni
yi n-ghi wi ati-ati nin tisa’ titi a chi chowsi na
ghi na ye’t a Nwa’'li Fiyini, 1 ghabli-a, keli atem
ajuga no mi a gha.

Then, grace is sometimes taken as permission to
be lazy, especially to skip Bible study. This
emphasizes sins of omission. But this idea
violates all of the Bible's commands to study, to
be diligent, to be oriented to grace.

Hibtlu 6:11,12

Ghest nin kon na no6 zi ght jim i lem ki atu ifel na
ghayn teyn si chem a ngo’si ta ka yi na fayti kya
meési afo ki a yi nin ki ndUst ni ankeyna.

12Ghest nin kin wi na zi na yoli-a. Ghes nin kwo
kin ki na yi na sint gheli ghi a ghi bimi meyn st
Fiyini fi 1 na weynsi-a, ghi si lze si keli afo ki a Fiyini
fi chfini.

Hebrews 6:11,12

And we desire that each one of you show the same
diligence so as to realize the full assurance of hope
until the end,

12 so that you will not be sluggish, but imitators of
those who through faith and patience inherit the
promises.

2 Bita 1:5, 10

2 Peter 1:5,10

Ta yi st ghi gheli ghtbimini teyn, yi momsi n6 ni
adya’a na nf awo a juna st kfeynsi atu ibimi ni zi.
Yi na chi nchiniijun na yeyn, fi chi ta gheli ghi
tofini.

10A ti iwo zi a mi n-chwoti zi a woyn ghé-ni na yi
to’ ghal awo na keéyna ki to si dyéyn na Fiyini fi
cho’ti zi # jan fvist na yi na yi na ghi gheli  nfeynfi.
Yi n-ni teyn, yi b{ |l fe a yi ibimi.

Now for this very reason also, applying all diligence,
in your faith supply moral excellence, and in your
moral excellence, knowledge,

10 Therefore, brethren, be all the more diligent to
make certain about His calling and choosing you;
for as long as you practice these things, you will
never stumble;

1 Kolin 15:10

Miti bom atem a juna ni Fiyini fi, ma na ghi afo ki
a mi n-ghi ankeyna Iviyn. Atem a juna na keyna
nin b{ lé salG. Ma kwo meyn feli n6 st a nan, i felt
chwd n6é mi nda antéyni ni gheli ntum, nomita a
bu ti na laynst féli ma, a ti na felt atem a juna ni
Fiyini fi na ki a mi iwlyn.

1 Corinthians 15:10

But by the grace of God | am what | am, and His
grace toward me did not prove vain; but | labored
even more than all of them, yet not |, but the grace
of God with me.

N6 mbayni ifu | atem a juna yi bemni nin ghi si
na chiaye'tiisa’. Iful atem a juna niichi ye't
isa’ nin fist wi n6 sakos, Rome 11:6. Iful atem
a juna nin dyéyn na a n-ni Fiyini “ifél” I ateyni fi

The greatest enemy of grace is legalism. Grace
and legalism are mutually exclusive, Romans
11:6. Grace means that God does the "work" and
receives the glory (credit) for it. Legalism means
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ghi si fsi ikfim ateyn (ikfim). Ichi ye’t} isa’ nin
dyéyn na na a nin nf wul ifél i ateyn wu fsi
ikfim. Awo nin ghi ta ghi nya’ts kali kiim iye’i si
na chiye'ttisa’.

that man does the work and receives the credit.
Notes are available on the doctrine of legalism.

[fu I atem a juna nin lutt ye’tt ki a nchini ni
Fiyini ff ma yi cho’ meyn fvist mési no mi gha ta
wul ka’ a wu n-ni, iwo ta ka wul na ndo’ fwuyn
atu, iwo ma a féli wul, kimi ni a li a. Ichi ye't?
isa’, no mi st ankayn, n-ye’tt iwo ma a ni wul i
ni adya’ a gweyn a.

Grace depends solely on the character of God and
entirely excludes human ability, human merit,
human achievement, etc. Legalism, however,
depends on human activity and ability.

[fu ] atem a jupa niichi I ye't? isa’ nin to’ bé awo
ki kdynit wi. Ifu [ atem a juna nin to’ bé ‘iwo ta
Fiyini fi ni a nchini ni wul ki si a 1{. Ifél ni
iboysi-I a nchini ni kiliteynst nin fvi ko’ a iwo
ma a fu Fiyini st asi bula wul ni iwo. Ichi ye't}
isa’ n-keli wi iwo dzi ikfa'ts miti lum ki ki iwo zi
a wul ni yi ke’ abe ma wu n-n i si keli ikf'im st
Fiyini fi na gheli na fi bepti a.

Grace and legalism have opposite emphasis.
Grace emphasizes what God does in the soul of
man, free of charge. The production and
blessings in the Christian's life are byproducts of
what is first provided by God without cost.
Legalism excludes the mental attitude and
emphasizes overt activity for the purpose of
gaining credit with God and impressing men.

[chi-I ye’ti isa’ nin tAmti na ka wul 1 fsi Christ si
a mboest.

Legalism hinders a person from accepting Christ
as Savior.

Galesiya 2:21

Ma ka ma bu tuynst atem ajuna ni Fiyini fi.wul kae
na st ght ati-ati néyn Fiyini fi bom ki ta wl n-lIém
Isa’, a a na ghi na Christ nin lae kfi ki salu.”

Galatians 2:21

| do not nullify the grace of God, for if righteousness
comes through the Law, then Christ died
needlessly.”

Ichi-1 ye’ti isa’ ni na ka wul # bimini na fi nd@ a
jin a nchint ni kilitéynsi.

Legalism neutralizes the believer in the Christian
way of life.

Galesiya 5 :2-4

Yi yvitilMa bol nin bé si zi na,yi kee visi na ghi si
inwam vzi,a yi na dyéyn na christ bl ni iwo si zi
nod sakos.

3 Mi n-fi fayti fé’ti ki no féti si zi na, a fi bimi n6
mi nda na ghi st anam a nweyn, a wu na kya na
wu n-keli si na lem ki Isa’ i jim.

4 Zi ght a yi n-kin st na ghi ati-ati asi ni Fiyini fi
bom ki ta yi n-lém Isa’na kya na, yi gwosi meyn
ngén sist zi Christ.yi le’ meyn si keli atem a juna ni
Fiyini fi.

Galatians 5:2-4

Behold I, Paul, say to you that if you receive
circumcision, Christ will be of no benefit to you.

3 And | testify again to every man who receives
circumcision, that he is under obligation to keep the
whole Law.

4 You have been severed from Christ, you who are
seeking to be justified by law; you have fallen from
grace.

Fiyini fi nin keli wi finse’i,  mba’ti nfeynfi keli
wi finse’i. Ifél [ wul I nin ghi ma ghi cho’ meyn
fvist st a mba’ti ni Fiyini fi bom ta wul nin keli
finse’i. Ghi kee si visi na wul ba’st afo a mba’t
Fiyini, a mba’ti ateyn na bu fi ke’ wi a jlin, a yi
na to chwo wi ay(in a boli-a a nkfi. Ifu | atem a

God is perfect, and His plan is perfect. Man's
work is excluded from the plan of God because
man is imperfect. If man were permitted to make
a contribution to the plan of God, the plan would
no longer be perfect; it would be no stronger than
its weakest link. Grace eliminates all
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jupa niyi chya fvisi no mi gha ta wul i li a wu
keli ikfim ateyn.

considerations of human merit.

Ifu I atem a juna, téyn, n-ghi ma yi ké'ni awom a
ko’sini-a ni wul. Si na fayti kya dzi zt a ifu |
atem a juna nin ghi ateyn nin ghi ki n6é nkor
iféyn ta wul 1 lag si lém ngern # gweyn a nse.
Tinki ti ighanst fwuyn n-ghi ti kee ni ti na ghi
antéyni ni gheli ghi a ikaf’ti | anena nin ke’ ndii
wi dzi ifu | atem a jupa:

Grace, then, in the antithesis of human arrogance.
An awareness of the full meaning of grace is a
giant step toward true humility. Four types of
pride are noted in those who are not oriented to
Grace:

e Ighanysi twlyn nin ghi st wul # bimini
vzi a wu tuynsi na wul nin bée ki samo’
bom ifu ki salti. Wi nin kfa'ti na mbisi
gweynsi nin be chwd mba’t: Fiyini. Wu
n-kfa'ti na ifu [ atem a juna nin kfeyni
wi.

¢ There is pride on the part of the believer
who rejects the eternal security of grace.
He thinks his sins are greater than the
plan of God. He thinks that grace is not
sufficient.

e Ighansi twlyn i nin ghi st wul 1 bimini
vzi a iwo nin ni yi na bu fi ghi wi a
gweyn ichfi ilvi a njin. Wi ni wu na
kfa’ti na awo ato ni nge’si gweynsi nin
be chwo Hwo vzi a Fiyini fi nin fu ni
ikinti 1.

¢ There is pride in the believer who falls
apart during suffering. He thinks that his
pressures and adversities are greater
than the provision and protection of God.

e Ighansi-1iwuyn I nin ni yi na ghi st wul
1 bimini vzi a wu zi si na chi nchini
ayvis a dzi ankan toynf ichi iye’ti isa’ ni
iwo I Fiyini-i ni adya’ a nger a.. Wu nin
kfa’ti na ifeli zt a wi nin ni st agweyn a
ngen nin ni Fiyini f ku a jln fi be chwo
mba’ti nfeynfi.

¢ There is pride in the believer who enters
into a life of false spirituality through
legalism or religion. He thinks his
personal works impress God and are
greater than His plan.

e Ighansi-i iwuyn nin ghi st wul 1 bimini
vzi a wi nin lumli ku 1 ku ta wu kfa’t na
iku-I I nweyni ni iliim I yweyni nin be

e There is pride in the emotional believer
who thinks feelings and emotions are
greater and more real than the Word of

chwo fi ké’ a ndyan chwo iwo I Fiyini God or the grace of God.
késa atem a jlina ni Fiyini fi.
DZ} St LEMA ANTEYN# IFU 1 ATEM A JUNA HOW TO GROW IN GRACE

Si to si chwo mbi ighapsi-i iwuyn

Victory over the Sin of Pride

Ta ghesina n-si ghi ma ghi yeyn meyn, mba’'ni
ifu [ atem a juna ibemni nin ghi st afu a ghi
ighanysi-i iwlyn ni wl, a ghi n6 mbii mo’
antéyni ni mbisi bemnisi ki ta wiil i lee fe. A nin
ghi nd mbi i bi antéyni mbisi ikfa'ts bom yi n-
ghi ki n6 na wul si telf Fiyini.  Ma na ghi ki nd
Fiyini femfi.”. Wa na kya ngali z1 a Satayn nin
lze bé na “ma na ghi...”. Ifu | atem a jupa nin
ké’'ni ighansi-1 fwtyn ni wul ki dzi st jim.

As we have seen, one of the greatest enemies of
Grace is native human pride, one of the greatest
evils since the fall of man. It is the worst of the
mental attitude sins because it amounts to
blasphemy. “I will be my own God.” Remember
the times that Satan said “I will...” Grace opposes
human pride in every way.
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Iye’ti ibemni-I nin ghi fé nd( abas ighani-i
jwilyn a Amelika. I1a’ I ghesina nin ghi ma awo
a fayti meyn ndu ki nd a jliy, no mi gha i faytt
ghi ila’, midziti i fayt? ghi ta ka gheli lema teyn
fi keli imwa’ti ki ta wul ziti #u' 1 wyanda si na
ko’ a. Si keli ikfim, si fi si na ko’t} asi nin ghi no
mi st nda, yi boynt ki téyn ta ka wul na dims?
aghom, si na kfa'ti na wa n-ni meyn iwo [
bemni-1, si na keli ikfa’ti na “wa nin ghi téyn
ma wa to si a ngen”. Si tim si yi iwo [ yeyni a yi
na nya’ ghi téyn a fi ghi mbi ikfa’ti faytt besi a
n-ghi na wul na fayti kya iwo kiim iye’i-i ifu |
atem a juna.

There is great pressure toward arrogance in the
United States. Our country has a successful,
affluent society with many opportunities for
achievement and rewards, from childhood on.
Status and upward mobility are available to
everyone, and it’s easy to get the big head, to
think that we have accomplished something, to
have the “self made man complex.” Victory over
this very subtle and devastating mental attitude
sin requires a thorough understanding of the
doctrine of grace.

Avi a ki ast a si tom si nu st yi ighansi-i iwuyn
(si na fi lema ikfa’t} ifu [ atem ajuga) n-ghi si na
kya na ighagsi i iwuyn I nin ghi abas a fini fi
mbi ni no mi nda. Wul bii tim{ ziti ki téyn 1 na si
kfa’ti ki dzi a ifu [ atem a junal!!

The first step in victory over pride (and growth in
grace thinking) is to be aware that pride is part of
everyone’s sin nature. No one starts out thinking
grace!!

Akumti avi a tomni-a nin ghi si jem si keli itim
iyt alé’ na ghayn si f si bvif na Bobo fu itof alen
na ghayn.

The second step is to pray for victory here and to
ask the Lord for wisdom in the matter.

Avi a tomni-a na tal nin ghi si fe’ti si fvist
ighansi fwuyn zi alé” a a nin ghi mbi ilvi ta wa
nin yeyn kéli si a wa nger.

The third step is to confess sinful pride when you
recognize it in yourself.

Miwoli ni mi na bayn fvi-a dvt ki teyn si dyéyn
na ighansi-I iwlyn i n-ghi. Nyo’st toy iku ni wul
ilvi, awo a solini-a, awo a fi a wi n-lasi ateyn, ta
wu n-kya wi st ghal ngen késa wu fay ti ko’ t
chém ale’ ghe a wa na kfa't}, n-dyéyn na wa n-
layn si a ngen a ghi alé’ ki a ighagsi-i twuyn I
nin zit} ateyn. “Téyn, ma bl timi na...” nin ghi
awo a to a kiim ighagsi-1 iwuyn. ROME 2:1-3
nin be su’st na ka ghesina na sa’ gheli ghi li ke’
teyn ta ghesina st a nger nin keli wi Hiwé’ vzi
ghi nin boli ateyn.

There are many symptoms of pride. Indignation
at another person’s behavior, mistakes,
shortcomings, lack of discipline, or failure to
measure up is an indicator of self-righteousness,
whose basis is pride. “Well,  never...” these are
key pride words. Romans 2:1-3 commands that
we should not judge others as if we ourselves had
no areas of weakness.

Rome 2:1-3

Wa ka’ wa bl sa’ wul #lvi, késa wa n-ghi mi va
nda, bom ta wa n-ni kimi awo ki a gheli na gheyn
nin ni. Wa na sa’ gheli, bé no mi na gha, yi kasi ku
ki va.

2. Ghesina nin kya na Fiyini fi nin sa’ gheli ghi a
ghi n-nT awo na kéyna, bé no mi na gha, yi ghi ki
samo’.

3. Yi n-bon kfa’ti na gha? Na va ta wul nin kae si na

Romans 2:1-3

Therefore you have no excuse, everyone of you
who passes judgment, for in that which you judge
another, you condemn yourself; for you who judge
practice the same things.

2 And we know that the judgment of God rightly
falls upon those who practice such things.

3 But do you suppose this, O man, when you pass
judgment on those who practice such things and do
the same yourself, that you will escape the
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sa’ gheli si awo , nf kimi ankeyna, awa l& 1&’ tina
ka Fiyini fi bon sa’ va?

judgment of God?

Si na tziynti ngeysi ghesina asi fi nf na gheli ghi
li su'tt n-dyéyn ighansi-i twtyn, a nT a na ghi ta
wul nf wu bl wu na kfa’ti ni ifu-i atem a juga.

Self-promotion and the demotion of other people
is pride, it is the failure to think grace.

Fiwoli fi li fi si dyeyn na ighansi-1 iwuyn [ nin
ghi nin ghi ta ka yi na to gha’ wul si lest si fu,
ghal 1 1ém iwo Hlwa. Ighagsi fwlyn I nin ni na
wul na wo si nyansi si léysi si fu. A nin ghi mala
st sd’ a si gwosi bom ki téyn a? A n-ghi gheli ghi
sé€’a a ghi li a ghi na sapli ast afya’ ilvi ta agena
nin wo st leyst st fu atu késa wul ta néyn angena
nin féli a mo’ ta wu ni iwo yi faytt yaf a?

Another symptom of pride is lack of forgiveness,
the holding of grudges. Pride prevents a
forgiving attitude. How many marriages break
up because of this? How many people would be
happy on the job instead of miserable if they
could just forgive the boss or a fellow worker for
doing something dumb?

No mi nda nin ni ayaf, miti si fe si leyst si fu nin
ghi ighansi [ twluyn. Awo a li a ta ki ni ki dyeyn
na wul nin ghanst fwuyn nin ghi idimli, kusi a,
tani awo si bebsi fl 1ém kiighon. Mbisi dvinisi ta
ghi n-nf ni ilemi nin ghi ma si fvi ighansi |
jwuyn.

Everybody does dumb things, but failure to
forgive is pride. Other indicators of pride are
complaining, griping, maligning and gossiping.
Most of the sins of the tongue have their roots in
pride.

Wa kee st yeyn ighansi-1 twlyn a wa ngen a ghi
mbi, wa fé't fvisi! Wa kae si yeyn st ghi li, wa
jem!

When you see sinful pride in yourself, confess it!
If you see it in others, pray!

Avi na ke si tom si na lema antéynt ikfa’ti I ifu
atem a juna nin ghi “si nalema ifuiatem a
juna”, ki no6 teyn a nin ghi avi a ki asi si tom a f1
ghi avi a go’si na si tom jee ta ka wul ghe’'ni
ibimi. Ikfa’tt antéyni ifu I atem a jupga nin tim yi
ighansi twlyn, a milim mi ighansi-1 iwlyn zi a
a nin ghi mbi ziti si sami. Wul 1 vzi wu tl na ghi
st ast a ghi ki iwo I nger) atu nin yeyn na ta wu
nin lema a Christ a milim mi ateyn na gviti gvi
ki ilvi ta awo nin toli gvi. A na ghi ilvi na ghé a
whu yeyn keli  nu ki Hvi na ghe si ni nayifag ti
gvi ni nge’ st yweyn ni gheli ghi li.

The fourth step toward progress in grace
thinking is to “grow in grace”; actually this is the
first and last step toward maturity. Grace
thinking overcomes pride, and the symptoms of
sinful pride will start to disappear. A person who
was at first totally filled with himself will find
that as he grows in Christ the symptoms will
show up only under extreme pressure. At that
time, they will be recognized and dealt with
immediately to minimize the ill effects on himself
and others.

Si na kfa'ti ye'ti ifu I atem a juna

Grace Orientation

Avi a ki asi si na kfa'ti ye'tt ifu [ atem a juna nin
ghi si na fayti kya ifu [ atem a juna ni Fiyini f,
kum ki no iye’i yéyni. Ankiimti avi si tom n-ghi
st fsisi ifu  atem a jupa ni Fiyini fi toynt a
midzit? mi ichi ni kiliteynsi ta yi n-ghi Hiwe’
ghayn teyn. No mi fidziti fi ka ta ghi tim tani
atu nin gi ma ghi fayti méyn béysi kum a anoyn
awo a f1 a ghi nya’ kali a Bible Notes kiim no mi
atu a ka.

The first step in grace orientation is
understanding the grace of God, the purpose of
this study. The second step is to appropriate the
grace of God through the use the techniques of
Christian living seen in the following sections.
Each of the techniques described briefly below
has a complete discussion in the Bible Notes
Library studies relating to each topic.
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Si fé’ti si fvisi mbi

Confession of Sin

Mbi zi a wul 1 ni ni yi li fvi nin wul # bimini si a
dzi a fi a gheli ghibimni nin jeli ateyn. Wa keli
st na feli a mbi ki achi nt achi a ta wa nin fe’'ts
fvist si na ndl asi. Wa kee si fap ti ni téyn, a mbi
na si ghi adili 1 chiytt isanli i zi-a, nyon adya’
abas ayvis ni va, fl bebsi na ka wa na feli fvisi
iwo fi ke’ ta wul a wit n-chi. A ngd’si ateyn ni na
ghi ki na wa na ki si keli ifwo vzi a wa nin kiy
ma wa fvi meyn si ifu I atem a juna ni Fiyini fi.

Personal sin leads the believer away from the
Christian way of life. You must deal with sin on a
daily basis by confessing and moving forward. If
you don't do this, sin becomes a burden which
clouds your joy, drains your spiritual energy, and
destroys your productivity and vitality. The
result will be that you will seek provision for
your needs and desires outside of God's grace
provision.

Ki si a wa ngen, léem kali ni mbisi ta ghi nin ni
ikfa'th, mbisi ilemi ni iku I ta si n-fayti fu nge’ st
va.. Be st Fiyini f} na wu ni wa boy yeyn na si n-
ghi a wa nchini a. Ayvis a Nwa’'ni-a lTiwo |
Fiyini si s0’ si dyéyn wa nyanst i yeyn Keli.
Tonti mbi ateyn si Fiyini fi, téeyn i na sanli a ta
wu leyst méyn 1 fu fi su Hlaynsi wa na fi kasi yini
st a nfi zi Fiyini fi.

In privacy, make a list of mental attitude sins,
verbal sins, and behavior sins which bother you
the most. Ask the Lord to make you aware of the
habits of your own life. Respond immediately to
the Holy Spirit when He uses the Word to
spotlight your sin. Name the sin to God; then
rejoice in forgiveness and cleansing and your
renewed fellowship with God.

Tichfini no ti jim ni fwo vzi a ghi n-fu nin ghi
lviyn ghi st va. Ni a na ghi iwo wa nyanst ni
abas ayvis si na fe'ti fvist mbisi no mi ilvi gha ta
si ke’ fvi a wa nchini a wa na lum keli ki keli dzi
si zi si li ifwo vzi a ifu atem a jupa lem si va.

All the promises and provisions of God the Father
are now available to you. Make it a spiritual habit
to confess sins whenever they show up in your
life and you will have continuous and immediate
access to everything that grace provides.

Nchini Iyviti Ye'ti ibimi

The Faith Rest Life

[yviti ye'ts ibimi n-ghi si na bim{ tichfini ti
Fiyini si zi ‘iyvit¥” a ghi aler) a nchini ni
kilitéynst ta ghi n-11 fi chi tichfini ti Fiyini. Téyn,
wa keli si na king a Nwa’'li Fiyini ki minchi in jim
si beyti st ngern zya tichfini titt a ti n-ghi si fi si
ye'i ti fi ti.

Faith rest is the believing of the promises of God
and then entering into the "rest" phase of
Christian living by claiming and enjoying those
promises. Therefore, you must search the
Scriptures daily to remind yourself of promises
and to learn new ones.

Wa n-keli si na kay wul vzi ni afo ki a Fiyini nin
ghi ta ka wa ni fan ti layti si li iwo z# a wu chfini
si ni. Ye'i si na kya dzi zi a Fiyini fi nin ghi
ateyn. Wa kya nweyn a dzi a fl wu n-dyéyn
ngen nweyn a Nwa'li Fiyini ateyn. Bimi nweyn
ilvi ta wi bé na yi nin ni iwo st va. Wa ti atu.
Visi ibimi 1 zae na ye’tt ateyn. Ma’ adili a kya st
Bbébo. No mi gha ta wa n-ye’i kiim ifu ia tem a
jina ni limsi va fi fu adya’ st va.

You must know who and what God is so that you
will not hesitate to believe that He can do what
He has promised to do. Study the attributes of
God using verses about the essence of God. Know
Him as He reveals Himself in the Bible. Believe
Him when He tells you what He will do for you.
Count on it. Let your faith rest on it. Cast your
burden on the Lord. Everything you learn about
grace will encourage and strengthen you.

Ki ndisi ki ni Christ

Occupation with Christ

Dzi si na ki nd( ki ni Christ n-ni ikfa’ti i zae yi na
ghi ki antéyni ifu [ atem a juya bom yi n-ni yi
bu’si isi i zee si ngen 1 zya, st lum kesa wi, st
woyn, s gheli ngun ni va kimi ni suynst. Yi na

The technique of occupation with Christ keeps
your mind on grace because it gets your eyes off
yourself, your spouse, your children, your
neighbors and your friends. Instead, as you move
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kwo ghi, ta wa nin jeli toyni achi, wa na kfa't ki
Bobo Jisos Christ,  mba’'ti yweyn st nchini zya,
ifu I bae no mi st iwo i ka a wa nchinj, ni itofi ta
wu fu meyn no mi s icho’ni i ka ta wa n-keli si
ni. Si na ki ndust ki ni Christ nin ghi ma yi fvi ta
wul nin yviti ye'tt ibimi. Si ne ghi bu fi ghi wi
anteyni ifu ia atema ajuna nin ghi ta wul duy isi
1 na ki ki ngen, ki nchini, ki nge’si.

through the day, you are thinking about the Lord
Jesus Christ, His plan for your life, the Father's
provision for each incident in your life, and His
provision of wisdom for each decision you must
make. Occupation with Christ is a by-product of
the faith rest life. Disorientation to grace is a by-
product of occupation with self, with life, with
problems.

Chi antéyni iwo I Fiyini

Living in the Word

Si na chi antéyni iwo I Fiyini wa nin nf wa na
beyti s nger 1 zya 1 dzi zi a Fiyini f} nin ki awo
ateyn,  mba’ti gweyn, ¥fwo vzi a wu n-fu, késa
na wu kya na ghesina nin keli adili antéyni
ayvis fl kya iwo zi a wu n-kin si feli si fvisi ni
imd&m na yeyni. Si na chi antéyni iwo [ Fiyini
nin ni yi nyansi i li va i ndu ni vaila’  yilue, ale’
a ki lu a a wa nchini, itim [ yi n-ghi ateyn toyni
ifu [ atem a juna.

By living in the Word you are constantly
reminded of God's viewpoint, of His plan, of His
provision, or His awareness of our spirit of
heaviness and what He want to accomplish in us
with the testing. Living in the Word gradually
transplants you to a new sphere, a new
environment for your life, in which there is
victory through grace.

Iluynsi-1 Ayvis a Nwa’'ni-a

The Filling of the Holy Spirit

Ayvis a Nwa'ni-a nin luynsi va ki na tist nchini
zya ilvi ta wa nin keli wi mbi bula wa fé’ti fvist
a wa nchini. Wa li a wa samsi Ayvis a Nwa’ni-a
na wu dyeyn baynsi mbi st va ta wa n-ni, kesa
jae ta ka wa ni. A n-ni a na ghi ilvi ta Ayvis a
Nwa’ni-a nin tisi, wu kola fitam(Galesiya 5:22),
a ghi ma a gvi ni atem a juna ki gvi no ni iboysi
[ jOni si ghi li.

The Holy Spirit fills you and controls your life
when you have no unconfessed sin in your life.
You can trust the Holy Spirit to reveal sin to you
when you commit it, or even before. When the
Holy Spirit in control, He produces his fruit (Gal.
5:22), the product of graciousness which is such a
blessing to others.

Ikon I Agape nin ghi sz ifu [ atem a juna. Isagli-
I nin ghi livi ta ghi nin chi antéyni ifu I atem a
juga. Mboyni bl timf na ghi #lvi ta wul i le’ } fvi
st antéyni ichi atem a jupa. Si na shin wi, ni
njun, keli ibimi, luglt wi, 1 f1 kya si ghali ngen
nin ghi mitam mi nchini ati-ati, a ghi njuy a dzi
Fiyini.

Agape love is a great grace benefit. There is joy
in living in grace. Peace does not coexist with
disorientation to grace. Longsuffering gives the
ability to wait for God's grace provision.
Gentleness, goodness, faith, meekness, and
temperance are fruits of righteousness, which is
divine good.

Ikfa’ti I ye’ti ifu Il atem a junpa

Orientation to Grace

Ikfa’'ti [ ye’tt ifu [ atem a juga nin fu adya’ na
wul na ki gheli wu na yeyn anena ki ta Fiyini f3
nin yeyn. A nin ghi adya’ si visi anena chi
nchinist anena ki ta ghi nin chi st Bobo,  samst
Fiyini na wu ni a a dz}  nweyn bayn st agena.
Dzi na yéyn ni yi visi gheli ni sceli awo wa sa’'td
wi agena. Yi nin ni va ghi na kan va wa yvi wi
iyaf keli wi anlue. Yi nin ni va “wa na ki gheli

ghi li ghi ko’'n chw6 va”, “na wa na ni wi né iwo

Grace orientation gives the ability to look at
people and see them as God sees them. Itis the
ability to let them live their lives as unto the Lord,
and trusting God to make His way clear to them.
This technique lets people make mistakes
without your judging them. It enables you to
accept criticism without hurt or bitterness. It
enables you to "esteem other better than
yourself", to "do nothing through strife or
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1 mo’ toyni a anust keésa si keli aden a yuma”. A
wa na ghi “a foni ki a ifu i atem a juga nin toyni
chwo ateyn”.

vainglory." You will be a "conduit of grace."

Si na kya si ku ni mi a gha a nchini

Mastery of the Details of Life

Ghesina n6 ghi jim nin ghi ki isas | miwoli ta mi
n-gayn st a nyiy st a nyin. Keésa ghesina ye'i si
na kya si ku ni méyn, a ghi witlaminia
ghesina ku ta mi n-kin! Wa kee si na ghi akos ki
no siiwo 1 mo’ ta yi n-gviti gdyn, kesantalia, a
ikfa'ti i zi-a fag ki ateyn, a ki na giif i va. A na
ghi ki ankeyna a wa ikfa’'t}, a wa ibeyst, a wa
icho’ni. Si na ghi akds st miwoli mzi a mi nin
gayn ko’ a nchint nin ni na wul na kin no mi a
dzi1Kka si na sanli- a toynt a dzi bula a fu ifu [
atem a juna, a ghi dzi mbzi ni Satayn.

We are all involved with details of life. Either we
master them, or they master us! If you are a slave
to one or more details of life, your thoughts are
devoted to them, and they drive you. They
dominate your thinking, your conversation, your
decisions. Slavery to the details of life leads to a
search for happiness through the non-grace
provision of the world and Satan.

Si na kya si ku ni miwoli mzi a mi nin gayn ko’
a nchini nin dyéyn na no mi fi gha wa ki ki
Bobo. Isanli i zze nin ye’tt wi a ghél, awo ki a ki
nin gayn, kesa fwo. Wa si keli mboyni Fiyini zi
a yi nin chwo no mi itofi ka. Wa nin ye’i meyn
st na lum ghi ki a jiy koy a gayn mi gha. Wa ka’
a wa chiyti #lvi Fiyini ta ka wu fu ifwo vzi a wa
n-kin, a wa nin yvi ifom ateyn ivi ta wa nin
keli, a wa fay 1 na saglf ki sanli ilvi ta Fiyini fi
yeyn na yi nin jofi wi no mi si to’ si fé'ts s ndu
ntawo alia.

Mastery of the details of life means that you look
to the Lord for every detail. Your happiness does
not depend on people, circumstances or things.
You have the peace of God that passes
understanding. You have learned to be content
under any circumstances. You can wait for the
Lord's timing in providing the details you want;
you can enjoy them when you have them; and
you can stay happy when the Lord sees fit not to
provide some detail.

Ikfa’ti yi keli wi adili

Relaxed Mental Attitude

[kfa’tt yi keli wi adili n-ye’tt ki ta wa n-kya
Fiyini i fi feli fvisi ifwo a dzt Fiyini a wa ayvis
ma a gvi ni fitam fi Ayvis a Nwa’'ni-a. [kfa'tt yi
keli wi adili nin ghi iwo [ li ta yi ni yi gayn lvi
ta wul nin chi antéyni iwo I Fiyini, chi a yviti
ibimi 1 f1 ki ndiist ki ni Christ.

A relaxed mental attitude is based on knowing
God and on having divine production in the soul
that comes with the fruit of the Holy Spirit. A
relaxed mental attitude is one of the results of
living in the Word, practicing the faith rest life,
and being occupied with Christ.

Kya si kong

Capacity to Love

Awo li a ki na dvt ki teyn k(im ighi [ ghesina ni
gheli a ghesina ngur keésa ni awo ki a ki n-gayn
a ghesina a nchinist. Ikoy 1 nin nt ikfa'ti i adili
na yeyni 1ni na ghesina na keli ikoy st Fiyini fi
ma yi fvi ayvis( 1 Kolin 16:22), st wi keésa
lum(Taytus 2:4) ni gheli ghi li (Rome 12:13).
Iyeyni nin ghi iwo I kayni-I zt a ifu ia atem a
jupa niyi feli fvist a ghesina antéyni.

There may be many disturbing details that
surround our relationships with other people or
the circumstances of our lives. Love deals with
that depression by giving us the capacity to have
a Spirit produced love for God (1 Corinthians
16:22); for spouse (Titus 2:4) and for others
(Rom. 12:13). This is only one of the marvelous
products of grace in the Christian's life.
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Isanli antéyni

Inner Happiness

[sanli antéyni n-boynt wi st wul  bimini vzi a
wu n-ki ki ngey # gweyn. Isagli-1 antéyni nin
ghi ta wul nin dyali ye’tt ikfa’ti na Fiyini fi nin
ghi no mi gha ta wi n-bé na yi nin ghi ankeyna,
ina wu k&’ a, fi ghi si ni iwo zi a wu chfini
meyn. Isagli-I antéyni nin ghi isagli si na chi a
no mi gha si ghi ma ghi fu méyn lem. iwuyn, iku
ni abas ayvis a, ma a ni Fiyini a nchini ni
kiliteyn ta wu n-jeli minchi in jim yini aka’ a
mo’ ni yweyn.

Inner happiness is not possible for the believer
who is occupied with himself . Inner happiness is
a state of rejoicing based on knowing that God is
everything He claims to be and that He can and
will do what He has promised. Inner happiness is
the joy of living where every provision for
physical, emotional, and spiritual well-being is
being made by God in the life of a Christian who
is walking in daily fellowship with Him.

TIYE’ KOM iBGE - SALVATION DOCTRINES

Nchini kiliteyn ni va nin lee ziti ki Hlvi a fi a wa
nin lae bimi ntum i juy, ma wa we meyn isamsi 1
zae n0 1jim a Bobo Jisos Christ si bce. A na ghi
ilvi na ghé, Fiyini f} # fu tinki ti iboysi ti ké’ si a
nyi ma ti fan meyn ki samo’. “...4 na s ghi ma
wu boysi meyn ghesina no mi ni inki iboysi i ka
abas ayvis Hlwé’ iyvi antéyni ni Christ.” (Efesus
1:3). Tiboysi na teynti ni ghi abas ifwo a fl a wa
lae yi ta kilitéyn, a nin ghi tiye’i ni tichfiniti ta
ka wa na ndu fvist no mi ilvi gha si chem ta ka
wa n-l& lu st a mbzi.

Your Christian life began the moment you
believed the Gospel, putting your complete
confidence in the Lord Jesus Christ for salvation.
At that moment, God provided you with a great
number of unique and permanent blessings.
"...and hath blessed us with all spiritual blessings
in heavenly places in Christ." (Ephesians 1:3)
These blessings are a part of your inheritance as
a Christian; they are the doctrines and promises
upon which you may draw during the remainder
of your lifetime.

A nin ghi kali ta ghi 1ém tiye’i kiim ibé, awo ki a
Fiyini fi ni st ta wa n-lee fsi Christ. Tiye’i ti nziti
na seynst nin ghi midziti mzi a ka wa na chi
nchini kiliteynst ateyn, midzit? teyn ta si na chi
a ye'tiiyviti ibimi 1 fi ki ndust ki ni Christ, a ghi
achi a ndo a midziti miiey’i [ Nwa'li Fiyini.

The following is a listing of salvation doctrines, a
catalogue of the things God did for you when you
accepted Christ. These basic teachings are the
underlying principles for the mechanics of
Christian living, the techniques such as faith rest
and occupation with Christ, and are foundation
principles for all other Bible doctrine.

Awo ki a ghi lem kali ki ka’ a ki fu st va alen 1 Ivi
ki dyéft ki teéyn ta wa keli iye’i i juni # na fi mé’ni
atu. Wa ka’ a wa yeyn kimi #u awo ilitaghilia
ghi kfeynsi ateyn. A n-ghi iwo yi to fi jofi a na yi
yéyn kéli no si a nan dzi zi a z1 Fiyini f nin ghi
ateyn, ma wa nin kee si na fayti kya tiye’i na
teyn ti i a ti gamti va na wa na mesi nge’si i fili
ticho’'ni a dzi a fi a Fiyini fi ni ki awo ateyn.

This listing can provide you with hours of quality
study and meditation. You may well find other
topics that could be added to the list. Itis
valuable and important that you understand
thoroughly your relationship with the Lord; a
good knowledge of these doctrines can be of
great help to you in solving problems and making
decisions according to God’s viewpoint.

Wa nin ghi a mba’ti Fiyini zt a yi la2 na lum ghi ki
ghi, Ii abas alé’ ghé a Bébo Jisos Christ + la go’st
ateyn. Téynwa n-ghi:

You are in the eternal plan of God, sharing the
destiny of the Lord Jesus Christ. As such you are:

Ma ghi l2e meyn na si kya

Foreknown

Ifél | Gheli Ntum 2 :23. Ghi n-bey’li meyn jisos na

Acts 2:23. this Man, delivered over by the
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weyn si zi, ki ighel ta Fiyini fi nin la2 meyn ba’ti
lem i na fi kya jee ta ka achi ateyn a ko’ kfeyn.yi
zue nweyn, a dzi na yi n-fu meyn nweyn,gheli
awo a bi-a baynti nweyn a anwamni.

predetermined plan and foreknowledge of God, you
nailed to a cross by the hands of godless men and
put Him to death.

Rome 8 :29 . Fiyini finin l2 meyn lém na gheli na
ghi a fi na n-si ghi ma fi cho’ti meyn na fist wayn
nweyn. Fi n-lém téyn ta ka wayn nweyn na ghi
wayn  wi ast antéyni ni woyn-ghini, ghidvi ki
teyn

Romans 8:29. For those whom He foreknew, He
also predestined to become conformed to the
image of His Son, so that He would be the firstborn
among many brethren;

1Bita 1 :2 Fiyini f,  bae nin lze meyn na si ghi
ma wu lem meyn st cho’ti zi st a gheli ght layni ni
nweyn toyni ifél ayvis a Nwa’ni-a .Fi n-ni teyn ta
ka yi na yvint jisos Christ, milun mi nweyn i sQ
laynst zi.Fiyini fi nin dyeyn atem a juna sizi n6 st a
nan i fi fu mboyni si zi.

1 Peter 1:2. according to the foreknowledge of God
the Father, by the sanctifying work of the Spirit, to
obey Jesus Christ and be sprinkled with His
blood:May grace and peace be yours in the fullest
measure.

Ny

Gheli ma ghi cho’ i cho’

Elect

Rome 8 :33. Atika’ a fi gham nd nda gheli ghi a
Fiyini fi cho’ti meyn a? A n-Ii ki no Fiyini ,Ii gheli si
a gheli ati-ati.

Romans 8:33. Who will bring a charge against
God'’s elect? God is the one who justifies;

Kolosé 3 :12. Ta yi st ghi gheli ta Fiyini fi cho’ti
meyn st a ghél ni nfeynfi  na kona, yi n-keli st na
dyeyn isuyn | kolani-i, t&6'ni ni gheli, It ngén sisi a
nse, boyni-a, fl weynsi-a.

Colossians 3:12. So, as those who have been
chosen of God, holy and beloved, put on a heart of
compassion, kindness, humility, gentleness and
patience;

1Tesalonika 1 :4 .woyn-ghini, ghés nin kya na
Fiyini fi kon meyn zi,i cho’ zi na yi na ghi gheli
nfeynfi,

1 Thessalonians 1:4. knowing, brethren beloved by
God, His choice of you;

Taytus 1 :1. A n-nyd’ ma bol nyd’ nwa’li. mi n-ghi
wul  felini ni Fiyini fi, fi ghi wul § ntum ni jisos
Christ.Ghi ti cho’ tum ma na ma gamti si ni na
ibimi | gheli ghi a Fiyini fi cho’ti na to-a, fi ni na
anena na kya dzi zi a yi n-ghi samo’ km Fiyini.

Titus 1:1. Paul, a bond-servant of God and an
apostle of Jesus Christ, for the faith of those chosen
of God and the knowledge of the truth which is
according to godliness,

1 Bita 1:1, 2. A n-nyd’ ma Bita, { wul i ntum ni
Jisos Christ nya’ nwa’li yeyn si zi gheli Fiyini ghi a
fi cho’ti, ma ghi san meyn fvisi zi yi wanti kal ila’ |
Rome , ibyas + bontus ni Galesiya ni kabadosiya ni
Esiya ni Bitiniya + na chi ateyn miti chwo dzi

1 Peter 1:1, 2. Peter, an apostle of Jesus Christ, To
those who reside as aliens, scattered throughout
Pontus, Galatia, Cappadocia, Asia, and Bithynia,
who are chosen

Predestined

Rome 8:29, 30. Fiyini fi nin lae meyn lem na gheli
na ghi a fi na st ghi ma fi cho’ti meyn na fist Wayn
t nweyn, Fi n-léem téyn ta ka Wayn i nweyn na ghi

Romans 8:29, 30. For those whom He foreknew,
He also predestined to become conformed to the
image of His Son, so that He would be the firstborn
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Wayn w( ast antéyni nt Woyn-Ghini, ghi dvi ki
teyn. Fi n-jan meyn gheli ghi a fi lee na si ghi ma fi
cho’ti meyn st a nweyn a ghél i fi lem gheli na
gheyn a fi jan si a ghel ati-ati. Fi n-lem tTi bon
gwoti i fu ibayn | gha’ni-I ni nweyn st anena.

among many brethren; and these whom He
predestined, He also called; and these whom He
called, He also justified; and these whom He
justified, He also glorified.

Efesus 1:5 Fiyini fi nin lae na si ghi ma fi lem meyn
na fi Iz IT ghesina si nweyn a woyn toynf a Jisos
Christ, ma a kon ki nweyn i sanli # [|ém na yi na ghi
ateyn.

Ephesians 1:5. He predestined us to adoption as
sons through Jesus Christ to Himself, according to
the kind intention of His will

Efesus 1:11Fi cho’ meyn ghesina na ghi na ghi
gheli i nfeynfi toyni a Jisos Christ ki ighel ta fi lae
ba’ti Ilém ja na fi fayti mbzi. No mi gha nin gayn
ki a dzf ghe a Fiyini fi nin kin na yi gayn ateyn.

Ephesians 1:11. also we have obtained an
inheritance, having been predestined according to
His purpose who works all things after the counsel
of His will,

Ma ghi cho’ti antéyni ni Christ

Chosen in Christ

Matiyo 22:14. Ghi jan gheli ki si 1 dvi § cho’ti ki si
ile.

Matthew 22:14. For many are called, but few are
chosen.

1 Bita 2:4

Yi gvi ba’st st B6bo Jisos Christ. A ghi ngo’ yi chi-a
ma gheli l22 meyn lan ma’i na yi n-jofi wi miti
Fiyini fi i yeyn na yi n-ko’nt kfeyna i cho’ i lem.

1 Peter 2:4. And coming to Him as to a living stone
which has been rejected by men, but is choice and
precious in the sight of God

Jan Fvisi

Called

1 Tesalonika 5:24. Fiyini fi nin jan meyn zi nayi na
ghi gheli i nfeynfi, ghes i kya na yi na ghi ki ti bom
ta fi b( timi bé iwo i fan ti ni.

1 Thessalonians 5:24. Faithful is He who calls you,
and He also will bring it to pass.

Ghi kasi meyn ba’ti ichi st zt...

You have been reconciled ...

A kasi ba’ti Fiyini ichi

Reconciled by God

2 Kolin 5:18 Rome 5:10 Awo na kéyna a jim nin
ghi ma a ni Fiyini st ghesing, 1 kast ba’ti nchini
ghesina ni nfeynfi. Fi ni téyn toynt a Christ. Fi fu
meyn kimi ifel na yeyni si na ba’tt nchini st si ghés.

2 Corinthians 5:18. Now all these things are from
God, who reconciled us to Himself through Christ
and gave us the ministry of reconciliation,

Kolose 1:20

Fi n-lem meyn na ifwo # jim vzi a wu nin ghi a nse
nt vzt a wu nin ghi iyvi kasi ba’ti nchinist néyn
nfeynfi toynt a nweyn a Wayn na ghayn i fi ni na
mboynt na ghi bom milun mzi a Wayn ateyn nin
fsis a anwamni 1 kfi.

Colossians 1:20. and through Him to reconcile all
things to Himself, having made peace through the
blood of His cross; through Him, | say, whether
things on earth or things in heaven.

Ma ghi ba’ti ichi ni Fiyini fi

Reconciled to God

Rome 5:10 Yi n-ghi téyn bom ta a na ghi ta

Romans 5:10. For if while we were enemies we
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ghesina bu ghi mbaynisi Fiyini, Wayn Fiyini gvi
kfi ta ka ghesina ni nfeynfi kasi ba’ti ichi. Yi ti n-
dyéyn na Iviyn ta ghesina si ghi ma ghi kasi meyn
ba’tt ichi ghesina i Fiyini fi, Christ | ni-a a ghesina
faytt bce mési samo’ bom ta wu n-chi a.

were reconciled to God through the death of His
Son, much more, having been reconciled, we shall
be saved by His life.

2 Kolin 5:20. A ti dzi zi a ghesina nin 11 3lé&” a
Christ, Fiyini fi tani toynf a ghes. Ghés nin chwotf
zi st iztyn ni Christ na yi ba’ti nchini sisi zi Fiyini fi.

2 Corinthians 5:20. Therefore, we are ambassadors
for Christ, as though God were making an appeal
through us; we beg you on behalf of Christ, be
reconciled to God.

Efesus 2:14-16 Christ i yvinti meyn ghesina,
ghesina na bu fi befi wi. WU n=ni meyn na gheli
JUst ni gheli #tum na ghi ki si afo a mo’. WU chye’si
meyn ighami zi a yi tf na gwost ghesina ki no ni
twuyn nweyn. Wu n-kfim meyn no tisa’ ti Jast ti
jtm toynt ikfi ni nweyn na ghayn ta ka gheli
ghesina i fvi ki st a wlul  mo’ toyni a nweyn, a
mboyni na ghi. Ikfi-l nweyn na z+ a anwamni nin ni
meyn ibef | ghesina-l ma&, wu kast [i ndu ni
ghesina st Fiyini fi si afo a mo'.

Ephesians 2:14-16. For He Himself is our peace,
who made both groups into one and broke down
the barrier of the dividing wall, by abolishing in His
flesh the enmity, which is the Law of
commandments contained in ordinances, so that in
Himself He might make the two into one new man,
thus establishing peace, and might reconcile them
both in one body to God through the cross, by it
having put to death the enmity.

Ghi si ghi ma ghi yuyn meyn fvisi va (yuyn
fvisi si iwe akos 1 mbi).

You have been redeemed (purchased from
the slave market of sin).

Rome 3:24. Miti Fiyini fi nin keli atem a juna
miti na Ii gheli si a gheli ati-ati toynt ifél ni Christ
JisOs ta wu ni si boest anena.

Romans 3:24. being justified as a gift by His grace
through the redemption which is in Christ Jesus;

Kolose 1:14 Wayn nweyn na vzi yuyn meyn atu a
ghesina i fi lést fu mbisi ghesina.

Colossians 1:14. in whom we have redemption, the
forgiveness of sins.

1 Bita 18.Yi n-kya na Fiyini fi nin yuyn meyn fvist
zi st a nchint i mu ghé a ghibo ghi nin la na chi-
a.Fiyini fi nin b{ lze yuyn zi ni afo téyn ta ikwo
ma wu ka’ a wu bef.

1 Peter 1:18. knowing that you were notredeemed
with perishable things like silver or gold from

your futile way of life inherited from your
forefathers,

Efesus 1:7 christ nin a2 meyn yuyn atu a ghesina
ni milun mi pweyn mzi a wu n-lze sfi ta wu kfi,
Fiyini fi kae lést si fu mbisi ghesina. lyeyn na
yéyni nin dyéyn atem a juna ki a fi n-keli st
ghestna.

Ephesians 1:7. In Him we have redemption through
His blood, the forgiveness of our trespasses,
according to the riches of His grace

Ghi n-si ghi ma ghi fvisi meyn va si isas
ibebsi.

You have been removed from condemnation.

Joyn 3:18 A bimi mi nda st wayn Fiyini, Fiyini fi k4’
fi b( bébsi nweyn, a fan mi nda ti bimi, a a na si
ghi ma Fiyini fi bebsi meyn nweyn, bom ta wu
teyn meyn na yi n-bimi wi iziyn ni wayn i mo’ vzi a

John 3:18. He who believes in Him is not judged; he
who does not believe has been judged already,
because he has not believed in the name of the
only begotten Son of God.
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Fiyini fi nin keli.

Joyn 5:24 Mi n-bé st zi ki n6 samo’ na né mi nda
vz a wl yvi iwo zt a mi n-bé, t bimi ivzi a wl tum
ma, nin kel ichi zt a yi lee mae wi. Ghi ka’ ghi b fi
sa’ wul na weyn. Yi n-dyéyn na wu toyni meyn
chow fvi st ikfi na chi-a.

John 5:24. Truly, truly, | say to you, he who hears
My word, and believes Him who sent Me, has
eternal life, and does not come into judgment, but
has passed out of death into life.

Rome 8:1 Yi ti n-déyn na gheli ghi a ghi bimi meyn
st Christ JisOs  na st ght gheli nweyn ka’ ghi bl fi
fe nsa’ asi ni Fiyini fi Iviyn.

Romans 8:1. Therefore there is now no
condemnation for those who are in Christ Jesus.

You are under grace and not under judgment
(doctrine of propitiation).

i- Rome 3:24-28.Miti fiyini fi keli atem a
juna i na Ii gheli si a gheli ati-ati toynt
ifel n Christ Jisos ta wu ni si baesi
anena. Fiyini fi nin lae fu nweyn na wu
gvi kfi ta ka mHun mi nweyn ni a fi
lesi fu mbisi ghél toynt ibimi ni
anena. lyeyn na yeyni na n-ghi si
dyeyn dzi ati-ati ni Fiyini fi. Fi n-bu lae
fu nge’ st gheli st ast kiim mbisit
anena. Fi n-la2 meyn weynst itu’ na
ghé, miti na dyéyn Iviyn na fi n-ghi
ati-ati, [T no mi nda vzt a wu bimi st
Jisos st a wal ati-ati. Yi ti n-dyéyn na
wul # ka’ wu b ghansi twuyn lviyn
k(m gha? Ighanst | twuyn | bu fi kel
wi alé’. Yi ti bu fi keli wi alé’ ti a? Yi bu
fi keli wi alé” bom ta wul bl bae bom
ifél | pweyn. Wu bee ki bom ibimi.
Ghesina nin kya samo’ na wul nin ghi
ati-ati ast ni Fiyini fi bom ki ibimi |
nweyn st Christ, a ght wi ta wlu n-lém

7

isa’.

Romans 3:24-28. being justified as a gift by His
grace through the redemption which is in Christ
Jesus; whom God displayed publicly as a
propitiation in His blood through faith. This was to
demonstrate His righteousness, because in the
forbearance of God He passed over the sins
previously committed; for the demonstration, | say,
of His righteousness at the present time, so that He
would be just and the justifier of the one who has
faith in Jesus. Where then is boasting? It is
excluded. By what kind of law? Of works? No, but
by a law of faith. For we maintain that a man is
justified by faith apart from works of the Law.

1Joyn2:2

A n-ghi nweyn vzi a ghi n-fu si ifu ta ka Fiyini fi na
bu nyd’si wi iton # lest fu mbisi ghesina, ba’st n6
mi ni ist nda si a mbzi.

1John 2:2. and He Himself is the propitiation for
our sins; and not for ours only, but also for those of
the whole world.

Ghi si ghi ma ghi sa’ meyn mbi shyasi toyni
ikfi I ayvis ni Christ as anwamni:

Your sins have been judged by the spiritual
death of Christ on the cross:

Rome 4:25 Fiyini fi nin lee fu nweyn na ghi zue
bommbisi ghesina  kasi t layst nweyn st ikfi st ni
na ghesina na ghi ati-ati ast ni nfeynfi.

Romans 4:25. He who was delivered over because
of our transgressions, and was raised because of
our justification.
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Efesus 1:7. Christ nin la2 meyn yuyn atu a ghesina
ni miun mi nweyn mzi a wu n-lae fsis ta wu kfi,
Fiyini fi  kae lest si fu mbisi ghesina. lyeyn na
yeyni nin dyéyn atu a juna ki a ki nin ghi si
ghesina.

Ephesians 1:7. In Him we have redemption
through His blood, the forgiveness of our
trespasses, according to the riches of His grace

1 Bita 2 24 WU nin lae meyn be’i mbisi ghesina ki
no st jim a nweyn iwlyn a fika’ fi anwamni. Wu n-
lee ni téyn ta ka ghesina na kwo chi nchinist ati-ati,
mbi bu fi keli wi iwo si ni a ghesina a nchinisi. A n-
ni Hwemti vzi a wu n-lze keli na zi to.

1 Peter 2:24. and He Himself bore our sins in His
body on the cross, so that we might die to sin and
live to righteousness; for by His wounds you were
healed.

Ay

Ghi si ghi ma ghi ni meyn wa kfi si a nchini i
mu 1 na chi a si Fiyini fi. Wa si ghi:

You have been made dead to the old life and
alive unto God. You are:

Ma ghi baynti mweyn va zi Christ.

Crucified with Christ

Rome 6:6. Ghesina nin kya na ghi nin lae meyn se
st baynti Christ a anwamni i baynti ba’st ni nchini
I mu ni ghesina ta ka adya’ a mbi ki a ki na ght
twlyn + mu na ghayn  mae, a ghesina na bu fi ghi
ikds st mbi.

Romans 6:6. knowing this, that our old self was
crucified with Him, in order that our body of sin
might be done away with, so that we would no
longer be slaves to sin;

Galesiya 2 20. Ma si ghi mlviyn a bu fi chi wi ma ni
ngen t yem, a si chii Christ antéyni ni ma. Ichi zia
ma nin chi Iviyn nin ghi bom ibimi z a mi n-keli st
Wayn Fiyini vzi a wl n-lae kon ma i fu ngen #
nweyn si kfi bom ma.

Galatians 2:20. | have been crucified with Christ;
and it is no longer | who live, but Christ lives in me;
and the life which | now live in the flesh | live by
faith in the Son of God, who loved me and gave
Himself up for me.

Ma ghi kfi meyn ghesina i Christ

Dead with Christ

Rome 6:8. Ta ghesina si ghi ma ghi kfi meyn
ghesina 1 Christ ghesina ni kya st a mo’ na ghesina
ni nweyn la na chi-a.

Romans 6:8. Now if we have died with Christ, we
believe that we shall also live with Him,

Kolose 3 3. Bom ta yi n-si ghi ma yi kfi meyn ghi
leytiichi i zi-l z# Christ + vzi a wlu n-ghi neyn Fiyini fi
amo’.

Colossians 3:3. For you have died and your life is
hidden with Christ in God.

1 Bita 2:24. WU nin lze meyn bé’i mbisi ghesina ki
no st jim a nweyn iwlyn a fika’ fi anwamni. Wu n-
lee ni téyn ta ka ghesina na kwo chi nchinist ati-ati,
mbi bu fi keli wi iwo si ni a ghesina a nchinisi. A n-
ni Hwemti vzi a wu n-lze keli na zi to.

1 Peter 2:24. and He Himself bore our sins in His
body on the cross, so that we might die to sin and
live to righteousness; for by His wounds you were
healed.

Ghi gvimi zi 71 i Christ

Buried with Christ

Rome 6:4. Yi ti n-dyeyn na ghesina nin lze se si fsi
 mu  na ghi teyn ta ghi kfi + kfi, ghi gvimi ghesina
ba’st ni nweyn. Yi na ghi téeyn taka Ba& nia

ghesina na chi i nchini i fi kimi ighel ta wu n-lae ni

Romans 6:4. Therefore we have been buried with
Him through baptism into death, so that as Christ
was raised from the dead through the glory of the
Father, so we too might walk in newness of life.
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Christ # kasi lali st ikfi. WU n-lee ni téyn ni adya’ a
kayni-a.

Kolose 2:12na ghi ta yi fsi mu ghi gvimi zi z#
Christ, z} nweyn i kasi i 1ali si ikfi kia mo’. A nin
l2e ni ibimi zt a yi n-keli kiim adya’ a Fiyini na yi
kasi lali. A n-ghi kimi adya’ a Fiyini na ki a ki n-
laysit Christ st ikfi.

Colossians 2:12. having been buried with Him in
baptism, in which you were also raised up with Him
through faith in the working of God, who raised
Him from the dead.

Ny N

Yi n-lali meyn st ikfi aka’ a mo’ zi Christ

Risen with Christ

Rome 6:4. Yi ti n-dyeyn na ghesina nin lze se st fsi
 mu i na ghi téyn ta ghi kft i kfi, ghi gvimi ghesina
ba’st ni nweyn. Yi na ghi teyn ta ka Ba& ni a
ghesina na chi i nchini i fi kimi ighel ta wu n-lae ni
Christ i kasi lali st ikfi. WU n-le ni téyn ni adya’ a
kayni-a.

Romans 6:4. Therefore we have been buried with
Him through baptism into death, so that as Christ
was raised from the dead through the glory of the
Father, so we too might walk in newness of life.

Kolose 3:1. Ta yi si ght ma Fiyini fi nin laysi meyn
zi st ikfi zt Christ aka’ @ mo’, yi na Ilém mitem  mzt
awo ghe a ki nin ghi iyvi, alé’ ghé a Christ nin du’
ateyn abas ikce itwo ni Fiyini fi.

Colossials 3:1. Therefore if you have been raised
up with Christ, keep seeking the things above,
where Christ is, seated at the right hand of God.

Isa’ i nin bu fi ghali wi va.

You are free from the law.

Rome 6:14. Yi ni téyn ta ka mbi na bu fi keli wi
adya’ a yi atu bom ta Fiyini fi nin si ghi ma fi
dyeyn meyn atem a juna st zi, yi na bu chi wi isas
isa’.

Romans 6:14. For sin shall not be master over you,
for you are not under law but under grace.

Rome 7:4-6. Yi ti n-bon ghi ki a dzi na ghayn st zi
Iviyn a woyn-na ghem. Yi si bon ght kimi teyn tayi
kfiti meyn, isa’ | na bu fi kel wi iwo st ni st zt bom
ta bom ta yi n-lee meyn kfi zi Christ 1 na si ght abas
wuyn ni nweyn. Yi ti n-dyéyn na a nin keli nweyn
keli zi Iviyn, a ghi nweyn vzi a Fiyini fi nin lae laysi
st ikfi st ni na ghesina na kold mitam in jun st
nfeynfi. A nin lae na ghi ta ghesina nin bu chi a dzi
gheé a njwosit iwlyn st ni ghesinasit nin kin ateyn,
isa’ | tziyn ghesina na ghli na ni mbi, yi gvi ki ni
ikfi-i. Lviyn si ghi isa’i kelt wi iwo st ni st ghesina
bom ta ghesina st ghi téyn ta ghi kfiti meyn stisa’
na yeyni a ghi lae na féli ncha’ ateyn. Ghesina nin
bu fi wi iwo | Fiyini a ghi tinanfateynadziimua
fi a ghi ti na ni ateyn, felt atu iwo, ma ghi nya’ isa’.
Ghesina si kwo felt a dzi i fi a fi a Ayvis a Nwa’ni-a
nin dyéyn st ghesin.a.

Romans 7:4-6. Therefore, my brethren, you also
were made to die to the Law through the body of
Christ, so that you might be joined to another, to
Him who was raised from the dead, in order that
we might bear fruit for God. For while we were in
the flesh, the sinful passions, which were aroused
by the Law, were at work in the members of our
body to bear fruit for death. But now we have been
released from the Law, having died to that by which
we were bound, so that we serve in newness of the
Spirit and not in oldness of the letter.

2 Kolin 3:11. Isa’i nin |l meyn na dyéyn adya’ a
Fiyini miti m& nd{ ndu. Yi ti n-dyéyn na adya’ ki a

2 Corinthians 3:11. For if that which fades away
was with glory, much more that which remains is in
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ki nin ght a Ayvis a Nwa’ni-a nin chwo a ki a ki n-
ghiisa’ bom ta Ayvis a Nwa’ni-a l&a ma& wi.

glory.

Galesiya 3:25. Lviyn ta ghesina si keli ibimi isa’ |
nin bu fi to’nt wi ni ghesina.

Galatians 3:25. But now that faith has come, we
are no longer under a tutor [the Law].

Ghi si ght ma ghi li meyn va st a wayn (lem ta
wayn Hwema, yindo isas | ndo ni Fiyini fi)

You have been adopted (placed as an adult heir in
the family of God)

Rome 8:15. Fiyini fi nin bu lae fu Ayvis ifayn si z. A
na ght wi Ayvis st kasi zi st tkos. Fiyini fi nin lae fu
Ayvis na ki ni, yi na kwo ghi woyn st nfeynfi, a ghi
ankeyn ki a ki nin fu adya’ na ghesina na dzf si
Fiyini fi, tont? nfeynfi na, “Baba, Baba wes!”

Romans 8:15. For you have not received a spirit of
slavery leading to fear again, but you have received
a spirit of adoption as sons by which we cry out,
“Abba! Father!”

Rome 8:23. A nin ghi wi ki ifwo na wéyn a wu nin
dzi. No mi ghesina ghi a ghi ni keli Ayvis a Nwa’ni-
a, a ghi ifu | yi asi-1 z+ a Fiyini fi fu st ghesina nin
bon dzi i ki dzi antéyni mitém ni ghesina, gviti na
Fiyini fi li ghesina si nkaynti si woyn,  yuyn mesi
atu a ghesina.

Romans 8:23. And not only this, but also we
ourselves, having the first fruits of the Spirit, even
we ourselves groan within ourselves, waiting
eagerly for our adoption as sons, the redemption of
our body.

Efesus 1:5. Fiyini fi nin lae na si ghi ma fi lem
meyn na fi I [T ghesina st a nweyn a woyn toyni a
Jisos Christ, ma a kon ki nweyn i sanli i léem nayi
na ghi ki teyn.

Ephesians 1:5. He predestined us to adoption as
sons through Jesus Christ to Himself, according to
the kind intention of His will,

Ghilem su meyn laynsi va (Iem na wa n-st ght ati-
ati)

You have been justified (declared righteous).

Rome 3:24 Miti Fiyini fi n-keli atem a junainali
gheli st a gheli ati-ati toynt ifél ni Christ Jisos ta
wu ni si boest ghesina.

Romans 3:24. being justified as a gift by His grace
through the redemption which is in Christ Jesus;

Rome 5:1. Ta Fiyini fi i meyn ghesina si a gheli
ati-ati bom ibimi | ghesina, ghesina ni nfeynfi si
chi ki n6 ni mboyni Iviyn antéyni adya’ ghé a Bobo
ghesina Jisos Christ nin fu.

Romans 5:1. Therefore, having been justified by
faith, we have peace with God through our Lord
Jesus Christ,

Rome 5:9. Lviyn ta milun mi nweyn ni meyn
ghesina na ghi ati-ati ast ni Fiyini fi, yi ti n-dyéyn
na wu lae bcest ghesina si a nge’ a fi a Fiyini fi ti na
ghi si |z si fu st ghesina.

Romans 5:9. Much more then, having now been
justified by His blood, we shall be saved from the
wrath of God through Him.

Rome 8:30.Fi n-jan meyn gheli ghi a fi lae na si ghi
ma fi cho’ti meyn si a nweyn a ghél i fi lem gheli
na gheyn a fi n-lee jan st a gheli ati-ati. Fi n-lam ti
bon gwoti fu ibayn | gha’ni-l ni nweyn st anena.

Romans 8:30. and these whom He predestined, He
also called; and these whom He called, He also
justified; and these whom He justified, He also
glorified.

1 Kolin 6:11. Gheli ghi li antéyni ni zi nin ghi kimi
ti, miti Iviyn na si ghi ma ghi su meyn lisi mbi sist,
tni z4, yi na layna 1 fi ni  zi yi na ghi ati-ati ast ni

1 Corinthians 6:11. Such were some of you; but
you were washed, but you were sanctified, but you
were justified in the name of the Lord Jesus Christ
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Fiyini fi. Awo na kéyna nin ghi ma ki gayn st adya’
nt BObo Jisos Christ ma a ni Ayvis a Fiyini fi
ghesina.

and in the Spirit of our God.

Taytus 3:7. Fiyini nin ni téyn ta ka ghesina na ghi
ati-ati, bom atem a juna ni nfeynfi. Téyn, a
ghesina na kya samo’ na ghesina lce kel ichi zi a yi
l2 mae wi bom ta ghesina nin ghi woyn nweyn.

Titus 3:7. so that being justified by His grace we
would be made heirs according to the hope of
eternal life.

Ghi si ghi ma ghi bzi meyn va si a nfi (ma ghi
bzi ayvis isas I ndo ni Fiyini fi)

You have been regenerated (born spiritually
into the family of God)

Joyn 13:10. Jisos + bé na, “a su mi nda iwuyn wu
bl na keli si fi si st iwuyn  jim, a bu ki ivi bom ta
iwuyn nweyn si ghi niilayni. Yin-ghi ntilayn |
Iviyn ki t jim, a bu ki wul i mo’”’.

John 13:10. Jesus said to him, “He who has bathed
needs only to wash his feet, but is completely clean;
and you are clean, but not all of you.”

1 Kolin 6:11. Gheli ghi li antéyni ni zi nin ghi kimi
ti, miti Iviyn na si ghi ma ghi su meyn lisi mbi sist,
i ni zi, yi na layna i fi ni t zi yi na ght ati-ati asi ni
Fiyini fi. Awo na kéyna nin ghi ma ki gayn st adya’
nt Bobo Jisos Christ ma a ni Ayvis a Fiyini fi
ghesina.

1 Corinthians 6:11. Such were some of you; but
you were washed, but you were sanctified, but you
were justified in the name of the Lord Jesus Christ
and in the Spirit of our God.

Taytus 3:5.  boest ghesina a ghi wi bom iwo I jun i
li ta ghesina ni. Fi n-boest bom ikoynsi isuyn ni
nfeynfi toynt Ayvis a Nwa’ni-a. Fi n-su meyn
laynst ghesina i fu i nchini i fi st ghesina.

Titus 3:5. He saved us, not on the basis of deeds
which we have done in righteousness, but
according to His mercy, by the washing of
regeneration and renewing by the Holy Spirit,

Ta ghi fu nchint i fi st va yi si dyéyn na:

By regeneration you are:

Wa n-bzi meyn ibzi I fi-i

Born Again

Joyn 3:7 Ka wa na ghi ni ikayni ta ma be st va na
ghi n-keli si kasi st bzi zi ght jim st a nfi.

John 3:7. Do not be amazed that | said to you, ‘You
must be born again.

1 Bita 1:23. Yi n-keli si na ghi téyn bom ta ghi kasi
meyn bzi zi st a nfi toynt iwo i Flyini a fi a yi n-chi
ma yi fan meyn ki samo’. A bl bzi wul i zi ma wu
ka’ a wu kfi.

1 Peter 1:23. for you have been born again not of
seed which is perishable but imperishable, that is,
through the living and enduring word of God.

Woyn Fiyini

Children of God

Galesiya 3:26 Zi ghi jim nin ghi woyn st Fiyini bom
ta yi bimi meyn st Jisos Christ.

Galatians 3:26. For you are all sons of God through
faith in Christ Jesus.

Woyn Ghilema ni Fiyini fi

Sons of God

Joyn 1:12. Miti, gheli ghi li fsi nweyn, bimf
nweyn, wu fu adya’ na anena na ghi woyn Fiyini.

John 1:12. But as many as received Him, to them
He gave the right to become children of God, even
to those who believe in His name,
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2 nKolin 6:18. 1 na ghi Ba st i, zi ghi woyn ghem.
A tani Bobo, i Bo idwa’ i jim.”

2 Corinthians 6:18. And | will be a father to you,
And you shall be sons and daughters to Me,” Says
the Lord Almighty.

1 Joyn 3:2. Ghesina nin ghi Iviyn, ghi woyn Fiyini a
suyn i semst, bu du’ ti na kya na ghesina l2 na ghi
no ti-a. Iwo zi a ghesina nin kya samo’ nin ghi na,
wu |z gviti fvi-a, a ghesina yeyn nweyn ki no ta
wu n-ghi, # na st bon ghi ki n6 ta nweyn.

1 John 3:2. Beloved, now we are children of God,
and it has not appeared as yet what we will be. We
know that when He appears, we will be like Him,
because we will see Him just as He is.

Abom a Fi-a

New Creations

2 Kolin 5:17. WUl nin se si na ghi néyn Christ, wu
na st ght wul i fi, ma nchini nweyn i mu chow
meyn ifi gvi.

2 Corinthians 5:17. Therefore if anyone is in Christ,
he is a new creature; the old things passed away;
behold, new things have come.

Galesiya 6:15. Kesa ghi s meyn inwam i vzi a,
késa ghi b( st a, izi na zi nin keli wi iwo | li st ni.
Iwo | to-I nin ghi ki na, Fiyini fi ni wa kasi na ghi
wul i fi.

Galatians 6:15. For neither is circumcision
anything, nor uncircumcision, but a new creation.

Efesus 2:10. Ghesina nin ghi téyn a ghi ifél I awu
ni Fiyini fi. Fi fayti ghesina toynit a Christ Jisos na
ghesina na chi nchint i jun zt a wu n-lae na si ghi

ma wu n-la2 meyn ba’ti lém na ghesina na chi-a.

Ephesians 2:10. For we are His workmanship,
created in Christ Jesus for good works, which God
prepared beforehand so that we would walk in
them.

Ghi ni meyn na Fiyini fi fsi va.

You have been made acceptable to God.

Efesus 1:6.Yi ti n-dyéyn na ghesina nin keli si na
fu iko’st st Fiyini ft bom it6’ni ikayni-1 zt wu n-
dyeyn meyn st ghesina toynt Wayn i kon ni
nfyenfi. A n-loe kon ki i nfeynfi si ni téyn.

Ephesians 1:6. to the praise of the glory of His
grace, which He freely bestowed on us in the
Beloved.

1 Bita 2:5.Yi si bon ghi kimi ta ngo’st, chi a. Yi ti n-
dyéyn na ghi nin keli si li zi st ba’li ndo Fiyini
ateyn, na yi na ghi ngansi ndo6 Fiyini si laynisi, fu
tifu ti ayvis st Fiyini fi, ti kfeyni-a, toynt a Jisos
Christ.

1 Peter 2:5. you also, as living stones, are being
built up as a spiritual house for a holy priesthood,
to offer up spiritual sacrifices acceptable to God
through Jesus Christ.

Si ni na wul ibimini na ghi ma wu ka’ a wu fsisi,
Fiyini f yeyn na wa si ghi:

To make a believer acceptable to Himself, God
sees to it that you have been:

Ni meyn wa na ghi ati-ati

Made righteous

Rome 3:22.Fiyini fi nin I no mi nda st a wul ati-ati
toynt ki a nweyn ibimi st Jisos Christ, st a nyin bu
fi ght wi st wul ilvi.

Romans 3:22. even the righteousness of God
through faith in Jesus Christ for all those who
believe; for there is no distinction;

1 Kolin 1:30.Miti a ni Fiyini na yi na chi-a bom
Christ Jisos. Fi ti meyn ni na wu na ghi itof |
ghesina, 1 ni na ghesina na ghi ati-ati toynt a
nweyn, i fi ni na ghesina na layna, i yayn atu a

1 Corinthians 1:30. But by His doing you are in
Christ Jesus, who became to us wisdom from God,
and righteousness and sanctification, and
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ghesina.

redemption,

2 Kolin 5:21. N6 Christ st a nweyn a ngen nin bu
lee ni mbi miti Fiyini fi i nweyn si a wul 1 bi ta ka
ghesina toynt a nweyn na ghi gheli ati-ati asi ni
Fiyini fi.

2 Corinthians 5:21. He made Him who knew no sin
to be sin on our behalf, so that we might become
the righteousness of God in Him.

Filibay 3:9. Miti kin na ghes  nweyn na chiynti ghi
ki si afo a mo’, ma ghi ati-ati asi nt Fiyini fi, a ghi
wi bom adya’ a ngen ni ma. Ma bu filem # wi isa’
st na ghi ati-ati, ma st wul ati-ati Iviyn bom ibimi i
yemi st Christ.

Philippians 3:9. and may be found in Him, not
having a righteousness of my own derived from the
Law, but that which is through faith in Christ, the
righteousness which comes from God on the basis
of faith,

Lem st a nyiy a dzi iti

Sanctified positionally

1 Kolin 1:30. Miti a ni Fiyini na yi na chi-a bom
Christ Jisos. Fi ti meyn ni na wu na ghi itof |
ghesina, 1 ni na ghesina na ghi ati-ati toynf a
nweyn, i fi ni na ghesina na layna, i yayn atu a
ghesina.

1 Corinthians 1:30. But by His doing you are in
Christ Jesus, who became to us wisdom from God,
and righteousness and sanctification, and
redemption,

1 Kolin 6:11. Gheli ghi li antéyni ni zi nin ghi kimi
ti, miti Iviyn na si ghi ma ghi su meyn lisi mbi sist,
i ni zi, yi na layna i fi ni t z yi na ght ati-ati asi ni
Fiyini fi. Awo na kéyna nin ghi ma ki gayn st adya’
nt Bobo Jisos Christ ma a ni Ayvis a Fiyini fi
ghesina.

1 Corinthians 6:11. Such were some of you; but
you were washed, but you were sanctified, but you
were justified in the name of the Lord Jesus Christ
and in the Spirit of our God.

Ni meyn ghi na layn ki samo’

Perfected forever

Hib#lu 10:14. WU nin lze fu ngen i nweyn ki #vi i
mo’ st ifu # sU i laynsi gheli, na anena fan st a gheli
Fiyini ki st a milvi in jim.

Hebrews 10:14. For by one offering He has
perfected for all time those who are sanctified.

Ni ghi na kfeyni-a

Made qualified

Kolosé 1:12. Fu ayonni si B ni isanli-1 ta wu ni
meyn zi, yi na kfeynt si na bon kel afo ki a wu lem
st gheli nweyn ale’ ibayn.

Colossians 1:12. giving thanks to the Father, who
has qualified us to share in the inheritance of the
saints in Light.

Ghi n-leysi meyn fu njay shyasi no si jim
kesa mbisi

You have been forgiven all trespasses or sins

Efesus 1:7. Christ nin lee meyn yuyn atu a ghesina
nt milun mi nweyn mzt a wi n-lae fsis ta wu kfi,
Fiyini fi i kee lési st fu mbisi ghesina. lyeyn na
yeyni nin dyéyn atem a juna ki a fi n-keli st
ghesina.

Ephesians 1:7. In Him we have redemption through
His blood, the forgiveness of our trespasses,
according to the riches of His grace

Efesus 4:32. Yi na to’ni-ia, fl koynstisuyn st gheli
ghti li, 1&si fu gheli ghi i ki ta Fiyini fi nin lae lést fu
zi toynt a Christ.

Ephesians 4:32. Be kind to one another, tender-
hearted, forgiving each other, just as God in Christ
also has forgiven you.
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Kolose 1:14. Wayn nweyn na weyn nin yuyn
meyn atu a ghesina i fi lest fu mbisi ghesina.

Colossians 1:14. in whom we have redemption, the
forgiveness of sins.

Kolose 2:13. A na ghi si asi, yi ghi ma yi kfiti meyn
st a yi a mbisi, fi ght bula ghi fvisi atem a bi-a ki a
yi na n-keli, Fiyini fi i ni & Christ  kasT lali  na chi-
a.

Colossians 2:13. When you were dead in your
transgressions and the uncircumcision of your flesh,
He made you alive together with Him, having
forgiven us all our transgressions,

Kolose 3:13. Yi na keli atem a yvitini-a st ngen
sist, lest fu ngen # sisi no mi #lvi gha ta wul i keli
nge’ néyn Wayn-na nweyn. Yi na lést fu ngen i sist
ki ighel ta B6bo lést meyn fu 1 zi.

Colossians 3:13. bearing with one another, and
forgiving each other, whoever has a complaint
against anyone; just as the Lord forgave you, so also
should you.

Ghi ni meyn wa na wul ila’ iyvi bom ghi kasi
meyn ba’ti ichi.

You have been made a heavenly citizen based
on reconciliation.

Lak 10:20. Miti, ka yi na sanlt na tyvis i bi nin yvi
st z, yi na kwo sanlt na ghi nya’ meyn aziyn a ki-a
a nwa’li iyvi.

Luke 10:20. Nevertheless do not rejoice in this,
that the spirits are subject to you, but rejoice that
your names are recorded in heaven.”

Efesus 2:13, 19. Yi n-lze na ti n6 si aghaf i ba’st wi
st Fiyini fi, miti na st ghi Iviyn ma yi gvi meyn ba’si
toynf a Christ Jisos, bom milun mzi a wu nin lae
sfis a yi alé’ ta wu kfi. 19. Yi ti n-dyéyn na zi gheli
#tum bu fi ghi wi gheli ghi gvini, zi si ghi ki gheli
ila’” 1 mo’ zi gheli Fiyini, fi ghi gheli isas | ndo nt
Fiyini fi.

Ephesians 2:13,19. But now in Christ Jesus you who
formerly were far off have been brought near by
the blood of Christ. 19 So then you are no longer
strangers and aliens, but you are fellow citizens
with the saints, and are of God’s household,

Filibay 3:20. Miti, a nin ghi st ghesina, ghesina
kya na igha’i ghesina-I nin ghi iyvi. Ghesina nin
chiyti Bobo ghesina Jisos Christ na wu kasf gvi st a
fu i i ghesina.

Philippians 3:20. For our citizenship is in heaven,
from which also we eagerly wait for a Savior, the
Lord Jesus Christ;

Ghi si ghi ma ghi fsi meyn va si ifoyn ni
Satayn.

You have been delivered from the kingdom of
Satan.

Koloseé 1:13. WU n-bcesi meyn ghesina si antéyni
adya’ ifim, # li gvi ni ghesina si ale” 1 foyn ni Wayn
ikon ni nweyn.

Colossians 1:13. For He rescued us from the
domain of darkness, and transferred us to the
kingdom of His beloved Son,

Kolosé 2:15. A na n-ghi ta Christ kfi anwamni,
Fiyini fi § ni tyvis vzi a wu n-sa’ ni vzt a wu n-tisi
na bu fi keli wi adya’, + wumsi tyvis ateyn asi ni
mbzi 1 jim. A ti dzi zi a fi n-lee tim yi iyvis nd weyn
ateyn.

Colossians 2:15. When He had disarmed the rulers
and authorities, He made a public display of them,
having triumphed over them through Him.

Ghi li meyn dyapsi gvi ni va alé’ iffoyn ni
Fiyini fi.

You have been transferred into God's
kingdom.

Kolosé 1:13. WU n-boesi meyn ghesina si antéyni
adya’ ifim, i i gvi ni ghesina si alé’ i foyn ni Wayn

Colossians 1:13. For He rescued us from the
domain of darkness, and transferred us to the
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ikon nt nweyn.

kingdom of His beloved Son,

Ghi n-lem meyn ghesina achi a ndo ma afo a
ka’ ki bl né’st.

You have been placed on a secure foundation.

1 Kolin 3:11. Fiyini fi si ghi ma fi lem meyn Jisos
Christ na a nin ghi ki achi a ndo ki a ki n-ghi, wul
ght wi a wu ka’ a wu fi we achi a li-a.

1 Corinthians 3:11. For no man can lay a
foundation other than the one which is laid, which
is Jesus Christ.

1 Kolin 10:4. i f nyvi kimi mu + mo’ ma a fu Fiyini.
M0 na meyn na fviiwu ghé a yi na jelt a anena
antéyni. Iwu na yeyni na ghi Christ.

1 Corinthians 10:4. and all drank the same spiritual
drink, for they were drinking from a spiritual rock
which followed them; and the rock was Christ.

Efesus 2:20. Yi n-ghi ndo ma ghi we achi ateyn ni
iye’i zt a gheli ntum ni Jisos nfe’tist gha’nisi nin lae
naye’l a kum a, ngo’ ibzi I ndo na yeyn n-ghi ki né
Christ Jisos nt ngen nweyn.

Ephesians 2:20. having been built on the
foundation of the apostles and prophets, Christ
Jesus Himself being the corner stone,

Wa nin ghi ifu ma a fu Fiyini i Ba& si Bobo
Jisos Christ.

You are a gift from God the Father to the Lord
Jesus Christ.

Joyn 17:2,6,11,12,24. Bom ta wu fu meyn adya’ st
nweyn nod atu ni gheli ght jim na wu ni, a ight a wa
fu st nweyn keli ichi zi a yi l&e ma wi. 6. Ma dyeyn
meyn va st ght a wa ti cho’ti fvist a mbzi i fu st ma.
A ti na ghi gheli gha, wa fu st ma, anena yvi ntum i
zya. 9.””Mi n-jém wi st gheli mbzi. Mi n-jém st
anena ghi a wa fu st ma, a ghi gheli t gha. 11.

Lviyn nin ghi téyn ma bu ghi wi si fan a m-bzi. Bo
Wom i nwa’ni, t0’ni ni anena st a wa adya’, ma a
ti adya’ ki a wa ti fu st ma na ghi na ghi ki n6 st afo
a mo’ kimi ighel ta ghesina nin ghi ki si afo a mo’.
Ma ti meyn to’ni nt anena ta gheést anena ti na bu
ghit a mo’, i1ém anena a jln ni adya’ ki a wa fu
meyn st ma. N6 + mo’ bl I, a bu ki vzt a wl ti na
ghi si | si le, ta ka iwo zt a Nwa'li zya bé a i
kfeyn.24. Mi n-kin a BO wom na ghestight a wa fu
meyn st ma l& na ghi ki alé’ a mo’ ta ka anena
yeyn igha’ 1 yemi, a ghi 1 zi-i a wa n-lae kon ma i fu
st ma, jee ta ka wa n-fayti mbzi.

John 17:2, 6,9, 11, 12, 24. even as You gave Him
authority over all flesh, that to all whom You have
given Him, He may give eternal life. 6 | have
manifested Your name to the men whom You gave
Me out of the world; they were Yours and You gave
them to Me, and they have kept Your word. 9 | ask
on their behalf; | do not ask on behalf of the world,
but of those whom You have given Me; for they are
Yours. 11 |1 am no longer in the world; and yet they
themselves are in the world, and | come to You.
Holy Father, keep them in Your name, the name
which You have given Me, that they may be one
even as We are. 12 While | was with them, | was
keeping them in Your name which You have given
Me; and | guarded them and not one of them
perished but the son of perdition, so that the
Scripture would be fulfilled. 24 Father, | desire that
they also, whom You have given Me, be with Me
where | am, so that they may see My glory which
You have given Me, for You loved Me before the
foundation of the world.

Ghi n-si ghi ma ghi fvi meyn va si adya’ a fini
fi mbi.

You have been delivered from the power of
the sin nature.

Rome 2:29. Nkayntt wul +J{ ast ni Fiyini fi nin
dyéyn a nweyn a nchini. St si anam a dzi samo’
nin dyéyn dzi a wul ietm, a ghi ifél | Ayvis, a ghi wi
isa’ zt a ght nya’. Nkaynti wul # J na wéyn nin ghi,

Romans 2:29. But he is a Jew who is one inwardly;
and circumcision is that which is of the heart, by the
Spirit, not by the letter; and his praise is not from
men, but from God.
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a bemst Fiyini bemst nweyn, a bemst wi gheli.

Filibay 3:3. A n-ghi ghesina gheli ghi a Fiyini fi st
meyn inwam i ghesina ki n6 a dzi ghe a ghi nin
keli si si ateyn, a ghi wi anena. A n-ghi ghesina a
Ayvis a Fiyini a nin gdmti na ghesina na ko'st
nfeynfi, a fi ght ki ghesina gheli ghi a ghi n-dyali
ta ghesina ni Christ Jisos nin ghi a mo’, |ém wi atu
a ghesina awo a njwosi twuyn.

Philippians 3:3. for we are the true circumcision,
who worship in the Spirit of God and glory in Christ
Jesus and put no confidence in the flesh,

Kolose 2:11.

Ghi bon meyn si anam a ki a ta yi si ghi si afo a
mo’ zi + nweyn. Isi-l anam na yeéyni nin ght wi inki
zt a gheli nin si, si fvist atem a bi-a si a yi twlyn.

Colossians 2:11. and in Him you were also
circumcised with a circumcision made without
hands, in the removal of the body of the flesh by
the circumcision of Christ;

Ghi si ghi ma ghi cho’ meyn va si ngan ndo
Fiyini st Fiyini fi.

You have been appointed as a priest unto God.

1 Bita 2:5, 9.Yi si bon ghi ki ta ngo’si, st chi-a. Yi ti
n-dyéyn na ghi n-keli st li zi si ba’li ndo Fiyini
ateyn, na yi na ghi ngansi ndo Fiyini si laynisi, fu
tifu ti ayvis st Fiyini fi, ti kfeyni-a, toynt a Jisos
Christ. Miti, a n-ghi st z4, yi ghi gheli ta Fiyini fi
cho’. Yi n-ghi ngansi nd6 Fiyini, feli st foyn. Yi n-
ghi gheli ghi layni ma Fiyini fi li zi st a nweyn a
ghél ta ka yi na fé’ti awo a kyani-a ki a fi ni. Fi jan
meyn fvist zt st antéyni ifim i zisi zi antéyni ibayn
ikayni-l nin nweyn.

1 Peter 2:5,9. you also, as living stones, are being
built up as a spiritual house for a holy priesthood,
to offer up spiritual sacrifices acceptable to God
through Jesus Christ. 9 But you are a chosen race,
a royal priesthood, a holy nation, a people for God’s
own possession, so that you may proclaim the
excellencies of Him who has called you out of
darkness into His marvelous light;

Awo a Go’sini-a 1:6.i ni na ghesina na ghi woyn-
to’ ni Fiyini fi, féli ta nganst Bo nweyn, 1 Fiyini.
Iko’si-1 nin adya’ a na ghi st Jisos Christ si a milvi
in im. Ameyn.

Revelation 1:6. and He has made us to be a
kingdom, priests to His God and Father—to Him be
the glory and the dominion forever and ever.

Wa n-ghi isas ito’'ni ni Fiyini fi ta ajag a
cho’ni-a fi ghi gheli ma ghi fayti meyn kinti.

You are under the care of God as a chosen
generation and a protected people.

Taytus 2:14. Wu n-lze meyn fu ngen i nweyn st
btst ghesina si a mbisi st jim, si fi si ni na ghesina
layn kfeyni st na ghi gheli nweyn, gviti si na ni
awo a juna.

Titus 2:14. who gave Himself for us to redeem us
from every lawless deed, and to purify for Himself a
people for His own possession, zealous for good
deeds.

1 Bita 2:9. Miti, a n-ghi st ghesina, yi ghi gheli ta
Fiyini fi cho’. Yi n-ghi ngansi nd6 Fiyini i fél+ st
foyn. Yi n-gheli ghi lyani ma Fiyini fi nin li meyn z#
st a nweyn a ghél ta ka yi na fé’ti awo a kayni-a ki
a fi ni. Fi jan meyn fvist zi si antéyni ifim i zisi z#
antéyni ibayn ikayni-I nin nweyn.

1 Peter 2:9. But you are a chosen race, a royal
priesthood, a holy nation, a people for God’s own
possession, so that you may proclaim the
excellencies of Him who has called you out of
darkness into His marvelous light;

Ghi fu meyn dzi na wa na zi yeyn Fiyini.

You have been given access to God.
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Rome 5:2.A ni nweyn na ghesina keli atem a
junani Fiyini fi bom ibimi | ghesina. Ghesina nin ti
ki atu atem a juna fi dyala, kya samo’ na Fiyini fi
le gwoti fu ghesina niinwa’ zi a fi n-keli.

Romans 5:2. through whom also we have obtained
our introduction by faith into this grace in which we
stand; and we exult in hope of the glory of God.

Efesus 2:18. A n-ghi ki bom Christ a ghesina ghi
jim nin keli Ayvis 8 mo’ ma ghi ka’ a ghi ndu asi ni
Bae ki ght jim.

Ephesians 2:18. for through Him we both have our
access in one Spirit to the Father.

Hib#lu 4:14, 16. Ghesina fayti I& ghal ibimi |
ghesina yi to,bom ta ghesina nin keli ngan nd6
Fiyini | ngantini ta yi n-lee ko’ iyvi. Ngan nd6 Fiyini
| ngantini nd yeyn a yi nganti chow si list téyn nin
ghi ki n6 Jisos,  wayn Fiyini. Ghesina nin keli ngan
ndo6 Fiyini | ngantini, yi faytt kya dzi sist a ghesina
nin boli ateyn,ma imoém i nin lae meyn gvi st
nweyn ki a dzist adzist, kimi ta yi n-gvi st ghesina,
miti wu fan t ni mbi.A ti iwo zi a yi n-jofi na
ghesina ma’l ifayn  gvi ba’st ichfi achi a tifoyn ghe
a Fiyini fi nin dyéyn atem a juna st gheli ateyn. Fi
n-keli atem a juna, ghi st ni si koynst isuyn st
ghesina, st gamti ghesina ilvi nge’.

Hebrews 4:14,16. Therefore, since we have a great
high priest who has passed through the heavens,
Jesus the Son of God, let us hold fast our
confession. 16 Therefore let us draw near with
confidence to the throne of grace, so that we may
receive mercy and find grace to help in time of
need.

Hib#u 10:19, 20..Lviyn nin ghi, ghesina kya samo’
woyn-na ghem na ghi l& zf Al¢” ghé a ki nin layn
kfeyni bom milun mi Jisds. WU nin bas meyn abas
a ndzisi ki a ki na kinti ghesina t dyeyn i dzi i fi si
ghesina. Dzi na yeyn ni ghi dzi zi a yi n-ni na
ghesina na chi-a, abas a ndzisi na ki a n-ghi iwuyn
nweyn ta ghi n-lae baynti a anwamni.

Hebrews 10:19,20. Therefore, brethren, since we
have confidence to enter the holy place by the
blood of Jesus, by a new and living way which He
inaugurated for us through the veil, that is, His
flesh,

Wa nin ghi antéyni ni itd’ni igha’ni-I ni
Fiyini fi.

You are within the much more care of God.

Hwo ikon ni pweyn

Objects of His love

Efesus 2:4. Miti, Fiyini f nin koynsi i suyn st gheli
no st a nan fi kon gheli no st a nan.

Ephesians 2:4. But God, being rich in mercy,
because of His great love with which He loved us,

Efesus 5:2. Yi n-keli si na kon gheli ghi li ki milvi in
jtm ki ighel ta Christ nin lae kon ghesina i fu ngen
nweyn si ifu, yi IlGmti jofi ki téyn st Fiyini fi a
ghesina alée’.

Ephesians 5:2. and walk in love, just as Christ also
loved you and gave Himself up for us, an offering
and a sacrifice to God as a fragrant aroma.

Hwo ifu I atem a juna ni nweyn

Objects of His grace

Si boe, Efesus 2:8, 9. Fiyini fi boest zt toynt ibimi ni
zi bom atem a juna ki a fi n-keli. yi b( feli iwo si a

yi a ngensi ta ka fiyini fi Ia’ ni ibce na yeyni. a n-ghi
ki ifu i fiyini. yi ti n-dyéyn na wul ka’ wu b{ kfiyn

For salvation, Ephesians 2:8,9. For by grace you
have been saved through faith; and that not of
yourselves, it is the gift of God; not as a result of
works, so that no one may boast.
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fidyo’ na yi feli iwo jee na ghi la’ ni ibce na yeyni.

Si chi, Efesus 5:2. Yi n-keli si na kén gheli ghi li ki
milvi in jim ki ighel ta Christ nin lae kon ghesina
fu ngen i nweyn si ifu, yi lGmti joft ki teyn st Fiyini
ft a ghesina ale’.

For keeping, Efesus 5:2 5:2. and walk in love, just
as Christ also loved you and gave Himself up for us,
an offering and a sacrifice to God as a fragrant
aroma.

1 Bita 1:5. Fiyini fi nin kinT zi ni adya’ ki a fi n-keli
bom ibimi i zi-l, yi n-ghi si I si keli ibce zt a fi n-
gviti si fu st zt a ngo’st + mbzi.

1 Peter 1:5. who are protected by the power of
God through faith for a salvation ready to be
revealed in the last time.

Si na feli-a, Joyn 17:18. Ma tum meyn anena a
mbzi, ki mi ighel ta wa ti tum ma namandu a
mbzi.

For service, John 17:18. As You sent Me into the
world, | also have sent them into the world.

Efesus 4:7. Miti no mi nda a ghesina antéyni nin
fé’ni keli ifu | nweyn ki ighel ta Christ ko meyn
si fu.

Ephesians 4:7. But to each one of us grace was
given according to the measure of Christ’s gift.

St na keli itebti, Taytus 2:12. A n-ghi atem a juna
nt Fiyini nd kéyna a ki n-ye’i na ghesina na kya si
ghal # ngensi fi chii nchini si ati-ati a dzi ghé a
Fiyini fi nin kin a mbzi Iviyn. Ki n-nf na ghesina na
nyin wiibam ifwo + mbzi, ni na ka ghesina chi
nchini zi a Fiyini fi n-bayn.

For instruction, Titus 2:12. instructing us to deny
ungodliness and worldly desires and to live sensibly,
righteously and godly in the present age,

Hwo Adya’ ni nweyn

Objects of His power

Efesus 1:19. Jém ki na yi yeyn keli adya’ a bemni-
a ki a Fiyini fi nin keli, a ghi ankeyna ki a ki n-
gamti ghesina gheli ght bimini. A ghi kimi adya’ ki
awu n-li...

Ephesians 1:19. and what is the surpassing
greatness of His power toward us who believe.
These are in accordance with the working of the
strength of His might

Filibay 2:13. Bom ta a nin ghi ki no feynfi a fi nin
felt anteyni nt zi, fu adya’ na yi na kon si na niiwo
zi a fi nin kin na yi na ni-a.

Philippians 2:13. forit is God who is at work in you,
both to will and to work for His good pleasure.

I fwo vzi a Wu n-beé ki samo’ si pweyn

Objects of His faithfulness

Filibay 1:6. Mi n-fi fu téyn bom ta mi n-kya
samo’ na iféli | jun i yéyni a Fiyini fi ziti a yi
antéyni na ndd ki ni asi a si chem achi ghé a
ka Christ Jisos I kasi gvi ateyn.

Philippians 1:6. For | am confident of this very
thing, that He who began a good work in you will
perfect it until the day of Christ Jesus.

Hib#lu 13:5. Ka yi na Iém chwdst atu iwo | tkwo. Yi
na kwo sanlt ki sanli no mi ni gha vzi a zi nin keli
bom ta Fiyini fi chfini meyn na, “ma lae visi wi zi
no6 sakos.”

Hebrews 13:5. Make sure that your character is
free from the love of money, being content with
what you have; for He Himself has said, “I will never
desert you, nor will | ever forsake you,”

Hwo i mboyni ni nweyn

Objects of His peace

Joyn 14:27.”Mi 10 vist mboyni yem st zi. Mi n-fu ki

John 14:27. Peace | leave with you; My peace | give




Taytus 006:Taytus 2:11,12

66

no mboynt yem st zi. Mi n-fu wi mboyni na yeyn st
zi ta mbzi nin fu. Ka yi na fimsi ngen # sisi. Ka yi na
fayna.

to you; not as the world gives do | give to you. Do
not let your heart be troubled, nor let it be fearful.

Hwo vzi a ka wu na kfimti-a.

Objects of His consolation

2 Tesalonika 2:16. Bobo ghesina Jisos Christ n6 ni
ngen  nweyn ni Bo ghesina Fiyini fift a fi nin kon
ghesina nin ni meyn na ghesina keli atem a
yvitini-a ki milvi in jim, fi kya samo’ na ghi I keli
#fwo vzi a wu chfint bom atem a juna ni nfeynfi.

2 Thessalonians 2:16. Now may our Lord Jesus
Christ Himself and God our Father, who has loved
us and given us eternal comfort and good hope by
grace,

Hwo ta ka Wu na li alé’ a agena si jém

Objects of His intercession

Rome 8:34. A ti k3’ a a fl bé nda na anena nin ni
meyn bébsi iwo? A ti kd’ a bé Christ Jisos vzi a wu
n-lee kfi ma? Wu ka’ wu bl bé bom ta wu n-lae
meyn kfi + kast [ali st ikfi + na du’ Iviyn tkee #two ni
Fiyini fi, jém si anena.

Romans 8:34. who is the one who condemns?
Christ Jesus is He who died, yes, rather who was
raised, who is at the right hand of God, who also
intercedes for us.

Rome 7:25. A ti iwo z a wi nin ghi milvi gha ma
wu ka’ a wu beesi gheli ghi a ghi nin gvi si Fiyini fi
ma ghi toynt chwo a nweyn awu bom ta wu n-chi,
jém ki jem, chwot? Fiyini kim anena.

Romans 7:25. Thanks be to God through Jesus
Christ our Lord! So then, on the one hand | myself
with my mind am serving the law of God, but on the
other, with my flesh the law of sin.

Rome 9:24. Ghesina nin ghi téyn a ghi gheli ghi a
fi n-lee jan fvisi antéyni ni gheli JUst i fi jan fvist
kimi si anteyni ni gheli itum.

Romans 9:24. even us, whom He also called, not
from among Jews only, but also from among
Gentiles.

Zi n-sz meyn si na ghi yisindo ni Fiyini fi
(yindo i Fiyini ni yindo aka’ a mo’ zi i Bobo
Jisos Christ).

You are a beneficiary of the inheritance from
God (an heir of God and a joint-heir with the
Lord Jesus Christ).

Rome 8:17. Ghesina ti kae si na ghi woyn Fiyini, a
yi na dyéyn na ghesina |l keli igha’ | Fiyini, ghi si
Iz si keli igha’ na zi-i, ghesina ni Christ a mo’.
Ghesina la keliigha’ na yéyni ghesina i Christ ki
ilvi ta ghesina nin bon yeyn nge’ zi a Christ nin lae
yeyn ta ka ghesina bon keli inwa’ zi a wu n-keli.

Romans 8:17. and if children, heirs also, heirs of
God and fellow heirs with Christ, if indeed we suffer
with Him so that we may also be glorified with Him.

Efesus 1:14, 18. A nin ghi nchwae si dyéyn na achi
a lae ko’ kfeyna, a ghesina keli afo ki a Fiyini fi
chfini meyn, a dzi na ghayn, a gheli na ko’st Fiyini
bom adya’ a nweyn, 18. Mi n-jém kimi na Fiyini f
ni ikfa’ti izi-l yema, yi na kya na yi lae keli ifwo
jan vzt a fi n-ba’ti st zi ntigha’ Inwa’ni-1 zi a fi n-
lem si gheli Fiyini.

Ephesians 1:14,18. who is given as a pledge of our
inheritance, with a view to the redemption of God’s
own possession, to the praise of His glory. 18 |
pray that the eyes of your heart may be
enlightened, so that you will know what is the hope
of His calling, what are the riches of the glory of His
inheritance in the saints,

Kolse 3:24. Kya na Bobo nin ni ma’ti zi ni ffwo vzi
a wu lém st gheli nweyn. Zi n-ghi teyn feli s
Christ, + Bobo.

Colossians 3:24. knowing that from the Lord you
will receive the reward of the inheritance. It is the
Lord Christ whom you serve.
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Hibilu 9:15. A ti iwo zi a Christ nin ghi wul vzi a
wu n-ba’ti Mikdyn in Ff si ni na gheli ghi a Fiyini fi
jan keli iboysi zi a fi chfint ma yi fan meyn ki
samo’. Yi n-ghi téyn bom ta Christ nin kfi meyn st
boest gheli si a mbisi a fi a anena n-nf itu’” Mikayn +
MaQ.

Hebrews 9:15. For this reason He is the mediator
of a new covenant, so that, since a death has taken
place for the redemption of the transgressions that
were committed under the first covenant, those
who have been called may receive the promise of
the eternal inheritance.

1 Bita 1:4. } fi kéli igha’ iyvi ta Fiyini fi |ém ma yi
ka’ yi bl foe, ma yi ka’ yi bl bef, ma yi ka’ yi bG
kfini. Igha’ na yeyni nin ghi si zi ght a Fiyini fi nin
kini.

1 Peter 1:4. to obtain an inheritance which is
imperishable and undefiled and will not fade away,
reserved in heaven for you,

Wa si keli aler iti a fi-a antéyni ni Christ.

You have a new position in Christ.

Efesus 2:6. Fiyini fi nin |z layst Christ Jisos + ba’st
ki ni ghesina aka’ a mo’ i [lem nweyn ni ghesina
achi a tifoyn iyvi, ta ka wu na sa’a, ghesina bon
sa’a, toynt a nweyn.

Ephesians 2:6. and raised us up with Him, and
seated us with Him in the heavenly places in Christ
Jesus,

Kolose 3:4. Christ nin ghi ichi i zi-i. A lae na ghi ta
wu kasf gvi andyan a zi na bon ghi zi  nweyn
antéyniigha’ ni nweyn.

Colossians 3:4. When Christ, who is our life, is
revealed, then you also will be revealed with Him in

glory.

1 Kolin 1:9. Flyini fi nin chfini no mi gha, nt ki ti. A
n-ght i nfeynfi a fi jan zi na zi na ghi zt Wayn
nfeynfi amo’, i B6bo ghesina Jisos Christ.

1 Corinthians 1:9. God is faithful, through whom
you were called into fellowship with His Son, Jesus
Christ our Lord.

1 Kolin 3:9. Ghés nin nchiynti féli ki st Fiyini fi ght
jtm. Yi n-ghi gveyn fi ghi nd6 Fiyini.

1 Corinthians 3:9. For we are God'’s fellow workers;
you are God’s field, God’s building.

2 Koli 3:3, 6. Yi n-ghi nwa’li ta Christ # nya’ ki n6 si
a nweyn a ngen, yi chwo a ghés awu. Wu bl nya’
nwa’li na yeyn niichi | nwa’li-i, wu kwo nya’ ni
Ayvis a Fiyini fift a fi n-chi. WU b nya’ atu ngo’,
wl nya’ a mitém ni gheli. 6. A ni nfeynfi na ghes
na kfyent si na fe'ti iwo kim Mikayn in Fi a fi yi
neyn gheli. Mikayn nad meéyn nin ghi wi isa’ zt a ghi
n-lae nyd’, a ghi Mikayn mi Ayvis a Nwa’ni-a. Isa’ zi
a ghi nin lae nya’ nin zue ki zue, Ayvis a Nwa’ni-a
ni na ghi na chi-a.

2 Corinthians 3:3,6. being manifested that you are
a letter of Christ, cared for by us, written not with
ink but with the Spirit of the living God, not on
tablets of stone but on tablets of human hearts. 6
who also made us adequate as servants of a new
covenant, not of the letter but of the Spirit; for the
letter kills, but the Spirit gives life.

2 Kolin 5:20. A ti dzi zi a ghés nin [T alé” a Christ
ateyn, Fiyini fi tani toynt a ghes. Ghest nin chwoti
zi st iziyn ni Christ, yi ba’ti nchini sisi zi Fiyini fi.

2 Corinthians 5:20. Therefore, we are ambassadors
for Christ, as though God were making an appeal
through us; we beg you on behalf of Christ, be
reconciled to God.

2 Kolin 6:1, 4. Ghes nin feli ghest Fiyini fia mo’ 1
na st chwotf zi ta Fiyini fi nin koynsi meyn isuyn st
zi téyn na ka yi ni ikoynsi isuyn na yeyni le sal(. 4.

2 Corinthians 6:1,4. And working together with
Him, we also urge you not to receive the grace of
God invain 4 but in everything commending
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Ghes nin kwo dyéyn ki na ghes nin ght gheli ghi
felini nt Fiyini ft no mi a gha ta ghés n-ni. Ghés nin
weynsi ki weynsi nge’ igha’ni z a ghés nin yeyn ni
afim ki a ki nin gvi st ghés ni tinki ti awo a toni-a a
li-a.

ourselves as servants of God, in much endurance, in
afflictions, in hardships, in distresses,

Wa si ghi ma wa fsi meyn ichi Zi Yi L& Ma
Wi.

You are the recipient of eternal life.

Joyn3:15. Ta ka no mi nda vzi a wl bimi st nweyn
keli ichi zt a yi Il mae wi.

John 3:15. so that whoever believes will in Him
have eternal life.

Joyn 10:28. Mi n-fu ichi zi a yi lee mae wi st bzi na
seynsi,st bu fi ghi wi st lae st kfiti. Wul ka’ wu bu
| ghal i fsi + nseynsi si a ma awu.

John 10:28. and | give eternal life to them, and
they will never perish; and no one will snatch them
out of My hand.

Joyn 20:31. Ghi nyad’ a keyna téyn ta ka yi yvi, 1
bimi na Jisos nin ghi ki n6 Christ, + Wayn Fiyini, a
ibtmi i zi-l nd yeyni ni, a yi keli ichi zi a yi l&e mae wi
st iztyn ni nweyn.

John 20:31. but these have been written so that
you may believe that Jesus is the Christ, the Son of
God; and that believing you may have life in His
name.

1Joyn 5:11,12. Iwo na yéyni a Fiyini fi bé nin ghi
iyeni na, fi fu ichi zi a yi &2 mae wi st ghesing, ichi
na yeyni ghi a nweyn a Wayn. WUl  vzi a wu n-ghi
aka’ amo’ néyn  Wayn nin keli ichi zi a yi la&&a mae
wi,  vzi a wl n-ghi wi aka’ amo’ néyn Wayn Fiyini
nin keli wi ichi zi a yi &2 mae wi.

1John 5:11,12. And the testimony is this, that God
has given us eternal life, and this life is in His Son.
He who has the Son has the life; he who does not
have the Son of God does not have the life.

Wa si ghi wul isas I ndo ni Fiyini fi.

You are a member of the family of God.

Galesiya 6:10. Yi ti n-dyéyn na ghesina nin kel
fidzit? no mi ilvi gha si ni njun, ghesina na momst
st ni ki st gheli ght jim, fi ni n6 st a nyin si gheli ghi
a ghesina anena nin keli ibimii mo’.

Galatians 6:10. So then, while we have
opportunity, let us do good to all people, and
especially to those who are of the household of the
faith.

Efesus 2:19. Yi ti n-dyéyn na zi gheli #tum bu fi ghi
wi gheli ghi gvini, zi si ghi ki gheli ila’ 1 mo’ zi gheli
Fiyini, fi ghi gheli isas | ndo ni Fiyini fi.

Ephesians 2:19. So then you are no longer
strangers and aliens, but you are fellow citizens
with the saints, and are of God’s household,

Wa nin ghi ibayn antéyni ni Bbo

You are Light in the Lord.

Efessu 5:8. Yi n-ghi téyn ma yi le meyn na ghi
kimi antéynt aba a fimni-a téyn ta gheli na ghéyn,
miti na ght lviyn ma yi zi meyn antéyni ibayn ni
Bobo. Yi na chita woyn ibayn.

Ephesians 5:8. for you were formerly darkness, but
now you are Light in the Lord; walk as children of
Light

1 Tesalonika 5:4. Yi n-ghi téyn a woyn-na ghem
ghi wi ta gheli ghi a ghi nin chi antéyni ifim ta ka
achi a Fiyini kéyna & gviti gvi si zi téyn ta wul
chonni nin nf wu gvi.

1 Thessalonians 5:4. But you, brethren, are not in
darkness, that the day would overtake you like a
thief;

Wa si ghi ma ghi ghapti meyn va aka’ amo’

You are united with the Father.
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zi Ba.

1 Tésalonika 1:1. A nyd’ ma B6l ni Silas ni Timoti
nya’ nwa’li yeyn st zi, andyn a gheli ghibimini ki a
ki n-ghi a nté’ Tésalonika. Yi n-ghi gheli Fiyin 1 Boe
st ghesina ni Bobo Jisos Christ. Fiyini fi ni dyéyn
atem a juna si zt # ni a yi na chi ni mboyni.

1 Thessalonians 1:1. Paul and Silvanus and
Timothy, To the church of the Thessalonians in God
the Father and the Lord Jesus Christ:Grace to you
and peace.

Ki kimi Efesus 4:6. Fiyini fi ghesina fi nin ghi ki fi
mo’, ghi Ba ki st gheli ght jim, ghi ki antéyni ni
gheli ght jim.

cf Ephesians 4:6. one God and Father of all who is
over all and through all and in all.

Ma ghi nchiynti meyn aka’ amo’ ni Christ

United with Christ

Joyn 14:20. A |2 na ghi achi na ghé a ka ma kast
gvi st zi, a yi keli na ghesi BO wom nin ghi ki afo a
mo’, ghesina bon ghi ki si afo a mo'.

John 14:20. In that day you will know that | am in
My Father, and you in Me, and | in you.

Ki kimi Kolose 1:27. Fiyini fi na kin na gheli na
ghéyn na kya iwo | leytini-l a fi ba’ti Ilém nin ghi
iwo | kayni-l, a ghi iwo si gamti ki gheli tHa’ ti
mbzi ki ti jim. lwo na yéyni nin ghi na Christ nin
ghi ki no a yi a mitém, i fu nfasi-nfasi, fi ye’i gheli
ght jim ni itof 1 jim 1, ta ka ghési ni a anena na ghi
néyn Christ Jisdos amo’  gvi ast ni Fiyini fi ta gheli
ghi ghe’nini.

cf. Colossians 1:27. to whom God willed to make
known what is the riches of the glory of this
mystery among the Gentiles, which is Christ in you,
the hope of glory.

Abas iwliyn ni yweyn.

A member of His body

1 Kolin 12 13. “Ghesina nin lae kasi na ghi ki si
iwlyn i mo’ #tu’ ta ghesina fsi mu si Ayvis a
Nwa’ni-a, késa a na ghi ti ghesina i gheli Just a,
késa ghesina na ghi gheli itum a, késa ghesina i na
ghi iks si wul a, késa ghesina + na n-keli ngensi
ghesina a. Fiyini fi nin fu meyn Ayvis na kéyna a
mo’ ki st ghesina ghi jim.

1 Corinthians 12:13. For by one Spirit we were all
baptized into one body, whether Jews or Greeks,
whether slaves or free, and we were all made to
drink of one Spirit.

Hyas i Fika’

A branch in the vine

Joyn 15:5. Mi n-ghi fikd’, 1 zt n-ghi tifyas. Wul i kee
fan a maiwlyn, ma fa n st pweyn, a wu na kola
mitam, mi dvi ki téyn. A n-bu ma, yi k&’ yi ba ni
iwo.

John 15:5. | am the vine, you are the branches; he
who abides in Me and | in him, he bears much fruit,
for apart from Me you can do nothing.

Ngo’ antéyni aba’li

A stone in the building

Efesus 2 21,22. A n-ghi nweyn vzi a wu ghali ndo
na yeyn, yi na ko’ si fvi si a ndo i gha’ni ni Bobo. Zi
gheli ghi li ti nchiynti ghi antéyni ni Christ ti ifwo
aba’li, Wu fayti zi na yi na ghi alé&’ ki a Ayvis a
Nwa’ni-a nin chi ateyn.

Ephesians 2:21,22. in whom the whole building,
being fitted together, is growing into a holy temple
in the Lord, in whom you also are being built
together into a dwelling of God in the Spirit.
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Abas a Wi-lum ni Nweyn

A part of His bride

Efesus 5:25-27. Ghi na kon ghiki ghi a #iimni kimi
ighel ta Christ n'in lae kon chés  fu ngen i nweyn
st kfi bom i nyeyn. WU n-lae kfi si st gheli
ghibimini na ghi layn, toynta ntum i jun ni
nweyn. WU n-lze ni téyn ta ka wu se st li Christ si a
Wi-lum, a yi na ghi ati-ati, layna, keli wi ilin, kel
wi njasili.

Ephesians 5:25-27. Husbands, love your wives, just
as Christ also loved the church and gave Himself up
for her, so that He might sanctify her, having
cleansed her by the washing of water with the
word, that He might present to Himself the church
in all her glory, having no spot or wrinkle or any
such thing; but that she would be holy and
blameless.

I Ngap ndo i Foyn ni Nweyn

A priest in His kingdom

1 Bita 2:9. Miti, a n-ghi st ghesina, yi ghi gheli ta
Fiyini fi cho’. Yi n-ghi ngansi nd6 Fiyini i fél+ st
foyn. Yi n-gheli ghi lyani ma Fiyini fi nin li meyn z#
st a nweyn a ghél ta ka yi na fé’ti awo a kayni-a ki
a fi ni. Fi jan meyn fvist zi si antéyni ifim i zisi z#
antéyni ibayn ikayni-I nin nweyn.

1 Peter 2:9. But you are a chosen race, a royal
priesthood, a holy nation, a people for God’s own
possession, so that you may proclaim the
excellencies of Him who has called you out of
darkness into His marvelous light;

i wul ma ghi su meyn laynsi a inki ifi-i

A saint of the new species

2 Kolin 5:17. Wul nin se si na ghi néyn Christ, wu
na si ghi wul i fi, ma nchint nweyn i mu chwo
meyn, ifi gvi.

2 Corinthians 5:17. Therefore if anyone is in Christ,
he is a new creature; the old things passed away;
behold, new things have come.

Nchiynti meyn aka’ amo’ ni Ayvis a Nwa’ni-a

United with the Holy Spirit

Rome 8:9-11. Miti, st zi, yi n-lém wi atu a ki a awo
a njwosi iwliyn. A n-tist Ayvis a Nwa’'ni-a tist zi Hlvi
ta yi n-keli ki nd Ayvis a Fiyini na kéyna samo’. No
mi nda na wu n-keli wi Ayvis a Christ nin ghi wi
wul i Christ. Miti, ma Christ n-kae na ghi ayi
antéyni, a iwuyn i zi-l ni se st kfi ta yi n-keli st kfi
bom mbi, a tyvis # vzi fan na chi ki chi bom ta
Fiyini fi si ghi ma fi li meyn zi st a gheli ati-ati.
Ayvis a Fiyini a ta fi n-lae layst Jisos Christ st ikfi
kae st na chi a a yi antéyni, a Fiyini na fift fu kimi
nchini a yi twlyn aféyn a wu n-keli si kfi téyn,
toyni ayvis ni nweyn a fi a ki nin chi a yi antéyni.

Romans 8:9-11. However, you are not in the flesh
but in the Spirit, if indeed the Spirit of God dwells in
you. But if anyone does not have the Spirit of Christ,
he does not belong to Him. If Christ is in you,
though the body is dead because of sin, yet the
spirit is alive because of righteousness. But if the
Spirit of Him who raised Jesus from the dead dwells
in you, He who raised Christ Jesus from the dead
will also give life to your mortal bodies through His
Spirit who dwells in you.

Wa fsisi meyn ifél Ayvis a Nwa’'ni-a na yi na
ghi a wa antéyni.

You are the recipient of the ministry of the
Holy Spirit.

Wa ghi ma a bzi Ayvis

Born of the spirit

Joyn 3:6. WUl nin bzi ki acha’ twlyn miti Fiyini fi +
bzi ayvis.

John 3:6. That which is born of the flesh is flesh,
and that which is born of the Spirit is spirit.

Fsi meyn mu mi Ayvis a Nwa’ni-a

Baptized by the spirit
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1 Kolin 12:13. “Ghesina nin lze kasi na ghi ki st
iwlyn i mo’ itu’ ta ghesina fst mu si Ayvis a
Nwa’ni-a, késa a na ghi ti ghesina i gheli Just a,
késa ghesina na ghi gheli #tum a, késa ghesina i na
ghi iks st wul a, késa ghesina i na n-keli ngensi
ghesina a. Fiyini fi nin fu meyn Ayvis na kéyna a
mo’ ki st ghesina ghi jim.

1 Corinthians 12:13. For by one Spirit we were all
baptized into one body, whether Jews or Greeks,
whether slaves or free, and we were all made to
drink of one Spirit.

Keli meyn ichi-i Ayvis a Nwa’ni-a anteyni

Indwelt by the spirit

Joyn 7:39. Jisos i na tant a kiim Ayvis ki a ghi na
ghi si fu si gheli ghi a ghi bimi st nweyn. A n-na
ghi ti, Fiyini fi bu du’ ti fu Ayvis a nweyn na ki bom
ta wu na bu du’ ti layst tkoe JisOs iyvi st fu adya’ st
nweyn.

John 7:39. But this He spoke of the Spirit, whom
those who believed in Him were to receive; for the
Spirit was not yet given, because Jesus was not yet
glorified.

Rome 5:5. Ghestna ka’ ghi bl l2 wo afo na kéyna
a ghi n-ki ndst ni ankeyna téyn bom ta Fiyini fi fu
meyn Ayvis a Nwa’ni-a, Ki na dyéyn ikon i i
nfeynfi st ghesina.

Romans 5:5. and hope does not disappoint,
because the love of God has been poured out
within our hearts through the Holy Spirit who was
given to us.

Rome 8:9. Miti, st zi, yi n-Iém wi atu a ki a awo a
njwosi iwlyn. A n-tist Ayvis a Nwa’ni-a tist zi ilvi ta
yi n-keli ki n6 Ayvis a Fiyini na kéyna samo’. No
mi nda na wu n-keli wi Ayvis a Christ nin ghi wi
wul  Christ.

Romans 8:9. However, you are not in the flesh but
in the Spirit, if indeed the Spirit of God dwells in
you. But if anyone does not have the Spirit of Christ,
he does not belong to Him.

1 Kolin 3:16. Ba yi n-kya na yi nin ghi nd6 Fiyini,

\\\\\

1 Corinthians 3:16. Do you not know that you are a
temple of God and that the Spirit of God dwells in
you?

1 Kolin 6:19. Ba yi ti kya wi na iwuyn t vzi nin ghi
ndo Ayvis a Nwa’ni-a ta Fiyini fi fu na ki na chiayi
antéyni ma? A nin bu fi kel wi zi keli ngén sisi, a
nin kel Fiyini.

1 Corinthians 6:19. Or do you not know that your
body is a temple of the Holy Spirit who is in you,
whom you have from God, and that you are not
your own?

Galésiya 4:6. Ta yi si ghi woyn st Fiyini fi, fi fu
meyn Ayvis a Wayn i nweyn a yi a mitém, ki ne ni-
a ghesina jan Fiyini, bé na, “Baba, Baba wom”’.

Galatians 4:6. Because you are sons, God has sent
forth the Spirit of His Son into our hearts, crying,
“Abba! Father!”

1 Joyn 3:24.Gheli ghi a ghi n-yvini tisa’ ti nweyn
nin chi néyn i nfeynfi ki n6 a mo’. Ghesina nin kya
na fi nin chi néyn ghesina a mo’ toynt Ayvis a fi a
fi fu st ghesina.

1John 3:24. The one who keeps His
commandments abides in Him, and He in him. We
know by this that He abides in us, by the Spirit
whom He has given us.

Ma ghi chwae meyn ni Ayvis a

Sealed by the spirit

2 Kolin 1:22. Fi n-chwa meyn ghesina a dzi na fi
fu meyn Ayvis a Nwa’ni-a ni nfeynfi a ghesina
mitém st dyeyn samo’ na fi la fu mesi ifwo vzi a fi

2 Corinthians 1:22. who also sealed us and gave us
the Spirit in our hearts as a pledge.
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chfint st ghesina.

Efesus 4:30. Ka yi na ni-a Ayvis a Nwa’ni-a ni Fiyini
fi kT a ghi n-lae chwae zi ni ankeyna i sanlt wi. Ghi
n-lee chwae zi ni ankeyna st dyéyn na achi a lae gvi
a, a Fiyini fi yuyn mesi atu a ki a.

Ephesians 4:30. Do not grieve the Holy Spirit of
God, by whom you were sealed for the day of
redemption.

Fsi tifu ti Ayvis a Nwa'ni-a

Recipient of spiritual gifts

1 Kolin 12:11. Awo na keyna nd a jim nin nf ki
Ayvis na kéyna a mo’. Ki n-fu no mi inki ifui ka,
no mi st nda, ki ta ki n-kon.

1 Corinthians 12:11. But one and the same Spirit
works all these things, distributing to each one
individually just as He wills.

1 Kolin 12:27-31. Zi ghi jim nin ghi teynnchiynt
ghi iwuyn i Christ, no mi nda yi antéyni n-ght abas
a mo’ ateyn. A n-ghi a ch$o ma Fiyini fi gwosi
meyn gheli i lém #tu i tifel, ki a tinki a tinki. Fi n-
lem meyn gheli ghi ast, a ghi gheli ntum,  kimti
nt nfé’tisi. St ibam ateyn i fi lem ndyéynsist i fi lem
kimi gheli ghi a ghi n-nf awo a kaynia i léem ghi li
na ghi na chu’ gheli ni ight a ghi nin gamti gheli
ghi li. Fi lem meyn gheli na ghi na tist gheli { lem
ghti li na ghi na kya titani ti liti, bula a ye’i wul st
anena. Yi b yeyn na a nin ghi wi gheli ght jima a
n-ght gheli ntum a? A ghi wi gheli ght jim a a n-ghi
nfé’tisi késa ndyeynsist. A n-nf wi gheli ghi jim
awo a kayni-a. A n-keli wi gheli ght jim kel ifu, s
na chu’ gheli. A n-keli wi gheli ghi jim, keli ifu si
na tani titani bula a ye’i wul st anena, a keli wi
anena ghi jim keli ifu fu st na kya iwo zi a ght n-bé
a titani na ghayn. Yi na n( si keli tifu ti keli ifel |
gha’ni-i. Mi n-dyéyn dzi st zi 1 Iviyn, yi joft kfeyni-a.

1 Corinthians 12:27-31. Now you are Christ’s body,
and individually members of it. And God has
appointed in the church, first apostles, second
prophets, third teachers, then miracles, then gifts
of healings, helps, administrations, various kinds of
tongues. All are not apostles, are they? All are not
prophets, are they? All are not teachers, are they?
All are not workers of miracles, are they? All do not
have gifts of healings, do they? All do not speak
with tongues, do they? All do not interpret, do
they? But earnestly desire the greater gifts.

1 Kolin 13:1,2. Ma ti kee st na kya si tani titani ki a
tinki a tinki kesa a n-ghi itani | nchisi Fiyini a, miti
kel wi ikbn, a ma na yoyst ki itunli ki ighel ta
ngem késa mbenli Hvi ta ghi n-bim bu’ ki bu’. Ma
kae si na keli ifu st na faytt kya si fé’tt iwo | Fiyini,
yvi keli awo a leytini-a, ki a jim, keli itof kiim ki
Hwo i jim, fi keli ibimi, yi nTna ma na m{’ i kfiynsi
miti keli wi ikén, a ma na kfeynt wi iwo né sakos.

1 Corinthians 13:1,2. If | speak with the tongues of
men and of angels, but do not have love, | have
become a noisy gong or a clanging cymbal. If | have
the gift of prophecy, and know all mysteries and all
knowledge; and if | have all faith, so as to remove
mountains, but do not have love, | am nothing.

Ghi si ghi ma ghi lem meyn va alé’ a
ngantini-a zi Christ

You have been glorified in Christ.

Rome 3:20. Yi ti n-dyéyn na Fiyini fi |2 bé wi na
wul nin ghi ati-ati bom ta wu n-lém isa’. Isa’i nin
gamti ki si ni na ghesina na kya iwo zi a mbi nin
ghi inyeyni.

Romans 3:20. because by the works of the Law no
flesh will be justified in His sight; for through the
Law comes the knowledge of sin.
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Ghi si ghi ma ghi ni meyn va luyn meési a
Christ.

You have been made complete in Christ.

Koloseé 2:10. Zt i Christ nin ghi ki si afo a mo’, a ti
iwo zi a yi n-keli ichi zi a yi kféyni meyn. Wu n-ghi
atu stiyvis 1 jim vzi a wu n-sa’ fi keli adya’.

Colossians 2:10. and in Him you have been made
complete, and He is the head over all rule and
authority;

Wa si keli no mi iboysi i ka abas ayvis.

You are the possessor of every spiritual
blessing.

Efesus 1:3. Ghesina na ko’st Fiyini, i BO BGbo
ghesina Jisos Christ. Fi n-boysi meyn ghesina
ayvis nd niifwo 1 jan 1 jim a wu n-fvi iyvi toynt a
Christ.

Ephesians 1:3. Blessed be the God and Father of
our Lord Jesus Christ, who has blessed us with every
spiritual blessing in the heavenly places in Christ,

Wa fsi meyn ayvis Ki a ki n-ghi antéyni ni
wul.

You are the recipient of a human spirit.

Rome 8:16 A n-ghi Ayvis a Fiyini nd kéyna a ki n-
tani st yvis ghesina, dyéyn st ghesina na ghesina
nin ghi woyn Fiyini

Romans 8:16. The Spirit Himself testifies with our
spirit that we are children of God,

1 kolin 2:12 Ghesina bu fsi ayvis ma ki Iu a mbi,
ghesina kwo fsi Ayvis ki a ki U st Fiyini fi ta ka
ghesina na kya ifwo vzi a fi n-fu st ghesina.

1 Corinthians 2:12. Now we have received, not the
spirit of the world, but the Spirit who is from God,
so that we may know the things freely given to us
by God,

2 Kolin 7:13. Awo na keyna nin ni meyn ghesina
keli ikfimti. Ghes ti meyn na fi sanli-a no si a nan
ta ghés yeyn Taytus, wu sanli kiim + dzi zi a n6 zi
ght jim t1 ghal { nweyn ateyn i kfimti nweyn i ni
Hlva nweyn yviti.

2 Corinthians 7:13. For this reason we have been
comforted. And besides our comfort, we rejoiced
even much more for the joy of Titus, because his

spirit has been refreshed by you all.

1 Tesalonika 5:23 Fiyini fifi a fi fu mboyni st
ghesina nin ni a a yi na ghi niilayn | no mi a dzi i
ka, [ém ichi | zi-l, ni ayvis a ki-a, niiwlyn vzi, a wul
|2 fan ti gham zi si iwo no si akos achi ghé a Bébo
ghesina Jisos Christ  kasi gvi ateyn.

1 Thessalonians 5:23. Now may the God of peace
Himself sanctify you entirely; and may your spirit
and soul and body be preserved complete, without
blame at the coming of our Lord Jesus Christ.

Efesus 2:5. A ti iwo zi a ghi n-lae laysi Christ no mi
ilvi gha i bon laysi ghesina si ikfi. A na ghi ti, ma
ghesina kfiti meyn ayvis bom njaysi ghesina.
Fiyini fi boest zt bom atem a juna ki a fi n-keli.

Ephesians 2:5. even when we were dead in our
transgressions, made us alive together with Christ
(by grace you have been saved),

Wa si keli dzi st zi a samo’ iwo Fiyini i jim
toyni a dzi ifu I atem a juna si na yvi Kkeli
Nwa’li Fiyini fi lema.

You have access to all Bible truth through the
grace system for Bible understanding and
Christian growth

Jan Koloseé 2 ni Efesus 4.

READ Colossians 2 and Ephesians 4.
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IMOMS# | TAYTUS 006

TITUS 006 QUIZ

1.A nin ghi a dziika aifu I atema ajuna ni
Fiyini fi k&’ a ndayn st gheli a?

1. In what way has the grace of God appeared to
all men?

Ibéynst:

Answer:

2.Iye’tifu I atem a jupa ni Fiyini fi n-dyéyn na
iwo i kiliteynst nin lutt ghi ki ti awo a Fiyinia li
a dzisi ateyn ni ani atyen a. [Samo’/Ankan]

2. A study of the Grace of God shows that
Christianity is very much like other religions in
principle and practice. [ True / False ]

Ibéynst:

Answer:

3.A nin ghi iwo i ka a yi n-fayti bayn a ndayn a
iye’i ni kilitéynsi a?

3. What is the most comprehensive spiritual
concept in Christianity?

Ibéynst:

Answer:

4.Tuynst nchint zi a nin ghi wi nchini Fiyini ni
ast a chfilini-a awo mbzi, ghesina na
chi -ni a mbzi aféyn lviyn,

4. Denying ungodliness and worldly lusts we
would live , and in
this present world.

Ibéynst:

Answer:

5.Iye’i 1 kae na ghi si ye'i ghesina na ghi na chi i
nchini Fiyini, a a na ni nda iye’ii ateynia?

5. If doctrine is to teach us to live godly lives,
who is to do the teaching?

Ibéynst:

Answer:

6.A nin ghi itebti 1 ka a Nwa’li Fiyini nin fu ta ka
ghesina ma’i nchini zi a a nin ghi nchini Fiyini
a?

6. What advice does the Bible give on how to
avoid ungodliness?

Ibéynst:

Answer:

[ful atem a jupa

Grace

7.Ighi i ati-ati ni isa’ i ati-ati ni Fiyini fi z1 yi nin
keli wi finsé’i nin kin kimi na ghesina na keli wi
finse’i, teyn dzi na ghi wi n6 sakos st ghesina ta
ka ghi na ghi ati-ati ast ni gweyn.
[Samo’/Ankan)]

7. The absolute righteousness and justice of God
demand perfection in us, and there is simply no
way for us to be made righteous in His sight. [
True / False ]

Ibéynst:

Answer:

8.Ighi i ati-ati nin ghi ghi ko’st 1 ko’st atu ni
ghesina (ma ghi ma’ i ma’) ki bom iwo i mo’ si
ni [A. Tifél 1 titi a ghesina nin ni st Bobo. B.
Ibimi I ghesina. C. ta ghesina nin ndi a chos. D.
Ta Fiyini fi nin kya na ghesina lz kfinf achi a li
al.

8. Righteousness is imputed (credited) to us on
the sole condition of [ A. the works that we do for
the Lord; B. our faith; C. our association with a
church; D. God’s knowledge that we will improve
in the future ].

Ibéynst:

Answer:

9.Ghesina ka’ a ghi lesi fu gheli siawoabiaflia
agena ni st ghesina, ki ilvi ta agena loyn iléynsi

9. We can forgive people the bad things they do
to us, but only if they ask for forgiveness and try
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ifu na fi momst si kfini. [Samo’/Ankan]

to make amends. [ True/False ]

Ibéynsi

Answer:

10.Lém kali ni awo a bo kesa tal nd iwo kiim ta
ifu [ atem a juna (charis) nin ghi.

10. List two or three meanings of the Grace word
(charis).

Ibéynst: Answer:

11. n-ghi dzi zi a Fiyini fi nin féli 11. is God’s operating principle.
ateyn.

Ibéynst: Answer:

12.Wul ni wu na fsi saest ifu I atem a juna miti
keli si fel kim ibce [ yweyn ni ifél [ jupi ni
gweyn. [Samo’/ankan)]

12. Man receives the benefits of grace but must
participate in his own salvation by performing
good works. [ True/False ]

Ibéynst:

Answer:

13.S1 na chi antéyni ifu [ atem a juna n-gvi

ni Si gheli ghi a ghi nduti ni asi-a antéyni
ibimi, a ghi ki no afo a jupa ki a ghi ni ghi na
semti a si gheli ghi a ghi ghé'ni meyn ibimi.

13. Living a grace life leads to the development
of in advanced believers, the
outstanding quality in mature believers.

Ibéynst:

Answer:

14.Lém kali ni tinki ti ifu  atem a jupa ti kee ta
ghi beyst iye’i aféyn.

14. List the four types of grace discussed in this
lesson.

Ibéynst:

Answer:

15.Gheli ghi li nin ghi a mbzi aféyn ifu [ atem a
juna ni Fiyini fi ghi wi st anena. [Samo’/Ankan]

15. There are some people in the world for
whom God’s grace is not available. [ True/False ]

Ibéynst: Answer:

16. Fiyini fi § B nin fu fwo vzi a gheli 16. God the Father provides for the needs of
ghibimini nin kin toynt a ifuiatem a Christians through Grace.

juna.

Ibéynst: Answer:

17. Fiyini fi ti li a fi beesi ti a wul wu ghi wi ati-
ati i fan ti ni nge’ st ighi i yweyn zi a yi nin kel
wi finsé’i a?

17. How can God save an unrighteousman and
still be consistent with His own perfect
character?

Ibéynst:

Answer:

Tiye’1 kiim ibce

Salvation Doctrines

18. A ni a na ghi ilvi gha a wiil a nchini ta Fiyini
f nin nl wu fu st wul ibimini “tigha’ ti abas
ayvis ti a ti n-fvi iyvi antéyni ni Christ a?

18. At what point in time does God provide a
Christian with “all spiritual blessings in heavenly
places in Christ?

Ibeynst:

Answer:

19.A nin ni a na ghi s si ka si kilitéyn ta ghi k&’

19. What are some of the benefits for a Christian
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a ghi na tonti na “a nin ghi itd¢'ni I Fiyini ta yi
dviti ndu asi a?”

of being in the “much more care of God?”

Ibeynst:

Answer:

20.IWO St NYA'TI ATU. Lem na wa nin fé'th
ntum i juy st wul bula wu bimi, yi na to gha’ wul
nd weyn na wu bimi iwo [ yeyni téyn na Fiyini
ft nin fu meyn ibc ki salli kin wi na wul 1 ni ifel
jee ta ka wii keli ibée 1 na yéyni. A wa be nd na
gha st wul na weyn, 1 f1 [ n6 intimli i kfa a
Nwa’li Fiyini si dyéyn na, a nin luti ghi ki nd
iwo zi a Fiyini fi na kin 1 na si ma wu n-ni meyn
toynt a Christ a anwamni a?

20. ESSAY. Suppose you are giving the gospel to
an unbeliever, and the person is having trouble
accepting the idea that God has freely provided
salvation without requiring good works to be
done for that salvation. What would you say to
this person, and what Bible verses would you use,
to show that, indeed, that is exactly what God
intended and accomplished through Christ’s
work on the Cross?
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